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PRÏ EDSEDNICTVO FEDERAÂ LNIÂHO SHROMAÂ ZÏ DEÏ NIÂ

vyhlasÏuje

uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂkona ze dne 18. prosince 1959 cÏ. 76 Sb., o neÏkteryÂch sluzÏebnõÂch pomeÏrech vojaÂkuÊ ,

jak vyplyÂvaÂ ze zmeÏn a doplneÏnõÂ provedenyÂch UÂ stavou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky

ze dne 11. cÏervence 1960 cÏ. 100 Sb., ve zneÏnõÂ uÂ stavnõÂho zaÂkona ze dne 20. dubna 1990 cÏ. 101 Sb.,

uÂ stavnõÂm zaÂkonem o cÏeskoslovenskeÂ federaci ze dne 27. rÏõÂjna 1968 cÏ. 143 Sb.,

ve zneÏnõÂ uÂ stavnõÂho zaÂkona ze dne 20. prosince 1970 cÏ. 125 Sb., uÂ stavnõÂm zaÂkonem o zmeÏnaÂch v soustaveÏ

federaÂlnõÂch uÂ strÏednõÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy, v jejichzÏ cÏele stojõÂ cÏlen vlaÂdy CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ

Republiky, ze dne 19. cÏervence 1990 cÏ. 296 Sb., zaÂkonem ze dne 5. cÏervna 1969 cÏ. 59 Sb.,

zaÂkonem ze dne 18. prosince 1969 cÏ. 150 Sb., zaÂkonem ze dne 17. listopadu 1970 cÏ. 100 Sb.,

zaÂkonem ze dne 21. cÏervna 1978 cÏ. 65 Sb., zaÂkonem ze dne 14. brÏezna 1990 cÏ. 74 Sb.,

zaÂkonem ze dne 15. kveÏtna 1991 cÏ. 228 Sb., zaÂkonem ze dne 30. ledna 1992 cÏ. 77 Sb.

a zaÂkonem ze dne 23. dubna 1992 cÏ. 226 Sb.

ZAÂ KON

o neÏkteryÂch sluzÏebnõÂch pomeÏrech vojaÂkuÊ

NaÂrodnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ Republiky cÏeskoslovenskeÂ
se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

§ 1

ZaÂkon upravuje neÏktereÂ praÂvnõÂ pomeÏry obcÏanuÊ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, konajõÂcõÂch
sluzÏbu v ozbrojenyÂch silaÂch CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky od pocÏaÂtku vyÂkonu a po celou dobu
trvaÂnõÂ i po ukoncÏenõÂ jejich vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏby.

DIÂL I

VOJENSKAÂ PRÏ IÂSAHA, OBCÏ ANSKAÂ
A POLITICKAÂ PRAÂ VA VOJAÂ KUÊ

§ 2

(1) VojenskaÂ prÏõÂsaha je slavnostnõÂm zaÂvazkem
k plneÏnõÂ povinnostõÂ prÏi obraneÏ staÂtu, vyplyÂvajõÂcõÂch pro
vojaÂky zejmeÂna z uÂstavy, zaÂkonuÊ , vojenskyÂch rÏaÂduÊ
a rozkazuÊ .

(2) VojaÂci jsou povinni vykonat prÏõÂsahu:

¹JaÂ, vojaÂk ozbrojenyÂch sil, veÏdom si svyÂch obcÏan-
skyÂch a vlasteneckyÂch povinnostõÂ, slavnostneÏ prohlasÏu-
ji, zÏe budu veÏrnyÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
blice.

Budu vojaÂkem statecÏnyÂm a ukaÂzneÏnyÂm a budu
plnit ustanovenõÂ vojenskyÂch rÏaÂduÊ . SveÏdomiteÏ se budu
ucÏit ovlaÂdat vojenskou techniku a zbraneÏ a prÏipravovat

se pro obranu svobody a nezaÂvislosti CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky.

Pro obranu vlasti jsem prÏipraven nasadit i svuÊ j zÏi-
vot.

Tak prÏõÂsahaÂm!ª

§ 2a

PeticÏnõÂ praÂvo

PeticÏnõÂ praÂvo vojaÂkuÊ v cÏinneÂ sluzÏbeÏ ve veÏcech sou-
visejõÂcõÂch s vyÂkonem sluzÏby (§ 11 odst. 1) se omezuje
na zÏaÂdosti, naÂvrhy a stõÂzÏnosti jednotlivyÂch osob.

SdruzÏovacõÂ praÂvo

§ 2b

(1) ZaÂkazem cÏinnosti politickyÂch stran a politic-
kyÂch hnutõÂ (daÂle jen ¹strany a hnutõÂª)1) v ozbrojenyÂch
silaÂch se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona rozumõÂ zejmeÂna zaÂ-
kaz porÏaÂdaÂnõÂ politickyÂch shromaÂzÏdeÏnõÂ, provaÂdeÏnõÂ poli-
tickeÂ agitace ve vojenskyÂch objektech a prÏi cÏinnosti
ozbrojenyÂch sil mimo vojenskeÂ objekty. PraÂvo vyjaÂdrÏit
v rozhovoru politickeÂ prÏesveÏdcÏenõÂ zuÊ staÂvaÂ nedotcÏeno.

(2) VojaÂci z povolaÂnõÂ nesmeÏjõÂ byÂt cÏleny stran
a hnutõÂ.

(3) PrÏi politickeÂ cÏinnosti nesmeÏjõÂ vojaÂci v cÏinneÂ
sluzÏbeÏ a v zaÂloze nosit vojenskyÂ stejnokroj.
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(4) V zameÏstnaÂnõÂ (§ 11 odst. 3) nesmeÏjõÂ vojaÂci
v cÏinneÂ sluzÏbeÏ provaÂdeÏt politickou agitaci; nadrÏõÂzenõÂ
nesmeÏjõÂ ovlivnÏ ovat vojaÂky v cÏinneÂ sluzÏbeÏ svyÂmi politic-
kyÂmi naÂzory a braÂnit jim ve vyjadrÏovaÂnõÂ politickeÂho
prÏesveÏdcÏenõÂ.

§ 2c

(1) SdruzÏovaÂnõÂ vojaÂkuÊ v cÏinneÂ sluzÏbeÏ ve sdruzÏe-
nõÂch, kteraÂ nemajõÂ politickyÂ charakter (daÂle jen ¹sdru-
zÏenõÂª), se rÏõÂdõÂ zvlaÂsÏtnõÂmi zaÂkony,2) pokud tento zaÂkon
nestanovõÂ jinak.

(2) CÏ innost ve sdruzÏenõÂch mohou vojaÂci v cÏinneÂ
sluzÏbeÏ vykonaÂvat pouze mimo zameÏstnaÂnõÂ.

(3) PrÏi cÏinnosti ve zdruzÏenõÂch mimo vojenskeÂ ob-
jekty nesmeÏjõÂ vojaÂci v cÏinneÂ sluzÏbeÏ a v zaÂloze nosit vo-
jenskyÂ stejnokroj, pokud nestanovõÂ federaÂlnõÂ minister-
stvo obrany nebo federaÂlnõÂ ministerstvo vnitra jinak.

(4) FederaÂlnõÂ ministerstvo obrany a federaÂlnõÂ mi-
nisterstvo vnitra jsou opraÂvneÏny pozastavit

a) cÏlenstvõÂ vojaÂka v cÏinneÂ sluzÏbeÏ ve sdruzÏenõÂ, pokud
jeho cÏinnost ve sdruzÏenõÂ narusÏuje sluzÏbu nebo je
v rozporu s obecneÏ zaÂvaznyÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy,

b) cÏinnost sdruzÏenõÂ vojaÂkuÊ v cÏinneÂ sluzÏbeÏ, pokud na-
rusÏuje sluzÏbu nebo je v rozporu s obecneÏ zaÂvaznyÂ-
mi praÂvnõÂmi prÏedpisy.

DIÂL II

VOJENSKEÂ HODNOSTI

§ 3

(1) VojenskaÂ hodnost (daÂle jen ¹hodnostª) je
vyÂrazem moraÂlnõÂch kvalit, vojenskyÂch znalostõÂ,
zkusÏenostõÂ a schopnosti velet vojskuÊ m nebo vyko-
naÂvat funkce ve sÏtaÂbech a zarÏõÂzenõÂch ozbrojenyÂch
sil.

(2) Hodnosti se udeÏlujõÂ vojaÂkuÊ m s prÏihleÂdnu-
tõÂm k jejich moraÂlnõÂm a odbornyÂm kvalitaÂm, vyÂ-
sledkuÊ m sluzÏebnõÂ cÏinnosti, zaÂsluhaÂm, funkcÏnõÂmu
zarÏazenõÂ a deÂlce vojenskeÂ sluzÏby.

§ 4

StanovõÂ se tyto hodnosti:

a) muzÏstva: vojõÂn a svobodnõÂk,

b) podduÊ stojnõÂkuÊ : desaÂtnõÂk, cÏetarÏ, rotnyÂ,

c) praporcÏõÂkuÊ : rotmistr, nadrotmistr, podpraporcÏõÂk,
praporcÏõÂk, nadpraporcÏõÂk,

d) duÊ stojnõÂkuÊ : podporucÏõÂk, porucÏõÂk, nadporucÏõÂk, ka-
pitaÂn, major, podplukovnõÂk, plukovnõÂk,

e) generaÂluÊ : generaÂlmajor, generaÂlporucÏõÂk, generaÂl-
plukovnõÂk, armaÂdnõÂ generaÂl.

§ 5

JmenovaÂnõÂ a povyÂsÏenõÂ do hodnosti

(1) VojaÂkuÊ m v cÏinneÂ sluzÏbeÏ a v zaÂloze, kterÏõÂ neby-
li jmenovaÂni nebo povyÂsÏeni do vysÏsÏõÂch hodnostõÂ, prÏõÂ-
slusÏõÂ hodnost vojõÂna.

(2) Do vysÏsÏõÂch hodnostõÂ mohou byÂt jmenovaÂni
nebo povyÂsÏeni jen vojaÂci s potrÏebnyÂmi dusÏevnõÂmi
schopnostmi a teÏlesnou zdatnostõÂ, kterÏõÂ splnÏ ujõÂ odbor-
neÂ pozÏadavky stanoveneÂ obecneÏ zaÂvaznyÂmi praÂvnõÂmi
prÏedpisy vydanyÂmi federaÂlnõÂm ministerstvem obrany
a federaÂlnõÂm ministerstvem vnitra.

(3) Do hodnostõÂ generaÂluÊ jmenuje a povysÏuje na
naÂvrh vlaÂdy CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
prezident CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.
Do hodnostõÂ duÊ stojnõÂkuÊ , praporcÏõÂkuÊ a podduÊ stojnõÂkuÊ
jmenujõÂ a povysÏujõÂ ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky a ministr vnitra CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky nebo orgaÂny jimi k tomu
zmocneÏneÂ.

§ 6

OdneÏtõÂ vysÏsÏõÂ hodnosti

(1) VysÏsÏõÂ hodnost

a) bude odnÏ ata vojaÂkovi za zvlaÂsÏt' zaÂvazÏneÂ porusÏenõÂ
povinnostõÂ a jednaÂnõÂ smeÏrÏujõÂcõÂ proti uÂstavnõÂmu
zrÏõÂzenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a jejõÂm ozbrojenyÂm silaÂm,

b) muÊ zÏe byÂt odnÏ ata vojaÂkovi, kteryÂ se dopustil zaÂ-
vazÏneÂho jednaÂnõÂ, jezÏ je v rozporu s ustanovenõÂm
vojenskeÂ prÏõÂsahy, moraÂlnõÂmi a odbornyÂmi pozÏa-
davky kladenyÂmi na prÏõÂslusÏnõÂka ozbrojenyÂch sil.

(2) VojaÂkuÊ m, jimzÏ byla vysÏsÏõÂ hodnost odnÏ ata, prÏõÂ-
slusÏõÂ hodnost vojõÂna.

(3) OdneÏtõÂ hodnosti navrhujõÂ komise zrÏõÂzeneÂ mi-
nistrem obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky a ministrem vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky.

(4) GeneraÂluÊ m odnõÂmaÂ hodnost prezident CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky na naÂvrh vlaÂdy CÏ es-
keÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky. OstatnõÂm vojaÂ-
kuÊ m odnõÂmajõÂ hodnost ministr obrany CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky a ministr vnitra CÏ eskeÂ a Slo-
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venskeÂ FederativnõÂ Republiky, praporcÏõÂkuÊ m a podduÊ s-
tojnõÂkuÊ m teÂzÏ orgaÂny jimi k tomu zmocneÏneÂ.

(5) UstanovenõÂ trestnõÂho zaÂkona o ztraÂteÏ vojenskeÂ
hodnosti zuÊ staÂvajõÂ nedotcÏena.

§ 7

PropuÊ jcÏenõÂ hodnosti

(1) VojaÂkuÊ m lze propuÊ jcÏit vysÏsÏõÂ hodnost, nezÏ kte-
rou skutecÏneÏ majõÂ, na dobu, po kterou toho vyzÏaduje
funkce nebo sluzÏebnõÂ uÂkol, jimizÏ byli poveÏrÏeni.

(2) PropuÊ jcÏenõÂm hodnosti se nemeÏnõÂ brannyÂ po-
meÏr.

(3) VojaÂkuÊ m, jimzÏ byla hodnost propuÊ jcÏena, prÏõÂ-
slusÏejõÂ praÂva a povinnosti, spojeneÂ s touto hodnostõÂ;
propuÊ jcÏenõÂ hodnosti vsÏak nezaklaÂdaÂ naÂrok na uÂpravu
platu nebo daÂvek nemocenskeÂ peÂcÏe a duÊ chodoveÂho za-
bezpecÏenõÂ.

(4) Hodnost propuÊ jcÏujõÂ orgaÂny, ktereÂ jsou opraÂv-
neÏny do nõÂ jmenovat.

§ 8

ZrusÏen

DIÂL III

VOJENSKYÂ STEJNOKROJ

§ 9

(1) VojaÂci v cÏinneÂ sluzÏbeÏ jsou povinni nosit vojen-
skyÂ stejnokroj, odznaky, jakozÏ i jinou prÏedepsanou vyÂ-
stroj, pokud ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky nebo ministr vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky nestanovõÂ jinak.

(2) VojaÂci z povolaÂnõÂ mohou nosit mimo dobu za-
meÏstnaÂnõÂ obcÏanskyÂ odeÏv.

(3) PrÏedpisy o vojenskeÂm stejnokroji, odznacõÂch
a jineÂ vyÂstroji vydajõÂ ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky a ministr vnitra CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky, kterÏõÂ stanovõÂ teÂzÏ zaÂsady pro
nosÏenõÂ vojenskeÂho stejnokroje vojaÂky mimo cÏinnou
sluzÏbu a urcÏõÂ prÏitom jejich praÂva a povinnosti.

DIÂL IV

USTANOVOVAÂ NIÂ VOJAÂ KUÊ DO FUNKCIÂ

§ 10

(1) VojaÂci jsou vybõÂraÂni a ustanovovaÂni do funkcõÂ
v souladu s potrÏebami ozbrojenyÂch sil podle odbor-

nyÂch kvalit, velitelskyÂch a organizacÏnõÂch schopnostõÂ se
zrÏetelem k osobnõÂm vlastnostem, obcÏanskeÂ bezuÂhon-
nosti a odpovõÂdajõÂcõÂmu vzdeÏlaÂnõÂ a praxi. Ministr obra-
ny CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a ministr
vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky stano-
võÂ, do kteryÂch funkcõÂ se ustanovenõÂ spojuje s podmõÂn-
kou vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ. VyÂbeÏroveÂ rÏõÂzenõÂ vyhlasÏuje mi-
nistr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
nebo ministr vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky a zaÂrovenÏ urcÏõÂ komisi, kteraÂ vybere vojaÂky
z povolaÂnõÂ pro vyÂkon stanoveneÂ funkce. Podrobnosti
stanovõÂ federaÂlnõÂ ministerstvo obrany a federaÂlnõÂ minis-
terstvo vnitra obecneÏ zaÂvaznyÂm praÂvnõÂm prÏedpisem.

(2) VojaÂky ustanovujõÂ do funkcõÂ a odvolaÂvajõÂ je
z nich prezident CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky, ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky a ministr vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky nebo orgaÂny jimi k tomu zmocneÏneÂ.
VojaÂky lze ustanovit jen do volnyÂch funkcõÂ.

(3) Prezident CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky ustanovuje:

a) na naÂvrh ministra obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky naÂcÏelnõÂka GeneraÂlnõÂho sÏtaÂbu
CÏ eskoslovenskeÂ armaÂdy, velitele vojenskyÂch veli-
telstvõÂ ZAÂ PAD, STRÏ ED a VYÂ CHOD, velitele le-
tectva a protivzdusÏneÂ obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky a naÂcÏelnõÂka CivilnõÂ obrany
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky;

b) na naÂvrh ministra obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky a ministra dopravy CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky velitele zÏeleznicÏnõÂ-
ho vojska;

c) na naÂvrh ministra vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky velitele vojsk ministerstva vni-
tra.

(4) Ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky muÊ zÏe poveÏrÏit vojaÂky z povolaÂnõÂ docÏasnyÂm
vyÂkonem funkcõÂ v ustanovovacõÂ pravomoci prezidenta
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, jsou-li tako-
veÂ funkce volneÂ a jejich obsazenõÂ nestrpõÂ odklad.

(5) UstanovenõÂ odstavcuÊ 2 azÏ 4 se nevztahuje na
funkce, do kteryÂch jsou vojaÂci ustanovovaÂni podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .3)

(6) VojaÂci z povolaÂnõÂ mohou byÂt ustanoveni
z vysÏsÏõÂch funkcõÂ do nizÏsÏõÂch:

a) prÏi snõÂzÏenõÂ pocÏtuÊ ozbrojenyÂch sil nebo v duÊ sledku
organizacÏnõÂch zmeÏn,

b) ze zdravotnõÂch duÊ voduÊ podle doporucÏenõÂ vojen-
skeÂ leÂkarÏskeÂ komise,

c) na zaÂkladeÏ vyÂsledku hodnocenõÂ,

d) na vlastnõÂ zÏaÂdost,
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e) jestlizÏe nesplnÏ ujõÂ podmõÂnku plaÂnovaneÂho vzdeÏlaÂnõÂ
pro vyÂkon funkce a jeho zõÂskaÂnõÂ odmõÂtajõÂ nebo za-
pocÏateÂ studium bez zaÂvazÏnyÂch duÊ voduÊ nedokon-
cÏili.

PrÏi ustanovenõÂ vojaÂka z povolaÂnõÂ do nizÏsÏõÂ funkce z duÊ -
voduÊ uvedenyÂch v põÂsmenech a) a b) se mu zachovaÂ po
dobu jednoho roku plat z prÏedchozõÂ vykonaÂvaneÂ fun-
kce, pokud je to pro neÏj vyÂhodneÏjsÏõÂ.

§ 10a

OdvolaÂnõÂ z funkce

VojaÂci se odvolaÂvajõÂ z funkce, do ktereÂ byli usta-
noveni, vzÏdy prÏed ustanovenõÂm do jineÂ funkce, prÏi vy-
slaÂnõÂ k internõÂmu studiu a prÏed propusÏteÏnõÂm z vojenskeÂ
cÏinneÂ sluzÏby. Z funkce nelze odvolat prÏi zprosÏteÏnõÂ vyÂ-
konu funkce nebo prÏerusÏenõÂ vyÂkonu funkce.

§ 10b

ZprosÏteÏnõÂ vyÂkonu funkce

(1) PrÏi duÊ vodneÂm podezrÏenõÂ ze zaÂvazÏneÂho poru-
sÏenõÂ sluzÏebnõÂch povinnostõÂ nebo ze spaÂchaÂnõÂ trestneÂho
cÏinu, pokud by dalsÏõÂ ponechaÂnõÂ ve funkci ohrozÏovalo
duÊ lezÏityÂ zaÂjem sluzÏby (§ 11 odst. 1), muÊ zÏe byÂt vojaÂk
docÏasneÏ zprosÏteÏn vyÂkonu funkce velitelem, kteryÂ ho
do funkce ustanovil, nebo jinyÂm svyÂm prÏõÂmyÂm nadrÏõÂ-
zenyÂm nejmeÂneÏ o dva stupneÏ vysÏsÏõÂm. Velitel, kteryÂ vo-
jaÂka do funkce ustanovil, do sedmi dnuÊ bud' rozhodnu-
tõÂ potvrdõÂ s uvedenõÂm doby trvaÂnõÂ zprosÏteÏnõÂ nebo je
zrusÏõÂ.

(2) DocÏasneÏ zprostit vyÂkonu funkce lze nejdeÂle na
dobu neprÏesahujõÂcõÂ trÏi meÏsõÂce, a jsou-li duÊ vody zprosÏ-
teÏnõÂ vyÂkonu funkce prÏedmeÏtem trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ vojaÂ-
ka, do doby pravomocneÂho rozhodnutõÂ ve veÏci sameÂ.

PrÏerusÏenõÂ vyÂkonu funkce

§ 10c

(1) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ se prÏerusÏõÂ vyÂkon funkce
na dobu neprÏesahujõÂcõÂ trÏi meÏsõÂce, a deÂle jen se souhla-
sem ministra obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky nebo ministra vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky, prÏi vojenskoodborneÂ nezpuÊ sobi-
losti na zaÂkladeÏ hodnocenõÂ, prÏi skoncÏenõÂ funkcÏnõÂho ob-
dobõÂ ve volenyÂch funkcõÂch4) a prÏi vyloucÏenõÂ ze studia
nebo zanechaÂnõÂ studia, nebylo-li soucÏasneÏ rozhodnuto
o jejich ustanovenõÂ do jineÂ funkce anebo o propusÏteÏnõÂ
ze sluzÏebnõÂho pomeÏru.

(2) VojaÂkynõÂm z povolaÂnõÂ se do naÂstupu materÏskeÂ
dovoleneÂ prÏerusÏõÂ vyÂkon funkce, nemohou-li ji z duÊ vo-
du teÏhotenstvõÂ vykonaÂvat.

(3) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ lze prÏerusÏit vyÂkon funk-
ce:

a) prÏi studiu v kursech prÏesahujõÂcõÂch dobu peÏti meÏsõÂ-
cuÊ ;

b) prÏi plneÏnõÂ uÂkoluÊ v zahranicÏõÂ nesouvisejõÂcõÂch s vyÂ-
konem funkce, do ktereÂ jsou ustanoveni, prÏesahu-
je-li dobu trÏõÂ meÏsõÂcuÊ ;

c) prÏi neschopnosti ke sluzÏbeÏ pro nemoc nebo uÂraz
delsÏõÂ nezÏ trÏi meÏsõÂce nejdeÂle do uplynutõÂ podpuÊ rcÏõÂ
doby;

d) po dobu materÏskeÂ (dalsÏõÂ materÏskeÂ) dovoleneÂ;

e) po dobu dovoleneÂ bez naÂroku na peneÏzÏnõÂ naÂlezÏi-
tosti delsÏõÂ nezÏ 30 dnuÊ .

(4) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ prÏerusÏuje vyÂkon funkce
ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republi-
ky nebo ministr vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky anebo orgaÂny jimi k tomu zmocneÏneÂ.

(5) Po dobu prÏerusÏenõÂ vyÂkonu funkce podle od-
stavcuÊ 1 a 2 plnõÂ vojaÂci z povolaÂnõÂ uÂkoly podle rozhod-
nutõÂ velitele, kteryÂ o prÏerusÏenõÂ rozhodl.

§ 10d

(1) PrÏi prÏerusÏenõÂ vyÂkonu funkce lze jejõÂm vyÂko-
nem poveÏrÏit jineÂho vojaÂka z povolaÂnõÂ nebo do nõÂ usta-
novit jineÂho vojaÂka z povolaÂnõÂ. OpraÂvneÏnõÂ k tomu maÂ
velitel, kteryÂ o prÏerusÏenõÂ rozhodl.

(2) NemuÊ zÏe-li vojaÂk vykonaÂvat funkci, do ktereÂ
byl ustanoven, po dobu prÏesahujõÂcõÂ jeden meÏsõÂc, a nej-
de-li o prÏerusÏenõÂ vyÂkonu funkce podle § 10c, lze vyÂko-
nem teÂto funkce poveÏrÏit jineÂho vojaÂka. UstanovenõÂ veÏ-
ty druheÂ odstavce 1 platõÂ obdobneÏ.

§ 10e

HodnocenõÂ

(1) HodnocenõÂ je jednõÂm z podkladuÊ pro rozho-
dovaÂnõÂ ve veÏcech pruÊ beÏhu sluzÏby vojaÂka. HodnocenõÂ
zpracovaÂvaÂ nejblizÏsÏõÂ nadrÏõÂzenyÂ velitel nejmeÂneÏ jednou
za dva roky a prÏi skoncÏenõÂ vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏby.
HodnotõÂ se vojenskoodbornaÂ zpuÊ sobilost a sluzÏebnõÂ
vyÂsledky. S vyÂsledkem hodnocenõÂ musõÂ byÂt vojaÂk se-
znaÂmen.

(2) Proti hodnocenõÂ maÂ vojaÂk praÂvo se odvolat do
sedmi dnuÊ od seznaÂmenõÂ se s hodnocenõÂm. O odvolaÂnõÂ
rozhoduje nadrÏõÂzenyÂ velitele, kteryÂ hodnocenõÂ zpraco-
val.

(3) PrÏi skoncÏenõÂ vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏby maÂ vojaÂk
praÂvo na vydaÂnõÂ põÂsemneÂho vyhotovenõÂ hodnocenõÂ, ve
ktereÂm musõÂ byÂt zhodnocen celyÂ pruÊ beÏh sluzÏby.
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DIÂL V

DOBA ZAMEÏ STNAÂ NIÂ A DOVOLENAÂ

§ 11

SluzÏba a zameÏstnaÂnõÂ

(1) SluzÏba zahrnuje vyÂkon zameÏstnaÂnõÂ a vsÏechny
ostatnõÂ uÂkony, ktereÂ je vojaÂk povinen plnit k zabezpe-
cÏenõÂ prÏipravenosti ozbrojenyÂch sil; trvaÂ po celou dobu
vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏby. SluzÏba vojaÂkuÊ vychaÂzõÂ z pozÏa-
davku prÏipravenosti ozbrojenyÂch sil, kterou se rozumõÂ
jejich schopnost bezprostrÏedneÏ plnit stanoveneÂ uÂkoly.

(2) PohotovostõÂ se rozumõÂ prÏõÂtomnost vojaÂkuÊ ve
vojenskyÂch objektech nebo na mõÂstech urcÏenyÂch
k plneÏnõÂ stanovenyÂch uÂkoluÊ . DosazÏitelnostõÂ se rozumõÂ
povinnost vojaÂkuÊ hlaÂsit sveÂmu veliteli mõÂsto pobytu
v dobeÏ mimo zameÏstnaÂnõÂ a jejich prÏipravenost na sta-
novenyÂ signaÂl a ve stanoveneÂ dobeÏ se dostavit na urcÏeneÂ
mõÂsto. Pohotovost a dosazÏitelnost narÏizuje velitel.

(3) ZameÏstnaÂnõÂ je cÏinnost vojaÂka prÏesneÏ vymezenaÂ
mõÂstem a dobou; jeho obsahem je plneÏnõÂ povinnostõÂ
vyplyÂvajõÂcõÂch z funkce, do ktereÂ je vojaÂk ustanoven ne-
bo pro kterou je prÏipravovaÂn.

(4) Doba zameÏstnaÂnõÂ vojaÂka z povolaÂnõÂ je nejvyÂsÏe
43 hodiny v tyÂdnu. Do doby zameÏstnaÂnõÂ se zahrnuje
takeÂ vyÂkon neprÏetrzÏ iteÂ smeÏny. Na zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ
velitele je vojaÂk z povolaÂnõÂ povinen konat zameÏstnaÂnõÂ
i nad tu dobu. Za dobu zameÏstnaÂnõÂ prÏesahujõÂcõÂ 43 hodi-
ny v tyÂdnu lze udeÏlit naÂhradnõÂ volno; za dobu zameÏst-
naÂnõÂ prÏesahujõÂcõÂ 48 hodin v tyÂdnu a za dobu zameÏstnaÂnõÂ
ve dnech pracovnõÂho klidu naÂlezÏõÂ naÂhradnõÂ volno. Us-
tanovenõÂ prÏedchozõÂ veÏty se nevztahuje na neprÏetrzÏityÂ
vojenskyÂ vyÂcvik; za kazÏdeÂ ukoncÏeneÂ trÏi dny takoveÂho-
to zameÏstnaÂnõÂ naÂlezÏõÂ jeden den naÂhradnõÂho volna. NaÂ-
hradnõÂ volno stanovõÂ velitel tak, aby bylo poskytnuto
v jinyÂ pracovnõÂ den do jednoho meÏsõÂce od vzniku naÂro-
ku.

(5) RozvrzÏenõÂ doby zameÏstnaÂnõÂ v tyÂdnu urcÏuje
velitel tak, aby dny neprÏetrzÏiteÂho odpocÏinku v tyÂdnu
prÏipadly podle mozÏnosti na sobotu a nedeÏli; pokud to
povaha zameÏstnaÂnõÂ vyzÏaduje, muÊ zÏe byÂt rozvrzÏena ne-
rovnomeÏrneÏ.

(6) DeÂlka neprÏetrzÏiteÂ smeÏny nesmõÂ prÏesaÂhnout 24
hodin. VojaÂk maÂ nejdeÂle po kazÏdyÂch sÏesti hodinaÂch ne-
prÏetrzÏiteÂho vyÂkonu smeÏny naÂrok na prÏestaÂvku na jõÂdlo
a oddech v trvaÂnõÂ nejmeÂneÏ 30 minut. Jde-li o smeÏnu, je-
jõÂzÏ vyÂkon nemuÊ zÏe byÂt prÏerusÏen, musõÂ byÂt vojaÂkuÊ m za-

jisÏteÏna prÏimeÏrÏenaÂ doba pro jõÂdlo a oddech. PrÏestaÂvky
na jõÂdlo a oddech se zapocÏõÂtaÂvajõÂ do doby smeÏny. Mezi
dveÏma smeÏnami se stanovõÂ doba neprÏetrzÏ iteÂho odpo-
cÏinku tak, aby mezi koncem neprÏetrzÏiteÂ smeÏny a pocÏaÂt-
kem naÂsledujõÂcõÂho zameÏstnaÂnõÂ bylo nejmeÂneÏ 12 hodin
a ve zvlaÂsÏtnõÂch nebo rezÏimovyÂch provozech alesponÏ
6 hodin.

DovolenaÂ

§ 12

(1) VojaÂci v zaÂkladnõÂ sluzÏbeÏ majõÂ naÂrok na rÏaÂdnou
dovolenou v deÂlce 21 dnuÊ za kazÏdyÂch deveÏt meÏsõÂcuÊ
sluzÏby. RÏ aÂdnou dovolenou lze cÏerpat po splneÏnõÂ nej-
meÂneÏ trÏõÂ meÏsõÂcuÊ sluzÏby, prÏicÏemzÏ za kazÏdeÂ trÏi meÏsõÂce lze
cÏerpat jejõÂ pomeÏrnou cÏaÂst. NaÂstup rÏaÂdneÂ dovoleneÂ ur-
cÏuje velitel tak, aby byla vycÏerpaÂna do konce sluzÏby.
RÏ aÂdnaÂ dovolenaÂ se prÏerusÏuje, je-li vojaÂk v dobeÏ dovole-
neÂ uznaÂn neschopnyÂm sluzÏby pro nemoc nebo uÂraz;
jestlizÏe tato neschopnost trvaÂ do konce sluzÏby a vojaÂk
z tohoto duÊ vodu rÏaÂdnou dovolenou nevycÏerpal, naÂrok
na ni zanikaÂ.

(2) VojaÂkuÊ m v zaÂkladnõÂ (naÂhradnõÂ) sluzÏbeÏ a na vo-
jenskeÂm cvicÏenõÂ se udeÏluje zvlaÂsÏtnõÂ dovolenaÂ v deÂlce
dvou dnuÊ prÏi uÂmrtõÂ rodicÏuÊ , manzÏela, druha, deÏtõÂ, sou-
rozencuÊ , peÏstounuÊ , osvojiteluÊ a na vlastnõÂ svatbu a v ji-
nyÂch zaÂvazÏnyÂch prÏõÂpadech; zvlaÂsÏtnõÂ dovolenou lze
udeÏlit v deÂlce azÏ sedmi dnuÊ prÏi zÏivelnõÂ pohromeÏ, kteraÂ
postihla osoby vojaÂku blõÂzkeÂ.5) VojaÂkuÊ m v zaÂkladnõÂ
sluzÏbeÏ prÏijatyÂm ke studiu na vojenskeÂ sÏkole a vojaÂkuÊ m
v zaÂkladnõÂ sluzÏbeÏ prÏed prÏijetõÂm do sluzÏebnõÂho pomeÏru
vojaÂka z povolaÂnõÂ se udeÏluje zvlaÂsÏtnõÂ dovolenaÂ v deÂlce
14 dnuÊ .

(3) VojaÂkuÊ m v zaÂkladnõÂ (naÂhradnõÂ) sluzÏbeÏ lze udeÏ-
lit dovolenou bez naÂroku na peneÏzÏnõÂ naÂlezÏ itosti v deÂlce
do 30 dnuÊ za celou dobu sluzÏby ze zvlaÂsÏt' zaÂvazÏnyÂch
rodinnyÂch a osobnõÂch duÊ voduÊ .

(4) RÏ aÂdnaÂ a zvlaÂsÏtnõÂ dovolenaÂ se zapocÏõÂtaÂvaÂ do
doby sluzÏby. DovolenaÂ bez naÂroku na peneÏzÏnõÂ naÂlezÏi-
tosti se do doby sluzÏby nezapocÏõÂtaÂvaÂ. Do doby dovole-
neÂ se zapocÏõÂtaÂvajõÂ dny pracovnõÂho klidu.6)

§ 12a

(1) VojaÂci z povolaÂnõÂ majõÂ naÂrok na rÏaÂdnou dovo-
lenou v deÂlce 37 dnuÊ v kalendaÂrÏnõÂm roce. Do doby do-
voleneÂ se zapocÏõÂtaÂvaÂ peÏt sobot a peÏt nedeÏlõÂ. SvaÂtky7) se
do deÂlky dovoleneÂ nezapocÏõÂtaÂvajõÂ. VojaÂkuÊ m z povolaÂ-
nõÂ, kterÏõÂ nebyli ve sluzÏebnõÂm pomeÏru vojaÂka z povolaÂnõÂ
po celou dobu kalendaÂrÏnõÂho roku, naÂlezÏõÂ pomeÏrnaÂ cÏaÂst
rÏaÂdneÂ dovoleneÂ, kteraÂ se urcÏõÂ tak, zÏe za kazÏdyÂ kalendaÂrÏ-
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nõÂ meÏsõÂc trvaÂnõÂ sluzÏebnõÂho pomeÏru v kalendaÂrÏnõÂm roce
naÂlezÏõÂ jedna dvanaÂctina rÏaÂdneÂ dovoleneÂ. Vznikne-li slu-
zÏebnõÂ pomeÏr nejpozdeÏji nebo zanikne-li nejdrÏõÂve 15.
den v meÏsõÂci, naÂlezÏõÂ vojaÂkovi z povolaÂnõÂ pomeÏrnaÂ cÏaÂst
rÏaÂdneÂ dovoleneÂ i za tento kalendaÂrÏnõÂ meÏsõÂc.

(2) NaÂstup rÏaÂdneÂ dovoleneÂ urcÏuje velitel podle
stanovenyÂch uÂkoluÊ a s prÏihleÂdnutõÂm k pozÏadavku vojaÂ-
ka z povolaÂnõÂ tak, aby ji vojaÂk z povolaÂnõÂ mohl vycÏer-
pat zpravidla do konce kalendaÂrÏnõÂho roku. Velitel je
povinen udeÏlit vojaÂkovi z povolaÂnõÂ v prÏõÂslusÏneÂm kalen-
daÂrÏnõÂm roce nejmeÂneÏ dva tyÂdny z jeho naÂroku na rÏaÂd-
nou dovolenou. PlaÂnovanyÂ naÂstup rÏaÂdneÂ dovoleneÂ oz-
naÂmõÂ velitel vojaÂku z povolaÂnõÂ nejpozdeÏji do 15. ledna
kalendaÂrÏnõÂho roku. RÏ aÂdnou dovolenou nevycÏerpanou
v kalendaÂrÏnõÂm roce je velitel povinen poskytnout nej-
pozdeÏji do konce naÂsledujõÂcõÂho kalendaÂrÏnõÂho roku.

(3) VyzÏaduje-li to duÊ lezÏityÂ zaÂjem sluzÏby, muÊ zÏe
velitel zmeÏnit vojaÂkovi z povolaÂnõÂ puÊ vodneÏ urcÏenyÂ naÂ-
stup rÏaÂdneÂ dovoleneÂ nebo ho z nõÂ odvolat; vojaÂk z po-
volaÂnõÂ maÂ naÂrok na naÂhradu naÂkladuÊ , ktereÂ mu tõÂm bez
jeho zavineÏnõÂ vznikly. UdeÏlenõÂ rÏaÂdneÂ dovoleneÂ v jineÂm
nezÏ puÊ vodneÏ urcÏeneÂm termõÂnu oznaÂmõÂ velitel vojaÂkovi
z povolaÂnõÂ nejpozdeÏji 14 dnuÊ prÏed jejõÂm naÂstupem; se
souhlasem vojaÂka z povolaÂnõÂ lze tuto lhuÊ tu zkraÂtit.

(4) RÏ aÂdnaÂ dovolenaÂ se prÏerusÏuje, jestlizÏe vojaÂk
z povolaÂnõÂ je v dobeÏ cÏerpaÂnõÂ rÏaÂdneÂ dovoleneÂ uznaÂn ne-
schopnyÂm sluzÏby pro nemoc nebo uÂraz, je-li mu udeÏle-
na kraÂtkaÂ dovolenaÂ k osÏetrÏovaÂnõÂ cÏlena rodiny a u vojaÂ-
kyneÏ z povolaÂnõÂ dnem naÂstupu materÏskeÂ dovoleneÂ.

(5) Nebyla-li rÏaÂdnaÂ dovolenaÂ nebo jejõÂ cÏaÂst vycÏer-
paÂna ani do konce naÂsledujõÂcõÂho kalendaÂrÏnõÂho roku,
naÂlezÏõÂ vojaÂkovi z povolaÂnõÂ naÂhrada v pomeÏrneÂ vyÂsÏi pla-
tu odpovõÂdajõÂcõÂ pocÏtu dnõÂ nevycÏerpaneÂ rÏaÂdneÂ dovoleneÂ.
ObdobneÏ se postupuje prÏi propusÏteÏnõÂ vojaÂka z povolaÂ-
nõÂ ze sluzÏebnõÂho pomeÏru, kteryÂ nevycÏerpal rÏaÂdnou do-
volenou nebo jejõÂ cÏaÂst. ZemrÏe-li vojaÂk z povolaÂnõÂ, vy-
platõÂ se naÂhrada za nevycÏerpanou dovolenou nebo jejõÂ
cÏaÂst pozuÊ staleÂmu manzÏelovi a nenõÂ-li, rovnyÂm dõÂlem
osobaÂm, ktereÂ byly na vojaÂka odkaÂzaÂny vyÂzÏivou.

(6) Zanikne-li sluzÏebnõÂ pomeÏr vojaÂka z povolaÂnõÂ
z duÊ voduÊ uvedenyÂch v § 26 odst. 1 põÂsm. d), f) a g),
odst. 2 põÂsm. e) nebo odneÏtõÂm vojenskeÂ hodnosti po
vycÏerpaÂnõÂ rÏaÂdneÂ dovoleneÂ nebo jejõÂ cÏaÂsti, na nizÏ mu ne-
vznikl naÂrok, je povinen vraÂtit plat vyplacenyÂ za tuto
dobu.

(7) RÏ aÂdnaÂ dovolenaÂ se kraÂtõÂ prÏi neschopnosti ke
sluzÏbeÏ pro nemoc nebo uÂraz, prÏi udeÏlenõÂ dovoleneÂ bez
naÂroku na peneÏzÏnõÂ naÂlezÏitosti a prÏi udeÏlenõÂ dalsÏõÂ materÏ-
skeÂ dovoleneÂ za prvnõÂch 120 dnuÊ a za kazÏdyÂch dalsÏõÂch
30 dnuÊ o jednu dvanaÂctinu. RÏ aÂdnaÂ dovolenaÂ se nekraÂtõÂ
prÏi neschopnosti ke sluzÏbeÏ pro pracovnõÂ uÂraz nebo ne-
moc z povolaÂnõÂ.

(8) RÏ aÂdnou dovolenou lze kraÂtit za kazÏdyÂ den ne-
omluveneÂ neprÏõÂtomnosti vojaÂka z povolaÂnõÂ v zameÏstnaÂ-
nõÂ o jeden azÏ trÏi dny, nejvõÂce o 22 dnuÊ v kalendaÂrÏnõÂm
roce. PrÏi neprÏõÂtomnosti vojaÂka z povolaÂnõÂ v zameÏstnaÂnõÂ
z duÊ vodu vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody se rÏaÂdnaÂ do-
volenaÂ kraÂtõÂ za kazÏdyÂch 30 dnuÊ neprÏõÂtomnosti o jednu
dvanaÂctinu.

§ 12b

(1) VojaÂci z povolaÂnõÂ majõÂ naÂrok na kraÂtkou do-
volenou v deÂlce:

a) jeden den prÏi narozenõÂ dõÂteÏte manzÏelce (druzÏce)
vojaÂka k jejõÂmu prÏevozu do zdravotnickeÂho zarÏõÂ-
zenõÂ a zpeÏt, prÏi doprovodu rodinneÂho prÏõÂslusÏnõÂka
do zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ a prÏi naÂvratu z neÏj prÏi
naÂhleÂm onemocneÏnõÂ nebo uÂrazu a k prÏedem stano-
veneÂmu vysÏetrÏenõÂ, osÏetrÏenõÂ nebo leÂcÏenõÂ;

b) jeden den k uÂcÏasti na svatebnõÂm obrÏadu dõÂteÏte ne-
bo rodicÏe vojaÂka;

c) dva dny na vlastnõÂ svatbu, z toho jeden den k uÂcÏas-
ti na svatebnõÂm obrÏadu;

d) jeden den prÏi steÏhovaÂnõÂ vojaÂka v mõÂsteÏ, kde konaÂ
sluzÏbu, dva dny prÏi steÏhovaÂnõÂ do mõÂsta vzdaÂleneÂho
do 500 km a trÏi dny do mõÂsta vzdaÂleneÂho nad
500 km od mõÂsta, kde konaÂ sluzÏbu, jestlizÏe jde
o steÏhovaÂnõÂ v zaÂjmu ozbrojenyÂch sil;

e) dva dny meÏsõÂcÏneÏ po dobu trÏõÂ meÏsõÂcuÊ prÏed propu-
sÏteÏnõÂm ze sluzÏebnõÂho pomeÏru k vyhledaÂnõÂ obcÏan-
skeÂho zameÏstnaÂnõÂ;

f) jeden den k uÂcÏasti na pohrÏbu rodicÏe, sourozence,
prarodicÏe a vnuka vojaÂka, rodicÏe, sourozence
a prarodicÏe jeho manzÏelky, manzÏela sourozence
vojaÂka nebo jineÂ osoby, kteraÂ zÏila s vojaÂkem v do-
beÏ uÂmrtõÂ ve spolecÏneÂ domaÂcnosti, a dalsÏõÂ jeden
den, jestlizÏe vojaÂk obstaraÂvaÂ pohrÏeb teÏchto osob;

g) trÏi dny prÏi uÂmrtõÂ manzÏelky, druzÏky nebo dõÂteÏte
vojaÂka, z toho jeden den k uÂcÏasti na pohrÏbu teÏchto
osob;

h) nejvyÂsÏe sedm po sobeÏ jdoucõÂch kalendaÂrÏnõÂch dnuÊ
prÏi osÏetrÏovaÂnõÂ cÏlena rodiny, kteryÂ je vyÂlucÏneÏ odkaÂ-
zaÂn na pomoc vojaÂka, pokud potrÏeba osÏetrÏovaÂnõÂ
trvaÂ;

i) nejvyÂsÏe 13 po sobeÏ jdoucõÂch kalendaÂrÏnõÂch dnuÊ prÏi
osÏetrÏovaÂnõÂ dõÂteÏte ve veÏku do 10 let, ktereÂ je vyÂlucÏ-
neÏ odkaÂzaÂno na pomoc vojaÂka, nenõÂ-li v domaÂc-
nosti, v nõÂzÏ dõÂteÏ zÏije, neÏkdo jinyÂ, kdo by mohl
o dõÂteÏ pecÏovat, pokud potrÏeba osÏetrÏovaÂnõÂ trvaÂ.

(2) KraÂtkaÂ dovolenaÂ v celkoveÂ deÂlce do 10 dnuÊ
v kalendaÂrÏnõÂm roce muÊ zÏe byÂt udeÏlena k naÂvsÏteÏveÏ rodi-
ny nebo deÏtõÂ zÏenatyÂm vojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ (rozvede-
nyÂm nebo ovdoveÏlyÂm s deÏtmi), kterÏõÂ nemajõÂ v mõÂsteÏ za-
meÏstnaÂnõÂ byt a nemohou denneÏ dojõÂzÏdeÏt k rodineÏ nebo
deÏtem, ktereÂ jsou na neÏ odkaÂzaÂny vyÂzÏivou, anebo svo-
bodnyÂm (rozvedenyÂm, ovdoveÏlyÂm) k naÂvsÏteÏveÏ rodicÏuÊ ,
pokud k nim nemohou denneÏ dojõÂzÏdeÏt, anebo z jinyÂch
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vaÂzÏnyÂch duÊ voduÊ , zejmeÂna k vyrÏõÂzenõÂ duÊ lezÏityÂch osob-
nõÂch, rodinnyÂch nebo majetkovyÂch zaÂlezÏitostõÂ, ktereÂ
vyzÏadujõÂ osobnõÂ uÂcÏast vojaÂka z povolaÂnõÂ a ktereÂ nenõÂ
mozÏneÂ vyrÏõÂdit v mimopracovnõÂ dobeÏ.

(3) KraÂtkaÂ dovolenaÂ v nezbytneÏ nutneÂm rozsahu
se vojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ udeÏlõÂ z duÊ vodu vyÂkonu verÏejneÂ
funkce a obcÏanskeÂ povinnosti, jakozÏ i z duÊ vodu plneÏnõÂ
jinyÂch uÂkonuÊ v obecneÂm zaÂjmu, za podmõÂnek stanove-
nyÂch prÏedpisy o poskytovaÂnõÂ placeneÂho volna s naÂhra-
dou mzdy.8)

§ 12c

(1) VojaÂci z povolaÂnõÂ majõÂ naÂrok na zvlaÂsÏtnõÂ dovo-
lenou v deÂlce sedmi kalendaÂrÏnõÂch dnuÊ , vykonaÂvajõÂ-li po
celyÂ kalendaÂrÏnõÂ rok zdravõÂ sÏkodlivou nebo zvlaÂsÏt' obtõÂzÏ-
nou sluzÏbu. JestlizÏe vykonaÂvali tuto sluzÏbu jen po cÏaÂst
kalendaÂrÏnõÂho roku, nejmeÂneÏ v deÂlce sÏesti meÏsõÂcuÊ , naÂlezÏõÂ
jim pomeÏrnaÂ cÏaÂst zvlaÂsÏtnõÂ dovoleneÂ. ZvlaÂsÏtnõÂ dovolenaÂ
musõÂ byÂt vzÏdy vycÏerpaÂna v prÏõÂslusÏneÂm kalendaÂrÏnõÂm ro-
ce, a to prÏednostneÏ. Za nevycÏerpanou zvlaÂsÏtnõÂ dovole-
nou se neposkytuje naÂhrada.

(2) V roce, kdy byla vojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ udeÏlena
preventivnõÂ rehabilitace nebo laÂzenÏ skeÂ leÂcÏenõÂ mimo
rÏaÂdnou dovolenou, naÂrok na zvlaÂsÏtnõÂ dovolenou zani-
kaÂ.

(3) FederaÂlnõÂ ministerstvo obrany a federaÂlnõÂ mi-
nisterstvo vnitra v dohodeÏ s federaÂlnõÂm ministerstvem
praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ, ministerstvem zdravotnictvõÂ
CÏ eskeÂ republiky a ministerstvem zdravotnictvõÂ Sloven-
skeÂ republiky stanovõÂ obecneÏ zaÂvaznyÂm praÂvnõÂm prÏed-
pisem, kteraÂ sluzÏba je zdravõÂ sÏkodlivaÂ nebo zvlaÂsÏt' ob-
tõÂzÏnaÂ.

§ 12d

VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ lze na jejich zÏaÂdost udeÏlit
rodinnyÂch nebo jinyÂch zaÂvazÏnyÂch duÊ voduÊ dovolenou
bez naÂroku na peneÏzÏnõÂ naÂlezÏitosti. Tuto dovolenou
udeÏluje ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky nebo ministr vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky anebo jimi k tomu zmocneÏneÂ or-
gaÂny. Doba teÂto dovoleneÂ prÏesahujõÂcõÂ 30 dnuÊ se neza-
pocÏõÂtaÂvaÂ do doby sluzÏby.

DIÂL VI

VOJENSKEÂ KAÂ ZENÏ SKEÂ PRAÂVO

§ 13

(1) KazÏdyÂ vojaÂk je povinen zachovaÂvat vojenskou
kaÂzenÏ a upevnÏ ovat ji.

(2) VeliteleÂ jsou povinni vychovaÂvat sveÂ podrÏõÂze-
neÂ k uveÏdomeÏleÂ vojenskeÂ kaÂzni. K tomu se jim sveÏrÏuje
praÂvo udeÏlovat kaÂzenÏ skeÂ odmeÏny a uklaÂdat kaÂzenÏ skeÂ
tresty. Tato vojenskaÂ kaÂzenÏ skaÂ pravomoc slouzÏõÂ k udr-
zÏovaÂnõÂ a upevnÏ ovaÂnõÂ vojenskeÂho porÏaÂdku a kaÂzneÏ.

§ 14

Rozsah vojenskeÂ kaÂzenÏ skeÂ pravomoci

VojenskeÂ kaÂzenÏ skeÂ pravomoci podleÂhajõÂ

a) vojaÂci v cÏinneÂ sluzÏbeÏ,

b) osoby, ktereÂ se povolaÂnõÂm k zvlaÂsÏtnõÂ sluzÏbeÏ staly
prÏõÂslusÏnõÂky ozbrojenyÂch sil,

c) osoby povolaneÂ k osobnõÂm uÂkonuÊ m pro potrÏeby
ozbrojenyÂch sil,

d) vojaÂci mimo cÏinnou sluzÏbu pro kaÂzenÏ skeÂ prÏestup-
ky spaÂchaneÂ ve vojenskeÂm stejnokroji,

e) osobu, ktereÂ meÏly nastoupit vojenskou cÏinnou
sluzÏbu, pro nenastoupenõÂ teÂto sluzÏby, pokud nej-
de o trestnyÂ cÏin,

f) vaÂlecÏnõÂ zajatci.

§ 15

KaÂzenÏ skeÂ odmeÏny

(1) KaÂzenÏ skeÂ odmeÏny jsou udeÏlovaÂny za zaÂsluzÏneÂ
cÏiny nebo za prÏõÂkladneÂ plneÏnõÂ vojenskyÂch povinnostõÂ.

(2) KaÂzenÏ skyÂmi odmeÏnami jsou zejmeÂna: po-
chvala, peneÏzÏiteÂ nebo veÏcneÂ dary, udeÏlenõÂ cÏestneÂho od-
znaku a mimorÏaÂdneÂ povyÂsÏenõÂ.

§ 16

KaÂzenÏ skyÂ prÏestupek

(1) KaÂzenÏ skyÂ prÏestupek je takoveÂ zavineÏneÂ jednaÂ-
nõÂ nebo opomenutõÂ, ktereÂ se prÏõÂcÏõÂ vojenskyÂm rÏaÂduÊ m
a prÏedpisuÊ m, rozkazuÊ m a narÏõÂzenõÂm a porusÏuje vojen-
skou kaÂzenÏ , pokud nenõÂ trestneÂ podle trestnõÂho zaÂko-
na.

(2) KaÂzenÏ skyÂm prÏestupkem je takeÂ jednaÂnõÂ ozna-
cÏeneÂ za prÏestupek ve zvlaÂsÏtnõÂch zaÂkonech.9)

§ 17

KaÂzenÏ skeÂ tresty

(1) KaÂzenÏ skyÂmi tresty jsou: duÊ tka, prÏõÂsnaÂ duÊ tka,
zaÂkaz vychaÂzek, veÏzenõÂ, odneÏtõÂ hodnosti svobodnõÂka,
odneÏtõÂ podduÊ stojnickeÂ hodnosti, snõÂzÏenõÂ hodnosti o je-
den stupenÏ .
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(2) MuzÏstvu se mohou uklaÂdat tyto kaÂzenÏ skeÂ
tresty: duÊ tka, prÏõÂsnaÂ duÊ tka, zaÂkaz vychaÂzek do 21 dnuÊ ,
veÏzenõÂ do 14 dnuÊ a odneÏtõÂ hodnosti svobodnõÂka. ZÏ enaÂm
se kaÂzenÏ skyÂ trest veÏzenõÂ neuklaÂdaÂ.

(3) PodduÊ stojnõÂkuÊ m v zaÂkladnõÂ (naÂhradnõÂ) sluzÏbeÏ
a na vojenskeÂm cvicÏenõÂ se mohou uklaÂdat tyto kaÂzenÏ -
skeÂ tresty: duÊ tka, prÏõÂsnaÂ duÊ tka, zaÂkaz vychaÂzek do 14
dnuÊ , snõÂzÏenõÂ hodnosti o jeden stupenÏ a odneÏtõÂ podduÊ s-
tojnickeÂ hodnosti.

(4) PodduÊ stojnõÂkuÊ m v dalsÏõÂ sluzÏbeÏ, praporcÏõÂkuÊ m,
duÊ stojnõÂkuÊ m a generaÂluÊ m se mohou uklaÂdat tyto kaÂ-
zenÏ skeÂ tresty: duÊ tka, prÏõÂsnaÂ duÊ tka a snõÂzÏenõÂ hodnosti
o jeden stupenÏ .

(5) Za kaÂzenÏ skeÂ prÏestupky uvedeneÂ v § 16 odst. 2
se uklaÂdajõÂ sankce a ochrannaÂ opatrÏenõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch
zaÂkonuÊ .

§ 17a

Trest veÏzenõÂ

(1) Trest veÏzenõÂ se vykonaÂvaÂ ve veÏznici vojenskeÂho
uÂtvaru. NaÂstup trestu urcÏõÂ velitel po leÂkarÏskeÂ prohlõÂdce,
ktereÂ je potrestanyÂ povinen se podrobit.

(2) VyÂkon trestu veÏzenõÂ spocÏõÂvaÂ v omezenõÂ osobnõÂ
svobody pobytem ve veÏznici vojenskeÂho uÂtvaru a v na-
rÏõÂzenõÂ pracovnõÂ cÏinnosti, kteraÂ je vykonaÂvaÂna nejvyÂsÏe
osm hodin denneÏ. Ve vyÂkonu trestu je potrestanyÂ strÏe-
zÏen. Jednou za den maÂ potrestanyÂ praÂvo na vychaÂzku
v objektu vojenskeÂho uÂtvaru v doprovodu v trvaÂnõÂ
50 minut.

(3) VyÂkon trestu veÏzenõÂ se prÏerusÏuje ve dnech
svaÂtkuÊ a voleb do FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ ra-
dy a SlovenskeÂ naÂrodnõÂ rady a pro nemoc nebo uÂraz.
Velitel, kteryÂ trest ulozÏil, muÊ zÏe vyÂkon trestu veÏzenõÂ
prÏerusÏit z duÊ voduÊ zabezpecÏenõÂ vyÂcviku nebo jinyÂch zaÂ-
vazÏnyÂch duÊ voduÊ .

(4) Trest veÏzenõÂ nebo zbytek trestu po prÏerusÏenõÂ
musõÂ byÂt nastoupen do 30 dnuÊ od jeho vyhlaÂsÏenõÂ, jinak
se nevykonaÂ.

§ 18

UklaÂdaÂnõÂ kaÂzenÏ skyÂch trestuÊ

(1) KaÂzenÏ skyÂ trest lze ulozÏit za kaÂzenÏ skyÂ prÏestu-
pek podrÏõÂzeneÂmu, nepostacÏujõÂ-li k jeho naÂpraveÏ a ob-
novenõÂ kaÂzneÏ jineÂ mõÂrneÏjsÏõÂ vyÂchovneÂ prostrÏedky (do-
mluva, napomenutõÂ apod.).

(2) Druh a vyÂsÏe trestu musõÂ byÂt uÂmeÏrneÂ povaze
prÏestupku a jeho naÂsledkuÊ m, mõÂrÏe zavineÏnõÂ, okolnos-
tem, za kteryÂch byl spaÂchaÂn, drÏõÂveÏjsÏõÂmu chovaÂnõÂ provi-
nileÂho, prÏedvõÂdaneÂmu uÂcÏinku trestu na provinileÂho
a na moraÂlnõÂ stav jednotky.

(3) Velitel odpovõÂdaÂ za rÏaÂdneÂ vysÏetrÏenõÂ prÏõÂpadu
a za vyslechnutõÂ obvineÏneÂho prÏed ulozÏenõÂm trestu.

(4) UklaÂdat tresty a ochrannaÂ opatrÏenõÂ za kaÂzenÏ skeÂ
prÏestupky uvedeneÂ v § 16 odst. 2 mohou jen veliteleÂ
uÂtvaruÊ a veliteleÂ vysÏsÏõÂ na mõÂsteÏ orgaÂnuÊ uvedenyÂch
ve zvlaÂsÏtnõÂch zaÂkonech.9)

(5) RozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu musõÂ
mõÂt põÂsemnou formu a musõÂ byÂt obvineÏneÂmu vyhlaÂsÏeno
vcÏetneÏ poucÏenõÂ o jeho praÂvu na odvolaÂnõÂ.

§ 19

ZrusÏen

§ 20

OdvolaÂnõÂ

(1) Proti ulozÏeneÂmu kaÂzenÏ skeÂmu trestu se lze od-
volat, a to do dvou dnuÊ od dorucÏenõÂ rozhodnutõÂ; lhuÊ ta
pocÏõÂnaÂ dnem, kteryÂ naÂsleduje po dni dorucÏenõÂ rozhod-
nutõÂ.

(2) OdvolaÂnõÂ maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

(3) OdvolaÂnõÂ lze podat nejblizÏsÏõÂmu nadrÏõÂzeneÂmu
toho, kdo trest ulozÏil. NadrÏõÂzenyÂ muÊ zÏe ulozÏenyÂ trest
zrusÏit, zmõÂrnit nebo ponechat v platnosti. Proti roz-
hodnutõÂ nadrÏõÂzeneÂho o odvolaÂnõÂ se nelze odvolat.

§ 21

(1) Za kaÂzenÏ skyÂ prÏestupek lze ulozÏit kaÂzenÏ skyÂ
trest nejdrÏõÂve naÂsledujõÂcõÂ den po jeho spaÂchaÂnõÂ, nejpo-
zdeÏji vsÏak do 30 dnuÊ ode dne, kdy se o jeho spaÂchaÂnõÂ
doveÏdeÏl nadrÏõÂzenyÂ velitel vojaÂka. KaÂzenÏ skyÂ prÏestupek
se promlcÏuje uplynutõÂm jednoho roku ode dne, kdy
byl spaÂchaÂn.

(2) KaÂzenÏ skyÂ trest je mozÏno zahladit.

(3) PravomocneÂ rozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ trestu
a ochranneÂho opatrÏenõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch zaÂkonuÊ je vy-
konatelneÂ podle spraÂvnõÂho rÏaÂdu10) i u osob, ktereÂ prÏe-
staly podleÂhat vojenskeÂ kaÂzenÏ skeÂ pravomoci.
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§ 21a

Amnestii ve veÏcech prÏestupkuÊ osob podleÂhajõÂcõÂch
vojenskeÂ kaÂzenÏ skeÂ pravomoci udeÏluje prezident CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

§ 22

(1) Na projednaÂvaÂnõÂ kaÂzenÏ skyÂch prÏestupkuÊ uvede-
nyÂch v § 16 odst. 2 se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂch zaÂ-
konuÊ 9) s odchylkami stanovenyÂmi tõÂmto zaÂkonem.

(2) Pokuty a naÂhrady naÂkladuÊ rÏõÂzenõÂ ulozÏeneÂ podle
§ 16 odst. 2 jsou prÏõÂjmem staÂtnõÂho rozpocÏtu CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

(3) PodrobneÏjsÏõÂ uÂpravu vojenskeÂho kaÂzenÏ skeÂho
praÂva stanovõÂ kaÂzenÏ skyÂ rÏaÂd, kteryÂ vydaÂ prezident CÏ es-
keÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

DIÂL VII

VOJAÂ CI Z POVOLAÂ NIÂ

§ 23

Za vojaÂky z povolaÂnõÂ mohou byÂt prÏijati jen obcÏaneÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, bezvyÂhrad-
neÏ teÂto republice oddanõÂ, s potrÏebnou zdatnostõÂ teÏles-
nou i dusÏevnõÂ, kterÏõÂ splnÏ ujõÂ moraÂlnõÂ a odborneÂ pozÏa-
davky stanoveneÂ provaÂdeÏcõÂmi prÏedpisy a slozÏõÂ vojen-
skou prÏõÂsahu.

§ 24

(1) VojaÂci z povolaÂnõÂ jsou praporcÏõÂci, duÊ stojnõÂci
a generaÂloveÂ, kterÏõÂ vykonaÂvajõÂ vojenskou sluzÏbu jako
sveÂ povolaÂnõÂ ve sluzÏebnõÂm pomeÏru, do neÏhozÏ byli prÏi-
jati na vlastnõÂ zÏaÂdost po vykonaÂnõÂ zaÂkladnõÂ (naÂhradnõÂ)
sluzÏby.

(2) JestlizÏe byl do sluzÏebnõÂho pomeÏru vojaÂka z po-
volaÂnõÂ prÏijat vojaÂk, kteryÂ je podle branneÂho zaÂkona po-
vinen dalsÏõÂ sluzÏbou, plnõÂ svoji povinnost k dalsÏõÂ sluzÏbeÏ
ve sluzÏebnõÂm pomeÏru vojaÂka z povolaÂnõÂ.

§ 25

Vznik, prÏerusÏenõÂ a zaÂnik
sluzÏebnõÂho pomeÏru

(1) SluzÏebnõÂ pomeÏr vojaÂka z povolaÂnõÂ se uzavõÂraÂ
põÂsemnou formou na dobu nejmeÂneÏ 10 let; vznikaÂ
dnem, kteryÂ byl sjednaÂn dohodou mezi obcÏanem a prÏõÂ-
slusÏnyÂm orgaÂnem ozbrojenyÂch sil. SluzÏebnõÂ pomeÏr vo-
jaÂka z povolaÂnõÂ zanikaÂ propusÏteÏnõÂm z tohoto sluzÏebnõÂ-
ho pomeÏru, odneÏtõÂm nebo ztraÂtou vojenskeÂ hodnosti,
propusÏteÏnõÂm z vojska nebo uÂmrtõÂm.

(2) SluzÏebnõÂ pomeÏr vojaÂka z povolaÂnõÂ se prÏerusÏuje
po dobu vyÂkonu poslaneckeÂho mandaÂtu v zaÂkonodaÂr-
nyÂch sborech nebo po dobu vyÂkonu voleneÂ placeneÂ
funkce v obecnõÂm zastupitelstvu.

§ 26

PropusÏteÏnõÂ ze sluzÏebnõÂho pomeÏru

(1) Ze sluzÏebnõÂho pomeÏru vojaÂka z povolaÂnõÂ
se propustõÂ vojaÂci,

a) kterÏõÂ byli uznaÂni vojenskou leÂkarÏskou komisõÂ ne-
schopnyÂmi k vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏbeÏ ze zdravotnõÂch
duÊ voduÊ ,

b) u nichzÏ vojenskaÂ leÂkarÏskaÂ komise stanovila snõÂzÏe-
nou schopnost k vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏbeÏ ze zdra-
votnõÂch duÊ voduÊ a pro neÏzÏ nenõÂ v ozbrojenyÂch si-
laÂch jineÂ vhodneÂ zarÏazenõÂ,

c) pro neÏzÏ nenõÂ prÏi snõÂzÏenõÂ pocÏtuÊ ozbrojenyÂch sil ne-
bo prÏi jejich reorganizaci jineÂ sluzÏebnõÂ zarÏazenõÂ,

d) kterÏõÂ byli pravomocneÏ odsouzeni soudem
za uÂmyslnyÂ trestnyÂ cÏin k nepodmõÂneÏneÂmu trestu
odneÏtõÂ svobody,

e) kterÏõÂ majõÂ na zaÂkladeÏ usnesenõÂ vlaÂdy CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky prÏejõÂt k civilnõÂm or-
gaÂnuÊ m nebo organizacõÂm na funkce neplaÂnovaneÂ
pro vojaÂky z povolaÂnõÂ,

f) na vlastnõÂ zÏaÂdost po splneÏnõÂ prÏevzateÂho zaÂvazku,

g) nedosÏlo-li k dohodeÏ o prodlouzÏenõÂ zaÂvazku k dalsÏõÂ
sluzÏbeÏ.11)

(2) Ze sluzÏebnõÂho pomeÏru vojaÂka z povolaÂnõÂ lze
propustit vojaÂky,

a) kterÏõÂ ve vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏbeÏ dosaÂhli veÏkoveÂ hra-
nice stanoveneÂ v branneÂm zaÂkoneÏ,

b) kterÏõÂ splnÏ ujõÂ podmõÂnky naÂroku na starobnõÂ duÊ -
chod,

c) na vlastnõÂ zÏaÂdost z duÊ voduÊ hodnyÂch zvlaÂsÏtnõÂho
zrÏetele prÏed splneÏnõÂm zaÂvazku,

d) kterÏõÂ byli pravomocneÏ odsouzeni soudem pro
trestnyÂ cÏin, nejde-li o prÏõÂpad uvedenyÂ v odstavci
1 põÂsm. d),

e) pro sluzÏebnõÂ nezpuÊ sobilost,

f) kterÏõÂ porusÏili zaÂkazy stanoveneÂ zaÂkonem12) pro
vojaÂky z povolaÂnõÂ.

(3) VojaÂci z povolaÂnõÂ, kterÏõÂ dosaÂhli veÏkoveÂ hranice
stanoveneÂ pro setrvaÂnõÂ ve vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏbeÏ, mo-
hou byÂt se svyÂm souhlasem ponechaÂni podle potrÏeb
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ozbrojenyÂch sil ve sluzÏebnõÂm pomeÏru nad stanovenou
veÏkovou hranici na zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ ministra obra-
ny CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky nebo mi-
nistra vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
anebo orgaÂnuÊ jimi k tomu zmocneÏnyÂch. Ze sluzÏebnõÂho
pomeÏru se podle odstavce 2 põÂsm. a) propustõÂ vojaÂci,
kterÏõÂ s ponechaÂnõÂm v neÏm nad stanovenou veÏkovou
hranici nesouhlasõÂ.

(4) O propusÏteÏnõÂ vojaÂka z povolaÂnõÂ podle odstavce
2 põÂsm. d) a põÂsm. f) muÊ zÏe byÂt rozhodnuto pouze
do dvou meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy byl duÊ vod propusÏteÏnõÂ
zjisÏteÏn, nejpozdeÏji vsÏak do jednoho roku ode dne, kdy
tento duÊ vod vznikl.

(5) NaÂvrhy na propusÏteÏnõÂ vojaÂkuÊ z povolaÂnõÂ podle
odstavce 2 põÂsm. d) a põÂsm. f) posuzujõÂ komise zrÏõÂzeneÂ
ministrem obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky a ministrem vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky.

(6) VojaÂk z povolaÂnõÂ, kteryÂ maÂ byÂt propusÏteÏn
ze sluzÏebnõÂho pomeÏru, se põÂsemneÏ vyrozumõÂ o propusÏ-
teÏnõÂ ze sluzÏebnõÂho pomeÏru nejmeÂneÏ trÏi meÏsõÂce prÏedem,
nenõÂ-li dohodou stanoveno jinak. RozhodnutõÂ o pro-
pusÏteÏnõÂ ze sluzÏebnõÂho pomeÏru musõÂ byÂt vyhotoveno
põÂsemneÏ a musõÂ v neÏm byÂt uveden duÊ vod propusÏteÏnõÂ
a skutkoveÏ vymezen tak, aby jej nebylo mozÏno zameÏ-
nit s jinyÂm duÊ vodem.

§ 26a

ZaÂkaz propusÏteÏnõÂ

(1) VojaÂk z povolaÂnõÂ nesmõÂ byÂt propusÏteÏn ze slu-
zÏebnõÂho pomeÏru v ochranneÂ dobeÏ, to je v dobeÏ:

a) kdy byl uznaÂn docÏasneÏ neschopnyÂm sluzÏby pro
nemoc nebo uÂraz, pokud si tuto neschopnost
uÂmyslneÏ nevyvolal nebo nezpuÊ sobil v opilosti ne-
bo zneuzÏitõÂm omamneÂho prostrÏedku,

b) od podaÂnõÂ naÂvrhu na uÂstavnõÂ osÏetrÏovaÂnõÂ nebo
od povolenõÂ laÂzenÏ skeÂho leÂcÏenõÂ poskytovaneÂho
v dobeÏ docÏasneÂ neschopnosti vyÂkonu sluzÏby
azÏ do dvou meÏsõÂcuÊ od jeho skoncÏenõÂ; prÏi onemoc-
neÏnõÂ tuberkuloÂzou nebo nemocõÂ z povolaÂnõÂ se tato
doba prodluzÏuje o 12 meÏsõÂcuÊ po propusÏteÏnõÂ z uÂs-
tavnõÂho osÏetrÏovaÂnõÂ nebo

c) kdy je vojaÂkyneÏ z povolaÂnõÂ teÏhotnaÂ nebo kdy vo-
jaÂkyneÏ z povolaÂnõÂ nebo vojaÂk z povolaÂnõÂ samostat-
neÏ trvale pecÏuje o dõÂteÏ mladsÏõÂ nezÏ trÏi roky.

(2) MeÏl-li by sluzÏebnõÂ pomeÏr skoncÏit v ochranneÂ
dobeÏ, trÏõÂmeÏsõÂcÏnõÂ lhuÊ ta uvedenaÂ v § 26 odstavci 6 po do-
bu trvaÂnõÂ duÊ voduÊ podle odstavce 1 neskoncÏõÂ, pokud
vojaÂk z povolaÂnõÂ põÂsemneÏ neprohlaÂsõÂ, zÏe na jejõÂ dodrzÏe-
nõÂ netrvaÂ.

(3) ZaÂkaz propusÏteÏnõÂ v ochranneÂ dobeÏ se nevzta-
huje na vojaÂky z povolaÂnõÂ, kterÏõÂ splnÏ ujõÂ podmõÂnky naÂ-
roku na starobnõÂ, invalidnõÂ nebo cÏaÂstecÏnyÂ invalidnõÂ duÊ -
chod a na duÊ vody propusÏteÏnõÂ podle § 26 odst.1 põÂsm.
d) a odst. 2 põÂsm. c), d) a f).

§ 27

(1) O prÏijetõÂ do sluzÏebnõÂho pomeÏru a propusÏteÏnõÂ
z neÏho rozhodujõÂ u vojaÂku z povolaÂnõÂ v oboru sveÂ puÊ -
sobnosti ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky a ministr vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky; u praporcÏõÂkuÊ z povolaÂnõÂ orgaÂny prÏõÂ-
slusÏnyÂmi ministry k tomu zmocneÏneÂ.

(2) O propusÏteÏnõÂ podle § 26 odst. 2 põÂsm.
c) a o prÏerusÏenõÂ sluzÏebnõÂho pomeÏru podle § 25 odst.
2 rozhodujõÂ v oboru sveÂ puÊ sobnosti ministr obrany
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a ministr vni-
tra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

§ 28

(1) VojaÂci z povolaÂnõÂ jsou povinni vykonaÂvat sluzÏ-
bu v mõÂsteÏ a ve funkci podle potrÏeb ozbrojenyÂch sil,
plnit iniciativneÏ a sveÏdomiteÏ sluzÏebnõÂ povinnosti
a soustavneÏ zvysÏovat odborneÂ znalosti a teÏlesnou zdat-
nost.

(2) PozÏaÂdaÂ-li vojaÂk z povolaÂnõÂ o prÏemõÂsteÏnõÂ ze zaÂ-
vazÏnyÂch duÊ voduÊ , lze zÏaÂdosti vyhoveÏt, dovoluje-
li to zaÂjem sluzÏby. ZÏ aÂdosti se prÏedklaÂdajõÂ do konce
uÂnora kalendaÂrÏnõÂho roku. V naleÂhavyÂch prÏõÂpadech lze
zÏaÂdost prÏedlozÏit kdykoliv. O zÏaÂdosti rozhodne ministr
obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a mi-
nistr vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
nebo orgaÂny jimi k tomu zmocneÏneÂ do 60 dnuÊ od jejõÂ-
ho dorucÏenõÂ veliteli; v oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech lze tu-
to lhuÊ tu prodlouzÏit o 30 dnuÊ . O prodlouzÏenõÂ lhuÊ ty
je velitel povinen zÏadatele põÂsemneÏ informovat.

(3) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ je zabezpecÏovaÂn orgaÂny
federaÂlnõÂho ministerstva obrany nebo federaÂlnõÂho mi-
nisterstva vnitra byt v mõÂsteÏ jejich sluzÏebnõÂho zarÏazenõÂ.
UstanovenõÂ zaÂkona o hospodarÏenõÂ s byty zuÊ staÂvajõÂ ne-
dotcÏena.

§ 28a

(1) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ muÊ zÏe byÂt poskytnuta
k upevneÏnõÂ jejich fyzickeÂ zdatnosti, teÏlesneÂho a dusÏev-
nõÂho zdravõÂ preventivnõÂ rehabilitace v deÂlce 14 kalen-
daÂrÏnõÂch dnuÊ v roce.

(2) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ s oslabenyÂm zdravotnõÂm
stavem muÊ zÏe byÂt poskytnuta na zaÂkladeÏ leÂkarÏskeÂho
doporucÏenõÂ preventivnõÂ rehabilitace formou laÂzenÏ skeÂ-
ho leÂcÏenõÂ nebo ozdravenskeÂ peÂcÏe, spojenaÂ s cÏaÂstõÂ rÏaÂdneÂ
dovoleneÂ.

(3) PodmõÂnky pro poskytovaÂnõÂ a zpuÊ sob provaÂdeÏ-
nõÂ preventivnõÂ rehabilitace stanovõÂ v oboru sveÂ puÊ sob-
nosti ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky a ministr vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky.

§ 29

(1) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ nenõÂ dovoleno vykonaÂvat
soustavnou vyÂdeÏlecÏnou cÏinnost na zaÂkladeÏ pracovnõÂho
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nebo obdobneÂho pomeÏru ani provozovat zÏivnost nebo
jinou podnikatelskou cÏinnost.13)

(2) VojaÂci z povolaÂnõÂ nesmeÏjõÂ byÂt cÏleny rÏõÂdõÂcõÂch
a kontrolnõÂch orgaÂnuÊ praÂvnickyÂch osob, pokud cõÂlem
cÏinnosti teÏchto praÂvnickyÂch osob je dosahovaÂnõÂ zisku.

§ 29a

(1) PrÏõÂprava vojaÂkuÊ z povolaÂnõÂ se uskutecÏnÏ uje stu-
diem na vojenskyÂch sÏkolaÂch nebo jinyÂch sÏkolaÂch
v CÏ eskeÂ republice a SlovenskeÂ republice, na sÏkolaÂch
v zahranicÏõÂ nebo v jinyÂch vzdeÏlaÂvacõÂch zarÏõÂzenõÂch podle
potrÏeb ozbrojenyÂch sil.

(2) Ke studiu mohou byÂt vyslaÂni vojaÂci z povolaÂnõÂ
na zaÂkladeÏ dohody s federaÂlnõÂm ministerstvem obrany
nebo federaÂlnõÂm ministerstvem vnitra. Dohoda musõÂ
mõÂt põÂsemnou formu a musõÂ v nõÂ byÂt uvedena sÏkola,
obor studia, doba, po kterou se vojaÂk z povolaÂnõÂ zava-
zuje setrvat po skoncÏenõÂ studia ve sluzÏebnõÂm pomeÏru,
a celkovaÂ cÏaÂstka, kterou lze na vojaÂkovi z povolaÂnõÂ po-
zÏadovat jako naÂhradu naÂkladuÊ za nesplneÏnõÂ zaÂvazku.
Povinnost k naÂhradeÏ nevznikne, jestlizÏe vojaÂk z povo-
laÂnõÂ zemrÏel nebo byl propusÏteÏn ze sluzÏebnõÂho pomeÏru
podle § 26 odst. 1 põÂsm. a) azÏ c), e) a odst. 2 põÂsm.
a) a b) tohoto zaÂkona.

(3) VojaÂci z povolaÂnõÂ mohou studovat na sÏkolaÂch
i bez dohody s federaÂlnõÂm ministerstvem obrany nebo
federaÂlnõÂm ministerstvem vnitra, jestlizÏe toto studium
nenõÂ na prÏekaÂzÏku plneÏnõÂ jejich sluzÏebnõÂch povinnostõÂ.

(4) FederaÂlnõÂ ministerstvo obrany a federaÂlnõÂ mi-
nisterstvo vnitra stanovõÂ obecneÏ zaÂvaznyÂm praÂvnõÂm
prÏedpisem obsah dohody o vyslaÂnõÂ ke studiu, podrob-
nosti o pruÊ beÏhu sluzÏby vojaÂkuÊ z povolaÂnõÂ po dobu stu-
dia, podmõÂnky snõÂzÏenõÂ nebo prominutõÂ naÂhrady naÂkla-
duÊ a v soucÏinnosti s federaÂlnõÂm ministerstvem financõÂ
vyÂsÏi naÂhrady naÂkladuÊ za nesplneÏnõÂ zaÂvazku.

§ 30

(1) VojaÂci z povolaÂnõÂ ozbrojenyÂch sil mohou byÂt
prÏideÏleni mimo ozbrojeneÂ sõÂly praÂvnickyÂm osobaÂm
do funkcõÂ k plneÏnõÂ uÂkoluÊ obranneÂho charakteru s pone-
chaÂnõÂm ve vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏbeÏ.

(2) PocÏet teÏchto funkcõÂ stanovõÂ Rada obrany staÂtu
z pocÏtuÊ ozbrojenyÂch sil a zaÂrovenÏ stanovõÂ, zda se zapo-
cÏõÂtaÂvajõÂ do pocÏtuÊ praÂvnickeÂ osoby. PrÏideÏlenõÂ provaÂdõÂ
ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republi-
ky nebo ministr vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky po prÏedchozõÂm souhlasu vojaÂka z povolaÂnõÂ
s tõÂmto personaÂlnõÂm opatrÏenõÂm.

(3) VyÂpocÏet a vyÂplata peneÏzÏnõÂch naÂlezÏitostõÂ prÏideÏ-
lenyÂm vojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ se provaÂdõÂ podle prÏedpisuÊ
platnyÂch pro vojaÂky z povolaÂnõÂ. V prÏõÂpadech, kdy
to stanovõÂ Rada obrany staÂtu, zuÂcÏtujõÂ se financÏnõÂ pro-
strÏedky na uÂhradu peneÏzÏnõÂch naÂlezÏ itostõÂ z rozpocÏtu fe-
deraÂlnõÂho ministerstva obrany nebo federaÂlnõÂho minis-
terstva vnitra.

(4) FederaÂlnõÂ ministerstvo obrany nebo federaÂlnõÂ
ministerstvo vnitra poskytuje prÏideÏlenyÂm vojaÂkuÊ m
z povolaÂnõÂ preventivnõÂ a leÂcÏebnou peÂcÏi, veÏcneÂ a peneÏzÏi-
teÂ daÂvky nemocenskeÂ peÂcÏe v ozbrojenyÂch silaÂch, sociaÂl-
nõÂ a naturaÂlnõÂ naÂlezÏitosti podle prÏedpisuÊ v nich plat-
nyÂch.

(5) PersonaÂlnõÂ praÂce s prÏideÏlenyÂmi vojaÂky z povo-
laÂnõÂ se provaÂdõÂ podle prÏedpisuÊ platnyÂch pro vojaÂky
z povolaÂnõÂ.

(6) KaÂzenÏ skou pravomoc nad prÏideÏlenyÂmi vojaÂky
z povolaÂnõÂ majõÂ jejich nadrÏõÂzenõÂ vojaÂci z povolaÂnõÂ. Po-
kud nadrÏõÂzenyÂmi vojaÂkuÊ z povolaÂnõÂ jsou civilnõÂ osoby,
prÏedklaÂdajõÂ se naÂvrhy na vyÂkon kaÂzenÏ skeÂ pravomoci
ministru obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky nebo ministru vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky.

(7) ZpeÏtneÂ zarÏazenõÂ vojaÂkuÊ z povolaÂnõÂ do oboru
puÊ sobnosti federaÂlnõÂho ministerstva obrany nebo puÊ -
sobnosti federaÂlnõÂho ministerstva vnitra a propusÏteÏnõÂ
ze sluzÏebnõÂho pomeÏru provaÂdõÂ ministr obrany CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky nebo ministr vnitra
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky po projednaÂ-
nõÂ se statutaÂrnõÂm zaÂstupcem praÂvnickyÂch osob.

§ 31

(1) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ, propousÏteÏnyÂm ze sluzÏeb-
nõÂho pomeÏru podle § 26 odst. 1 põÂsm. a) azÏ c),
f) a g) nebo odst. 2 põÂsm. a) a c) azÏ f), kterÏõÂ setrvali
ve sluzÏebnõÂm pomeÏru vojaÂka z povolaÂnõÂ po dobu nej-
meÂneÏ peÏti let, lze umozÏnit na naÂklady federaÂlnõÂho mi-
nisterstva obrany nebo federaÂlnõÂho ministerstva vnitra
v trvaÂnõÂ do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ prÏed propusÏteÏnõÂm rekvalifikaci
za prÏedpokladu, zÏe nedosÏlo ke zkraÂcenõÂ teÂto lhuÊ ty pod-
le § 26 odst. 6 tohoto zaÂkona.

(2) Rekvalifikace podle tohoto zaÂkona je prÏõÂpra-
vou na noveÂ pracovnõÂ zarÏazenõÂ a spocÏõÂvaÂ ve zmeÏneÏ do-
savadnõÂ kvalifikace. ProvaÂdõÂ se na zÏaÂdost propousÏteÏneÂ-
ho vojaÂka. O absolvovaÂnõÂ rekvalifikace vydaÂ federaÂlnõÂ
ministerstvo obrany nebo federaÂlnõÂ ministerstvo vnitra
doklad.

§ 31a

ZrusÏen
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§ 32

VojaÂci v dalsÏõÂ sluzÏbeÏ podle § 37 odst. 2 põÂsm.
b) branneÂho zaÂkona jsou materiaÂlneÏ zabezpecÏeni jako
vojaÂci z povolaÂnõÂ. UstanovenõÂ tyÂkajõÂcõÂ se vojaÂkuÊ z po-
volaÂnõÂ podle tohoto zaÂkona se na neÏ vztahujõÂ s vyÂjim-
kou stanoveneÂ doby trvaÂnõÂ sluzÏebnõÂho pomeÏru v § 25,
vysõÂlaÂnõÂ ke studiu podle § 29a a 30. Podle § 28 odst.
3 lze vojaÂkovi v dalsÏõÂ sluzÏbeÏ zabezpecÏit byt nebo uby-
tovaÂnõÂ.

DIÂL VIII

PENEÏ ZÏ ITEÂ DAÂVKY

§ 33

VyÂsluhovyÂ prÏõÂspeÏvek

(1) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ propusÏteÏnyÂm ze sluzÏebnõÂ-
ho pomeÏru podle § 26 odst. 1 põÂsm. a) azÏ c) a e)
azÏ g) a odst. 2 naÂlezÏ õÂ vyÂsluhovyÂ prÏõÂspeÏvek

a) po dobu jednoho roku od propusÏteÏnõÂ ze sluzÏebnõÂ-
ho pomeÏru ve vyÂsÏi 20 % platu, jestlizÏe konali sluzÏ-
bu v ozbrojenyÂch silaÂch po dobu kratsÏõÂ 10 let;

b) po dobu dvou let od propusÏteÏnõÂ ze sluzÏebnõÂho po-
meÏru ve vyÂsÏi 30 % platu, jestlizÏe konali sluzÏbu
v ozbrojenyÂch silaÂch po dobu nejmeÂneÏ 10 let, av-
sÏak kratsÏõÂ 20 let;

c) do 60 let veÏku ve vyÂsÏi 30 % platu, jestlizÏe konali
sluzÏbu v ozbrojenyÂch silaÂch po dobu nejmeÂneÏ
20 let. Tato vyÂmeÏra se zvysÏuje za 21. a kazÏdyÂ dalsÏõÂ
ukoncÏenyÂ rok sluzÏby o 1 % platu.

(2) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ, jejichzÏ sluzÏebnõÂ pomeÏr
zanikl z jineÂho nezÏ v odstavci 1 uvedeneÂho duÊ vodu,
muÊ zÏe ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky nebo ministr vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky prÏiznat vyÂsluhovyÂ prÏõÂspeÏvek
ve vyÂmeÏrÏe podle odstavce 1, jsou-li pro to duÊ vody hod-
neÂ zvlaÂsÏtnõÂho zrÏetele.

(3) NejvysÏsÏõÂ vyÂmeÏra vyÂsluhoveÂho prÏõÂspeÏvku
ke dni jeho prÏiznaÂnõÂ nesmõÂ prÏekrocÏit nejvysÏsÏõÂ vyÂmeÏru
starobnõÂho duÊ chodu.14)

(4) PrÏi soubeÏhu vyÂsluhoveÂho prÏõÂspeÏvku s prÏõÂjmem
z vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti nebo s prÏõÂjmy, jezÏ nahrazujõÂ vyÂdeÏ-
lek, se vyÂsluhovyÂ prÏõÂspeÏvek nekraÂtõÂ.

(5) PrÏi soubeÏhu vyÂsluhoveÂho prÏõÂspeÏvku se starob-
nõÂm, invalidnõÂm, cÏaÂstecÏnyÂm invalidnõÂm duÊ chodem ne-
bo duÊ chodem za vyÂsluhu let naÂlezÏõÂ opraÂvneÏneÂmu podle
jeho volby bud' prÏõÂspeÏvek nebo duÊ chod.

(6) PrÏi soubeÏhu naÂroku na vyÂsluhovyÂ prÏõÂspeÏvek
s naÂrokem na prÏõÂspeÏvek za sluzÏbu podle zvlaÂsÏtnõÂch
prÏedpisuÊ 15) naÂlezÏõÂ vysÏsÏõÂ prÏõÂspeÏvek.

(7) PrÏiznanyÂ vyÂsluhovyÂ prÏõÂspeÏvek se zvysÏuje
ve stejnyÂch termõÂnech a stejnyÂm zpuÊ sobem jako cÏaÂstecÏ-
nyÂ invalidnõÂ duÊ chod.

(8) Po dobu pobytu prÏõÂjemce vyÂsluhoveÂho prÏõÂ-
speÏvku v cizineÏ, po dobu vazby nebo vyÂkonu trestu
odneÏtõÂ svobody se prÏõÂspeÏvek vyplaÂcõÂ za podmõÂnek sta-
novenyÂch pro vyÂplatu duÊ choduÊ ze sociaÂlnõÂho zabezpe-
cÏenõÂ.16)

(9) Dobou konaÂnõÂ sluzÏby rozhodnou pro naÂrok
na vyÂsluhovyÂ prÏõÂspeÏvek a jeho vyÂsÏi je doba sluzÏby za-
pocÏitatelnaÂ podle prÏedpisuÊ o sociaÂlnõÂm zabezpecÏenõÂ
vcÏetneÏ zvyÂsÏeneÂho zaÂpocÏtu doby sluzÏby vyÂkonneÂho let-
ce a vyÂkonu funkcõÂ zvlaÂsÏtnõÂ povahy nebo zvlaÂsÏtnõÂho
stupneÏ nebezpecÏnosti16) a doba hodnocenaÂ jako doba
sluzÏby podle prÏedpisuÊ o soudnõÂch a mimosoudnõÂch re-
habilitacõÂch.17)

(10) PrÏi opeÏtovneÂm prÏijetõÂ do sluzÏebnõÂho pomeÏru
vojaÂka z povolaÂnõÂ zanikaÂ dosavadnõÂ naÂrok na vyÂsluho-
vyÂ prÏõÂspeÏvek dnem, kteryÂ prÏedchaÂzõÂ dni opeÏtovneÂho
prÏijetõÂ do sluzÏebnõÂho pomeÏru.

§ 33a

OdchodneÂ

(1) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ propusÏteÏnyÂm ze sluzÏebnõÂ-
ho pomeÏru podle § 26 odst. 1 põÂsm. a) azÏ c) a e)
azÏ g) a odst. 2 põÂsm. a) azÏ c) naÂlezÏõÂ odchodneÂ ve vyÂsÏi

a) jednonaÂsobku platu, pokud konali sluzÏbu po dobu
meÂneÏ nezÏ 10 let,

b) dvojnaÂsobku platu, pokud konali sluzÏbu po dobu
nejmeÂneÏ 10 let,

c) trojnaÂsobku platu, pokud konali sluzÏbu po dobu
nejmeÂneÏ 15 let,

d) cÏtyrÏnaÂsobku platu, pokud konali sluzÏbu po dobu
nejmeÂneÏ 20 let,

e) peÏtinaÂsobku platu, pokud konali sluzÏbu po dobu
nejmeÂneÏ 25 let,
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14) § 24 odst. 4 zaÂkona cÏ. 100/1988 Sb., o sociaÂlnõÂm zabezpecÏenõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
15) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 334/1991 Sb., o sluzÏebnõÂm pomeÏru policistuÊ zarÏazenyÂch ve FederaÂlnõÂm policejnõÂm sboru a Sboru hradnõÂ po-

licie, zaÂkon cÏ. 100/1970 Sb., o sluzÏebnõÂm pomeÏru prÏõÂslusÏnõÂkuÊ Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂ-
kon SNR cÏ. 410/1991 Sb., o sluzÏebnõÂm pomeÏru prÏõÂslusÏnõÂkuÊ PolicejnõÂho sboru SlovenskeÂ republiky.

16) ZaÂkon cÏ. 100/1988 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
VyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ cÏ. 149/1988 Sb., kterou se provaÂdõÂ zaÂkon o sociaÂlnõÂm zabezpecÏenõÂ,
ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

17) § 25 odst. 1 zaÂkona cÏ. 119/1990 Sb., o soudnõÂ rehabilitaci.
§ 24 odst. 1 azÏ 3 zaÂkona cÏ. 87/1991 Sb., o mimosoudnõÂch rehabilitacõÂch.



f) sÏestinaÂsobku platu, pokud konali sluzÏbu po dobu
nejmeÂneÏ 30 let.

(2) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ, jejichzÏ sluzÏebnõÂ pomeÏr
zanikl z jineÂho nezÏ v odstavci 1 a v § 33b uvedeneÂho
duÊ vodu, naÂlezÏõÂ odchodneÂ ve vyÂmeÏrÏe jedneÂ cÏtvrtiny cÏaÂs-
tek uvedenyÂch v odstavci 1.

(3) Pro naÂrok na odchodneÂ a jeho vyÂsÏi se zapocÏõÂtaÂ-
vaÂ skutecÏneÏ vykonanaÂ doba cÏinneÂ sluzÏby v ozbroje-
nyÂch silaÂch, doba sluzÏby v ozbrojenyÂch bezpecÏnost-
nõÂch sborech a doba hodnocenaÂ jako doba sluzÏby podle
prÏedpisuÊ o soudnõÂch a mimosoudnõÂch rehabilitacõÂch.17)

(4) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ v puÊ sobnosti federaÂlnõÂho
ministerstva vnitra, kterÏõÂ jsou bezprostrÏedneÏ po skon-
cÏenõÂ sluzÏebnõÂho pomeÏru prÏijati do sluzÏebnõÂho pomeÏru
podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona, odchodneÂ nenaÂlezÏõÂ, jestlizÏe
jim tento zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon naÂrok na odchodneÂ zachovaÂ-
vaÂ.

(5) Bylo-li vojaÂku z povolaÂnõÂ prÏi prÏedchaÂzejõÂcõÂm
propusÏteÏnõÂ ze sluzÏebnõÂho pomeÏru vojaÂka z povolaÂnõÂ,
policisty nebo prÏõÂslusÏnõÂka ozbrojeneÂho bezpecÏnostnõÂ-
ho sboru vyplaceno odchodneÂ, vyplatõÂ se prÏi noveÂm
propusÏteÏnõÂ ze sluzÏebnõÂho pomeÏru odchodneÂ, snõÂzÏeneÂ
o cÏaÂstku odchodneÂho, vyplacenou prÏi prÏedchaÂzejõÂcõÂm
propusÏteÏnõÂ.

§ 33b

UÂ mrtneÂ

(1) Zanikne-li sluzÏebnõÂ pomeÏr vojaÂka z povolaÂnõÂ
uÂmrtõÂm, naÂlezÏõÂ pozuÊ staleÂmu manzÏelovi uÂmrtneÂ ve vyÂsÏi
odchodneÂho, ktereÂ by vojaÂk z povolaÂnõÂ jinak obdrzÏel
podle § 33a odst. 1. KazÏdeÂmu pozuÊ staleÂmu dõÂteÏti s naÂ-
rokem na sirotcÏõÂ duÊ chod naÂlezÏõÂ uÂmrtneÂ ve vyÂsÏi jednoho
platu.

(2) NenõÂ-li pozuÊ staleÂho manzÏela, poskytuje se
uÂmrtneÂ, ktereÂ by jinak naÂlezÏelo manzÏelovi, pozuÊ stalyÂm
deÏtem, a to kazÏdeÂmu dõÂteÏti stejnyÂm dõÂlem.

(3) NenõÂ-li pozuÊ staleÂho manzÏela ani deÏtõÂ s naÂro-
kem na uÂmrtneÂ podle odstavcuÊ 1 a 2, vyplatõÂ se uÂmrtneÂ,
ktereÂ by jinak naÂlezÏelo manzÏelovi, v polovicÏnõÂ vyÂsÏi rov-
nyÂm dõÂlem osobaÂm v tomto porÏadõÂ:

a) druzÏce,

b) rodicÏuÊ m,

c) sourozencuÊ m,

d) osobaÂm, ktereÂ zemrÏeleÂho vojaÂka z povolaÂnõÂ nebo
jeho deÏti vychovaly nebo o neÏj pecÏovaly prÏed
uÂmrtõÂm.

§ 33c

Organizace a rÏõÂzenõÂ

(1) VyÂsluhovyÂ prÏõÂspeÏvek a uÂmrtneÂ v puÊ sobnosti
federaÂlnõÂho ministerstva obrany prÏiznaÂvaÂ a vyplaÂcõÂ Vo-
jenskyÂ uÂrÏad sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ. O odvolaÂnõÂ proti

rozhodnutõÂ tohoto uÂrÏadu rozhoduje federaÂlnõÂ minister-
stvo obrany.

(2) OdchodneÂ v puÊ sobnosti federaÂlnõÂho minister-
stva obrany prÏiznaÂvaÂ velitel, kteryÂ vojaÂkovi z povolaÂnõÂ
prÏiznal plat. OdchodneÂ vyplaÂcõÂ uÂtvar, kteryÂ vojaÂkovi
z povolaÂnõÂ vyplatil poslednõÂ plat. O odvolaÂnõÂ proti roz-
hodnutõÂ o naÂroku na odchodneÂ rozhoduje prÏõÂmyÂ nadrÏõÂ-
zenyÂ velitele, kteryÂ rozhodl o tomto naÂroku.

(3) O vyÂsluhoveÂm prÏõÂspeÏvku v puÊ sobnosti federaÂl-
nõÂho ministerstva vnitra rozhoduje a tuto daÂvku vyplaÂ-
cõÂ orgaÂn urcÏenyÂ federaÂlnõÂm ministerstvem vnitra. Od-
volacõÂm orgaÂnem ve veÏcech vyÂsluhoveÂho prÏõÂspeÏvku
je nejblizÏsÏõÂ nadrÏõÂzenyÂ orgaÂnu urcÏeneÂho federaÂlnõÂm mi-
nisterstvem vnitra.

(4) O odchodneÂm a uÂmrtneÂm v puÊ sobnosti fede-
raÂlnõÂho ministerstva vnitra rozhoduje velitel uÂtvaru,
v neÏmzÏ vojaÂk z povolaÂnõÂ naposledy konal sluzÏbu. Od-
volacõÂm orgaÂnem ve veÏcech odchodneÂho a uÂmrtneÂho
je sluzÏebnõÂ funkcionaÂrÏ nejblõÂzÏe nadrÏõÂzenyÂ veliteli uÂtva-
ru, kteryÂ rozhodl o naÂroku na daÂvku.

(5) Pokud v tomto zaÂkoneÏ nebo v provaÂdeÏcõÂch
prÏedpisech nenõÂ stanoveno jinak, platõÂ pro organizaci
a rÏõÂzenõÂ o daÂvkaÂch podle tohoto zaÂkona obecneÏ zaÂvaz-
neÂ praÂvnõÂ prÏedpisy o organizaci a rÏõÂzenõÂ v sociaÂlnõÂm za-
bezpecÏenõÂ.16)

§ 33d

SpolecÏnaÂ ustanovenõÂ

(1) Pro vymeÏrÏenõÂ daÂvek podle tohoto zaÂkona
je rozhodnyÂ platovyÂ tarif a pravidelneÂ prÏõÂplatky naÂlezÏe-
jõÂcõÂ vojaÂkovi z povolaÂnõÂ v poslednõÂm kalendaÂrÏnõÂm meÏsõÂ-
ci trvaÂnõÂ sluzÏebnõÂho pomeÏru a meÏsõÂcÏnõÂ pruÊ meÏr promeÏn-
livyÂch prÏõÂplatkuÊ , odmeÏn a preÂmiõÂ vyplacenyÂch v kalen-
daÂrÏnõÂm roce prÏedchaÂzejõÂcõÂm dni skoncÏenõÂ sluzÏebnõÂho
pmeÏru, pokud podleÂhajõÂ dani ze mzdy. SkoncÏõÂ-li slu-
zÏebnõÂ pomeÏr poslednõÂm dnem kalendaÂrÏnõÂho roku, zjisÏ-
t'uje se uvedenyÂ meÏsõÂcÏnõÂ pruÊ meÏr z tohoto kalendaÂrÏnõÂho
roku.

(2) Pro posuzovaÂnõÂ naÂrokuÊ na daÂvky podle tohoto
zaÂkona, jejich dodatecÏneÂ prÏiznaÂnõÂ, zmeÏny vyÂsÏe, zaÂnik
naÂroku na daÂvku a jejich vyÂplatu, omezenõÂ vyÂplaty
a snõÂzÏenõÂ daÂvek, lhuÊ ty pro vyÂplatu daÂvek, zaokrouhlo-
vaÂnõÂ vyÂsÏe daÂvek, vyÂplatu daÂvek opraÂvneÏnyÂm a jinyÂm
prÏõÂjemcuÊ m, naÂrok na daÂvky a jejich poskytovaÂnõÂ
ve vztahu k cizineÏ, postoupenõÂ a sraÂzÏky z daÂvek se pou-
zÏijõÂ ustanovenõÂ obecneÏ zaÂvaznyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ
o sociaÂlnõÂm zabezpecÏenõÂ,16) pokud v tomto zaÂkoneÏ ne-
bo v provaÂdeÏcõÂch prÏedpisech k neÏmu nenõÂ stanoveno ji-
nak.

(3) Povinnosti a odpoveÏdnost prÏõÂjemcuÊ daÂvek
se rÏõÂdõÂ ustanovenõÂmi obecneÏ zaÂvaznyÂch praÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ o sociaÂlnõÂm zabezpecÏenõÂ.16)

(4) Dohody o sraÂzÏkaÂch z daÂvek mohou byÂt uza-
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vrÏeny teÂzÏ pro pohledaÂvky vojenskyÂch uÂtvaruÊ a uÂtvaruÊ
federaÂlnõÂho ministerstva vnitra.

(5) DaÂvky prÏiznaneÂ podle tohoto dõÂlu zaÂkona
se nezdanÏ ujõÂ.

(6) Ministr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky a ministr vnitra CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky mohou v oboru sveÂ puÊ sobnosti odstra-
nÏ ovat tvrdosti, ktereÂ by se vyskytly prÏi provaÂdeÏnõÂ usta-
novenõÂ tohoto dõÂlu zaÂkona.

(7) FederaÂlnõÂ ministerstvo obrany a federaÂlnõÂ mi-
nisterstvo vnitra stanovõÂ obecneÏ zaÂvaznyÂm praÂvnõÂm
prÏedpisem podrobnosti o peneÏzÏ ityÂch daÂvkaÂch a organi-
zaci a rÏõÂzenõÂ o nich.

DIÂL IX

PouzÏitõÂ zbraneÏ

§ 34

(1) VojaÂk v cÏinneÂ sluzÏbeÏ (daÂle jen ¹vojaÂkª) je op-
raÂvneÏn prÏi vyÂkonu porÏaÂdkoveÂ, straÂzÏnõÂ, eskortnõÂ a do-
zorcÏõÂ sluzÏby se strÏelnou zbranõÂ ji pouzÏõÂt jen v teÏchto
prÏõÂpadech:

a) aby v prÏõÂpadeÏ nutneÂ obrany odvraÂtil uÂtok vedenyÂ
proti jeho osobeÏ nebo mu bezprostrÏedneÏ hrozõÂcõÂ
anebo uÂtok na zÏivot jineÂ osoby,

b) aby odvraÂtil nebezpecÏnyÂ uÂtok, kteryÂ ohrozÏuje
strÏezÏenyÂ objekt nebo stanovisÏteÏ, po marneÂ vyÂzveÏ,
aby bylo upusÏteÏno od uÂtoku,

c) aby zamezil uÂteÏku osoby ozbrojeneÂ nebo duÊ vodneÏ
podezrÏeleÂ ze spaÂchaÂnõÂ zvlaÂsÏt' zaÂvazÏneÂho trestneÂho
cÏinu, kterou nelze jinyÂm zpuÊ sobem zadrzÏet,

d) je-li trÏeba znesÏkodnit zvõÂrÏe ohrozÏujõÂcõÂ zÏivot nebo
zdravõÂ osob.

(2) VojaÂk je povinen, jestlizÏe je to s ohledem
na okolnosti prÏõÂpadu mozÏneÂ, prÏed pouzÏitõÂm strÏelneÂ
zbraneÏ vyzvat k upusÏteÏnõÂ od uÂtoku cÏi uÂteÏku zvolaÂnõÂm
¹StuÊ jª, ¹StuÊ j nebo strÏelõÂmª a podle okolnostõÂ uzÏõÂt i vyÂ-
strazÏneÂho vyÂstrÏelu. PrÏi pouzÏitõÂ strÏelneÂ zbraneÏ je povi-
nen dbaÂt nutneÂ opatrnosti, neohrozÏovat zÏivot a nezpuÊ -
sobit zraneÏnõÂ jinyÂm osobaÂm a co nejvõÂce sÏetrÏit zÏivot
osoby, proti nõÂzÏ zaÂkrok smeÏrÏuje.

(3) VojaÂk je povinen, pokud to ohrozÏenõÂ dovoluje,
prÏed pouzÏitõÂm strÏelneÂ zbraneÏ uzÏõÂt domluvy, napome-
nutõÂ nebo pouzÏõÂt hmatuÊ a chvatuÊ sebeobrany, sluzÏebnõÂ-
ho psa a uÂderu strÏelnou zbranõÂ.

(4) VojaÂk je opraÂvneÏn pouzÏõÂt toho z prostrÏedkuÊ
uvedenyÂch v odstavcõÂch 1, 2, 3, kteryÂ umozÏnÏ uje splneÏnõÂ
povinnostõÂ a prÏitom co nejmeÂneÏ ohrozÏuje zÏivot a zdravõÂ
osob, proti nimzÏ zakrocÏuje. ZaÂrovenÏ dbaÂ, aby tohoto
prostrÏedku bylo pouzÏito jen zpuÊ sobem prÏimeÏrÏenyÂm
a aby prÏõÂpadnaÂ sÏkoda nebyla ve zrÏejmeÂm nepomeÏru
k vyÂznamu chraÂneÏneÂho zaÂjmu.

(5) PrÏi zaÂkroku nesmõÂ byÂt pouzÏito strÏelneÂ zbraneÏ,
uÂderu strÏelnou zbranõÂ a sluzÏebnõÂho psa proti zÏeneÏ, jejõÂzÏ
teÏhotenstvõÂ je zjevneÏ patrneÂ, osobeÏ vysokeÂho veÏku,
osobeÏ se zjevnou teÏlesnou vadou nebo nemocõÂ a dõÂteÏti
s vyÂjimkou prÏõÂpadu, kdy to povaha uÂtoku vedeneÂho teÏ-
mito osobami proti chraÂneÏneÂmu zaÂjmu nebo mimorÏaÂd-
nost vznikleÂ situace podle odstavce 1 põÂsm. a) a b) ne-
zbytneÏ vyzÏaduje.

(6) PouzÏitõÂ strÏelneÂ zbraneÏ, sluzÏebnõÂho psa, hmatuÊ
a chvatuÊ sebeobrany a uÂderu strÏelnou zbranõÂ je vojaÂk
povinen neprodleneÏ po jejich pouzÏõÂtõÂ hlaÂsit nadrÏõÂzeneÂ-
mu a o teÏchto zaÂkrocõÂch se sepõÂsÏe u uÂtvaru zaÂznam.

§ 34a

NaÂhrada sÏkody

(1) StaÂt odpovõÂdaÂ za sÏkodu zpuÊ sobenou osobou
nebo osobeÏ, kteraÂ poskytla pomoc vojaÂkovi v cÏinneÂ
sluzÏbeÏ prÏi vyÂkonu porÏaÂdkoveÂ, straÂzÏnõÂ, eskortnõÂ a do-
zorcÏõÂ sluzÏby nebo vojenskeÂmu policistovi nebo ve pro-
speÏch VojenskeÂho obranneÂho zpravodajstvõÂ na jejich
zÏaÂdost nebo s jejich veÏdomõÂm. StaÂt se teÂto odpoveÏdnos-
ti muÊ zÏe zprostit jen tehdy, byla-li sÏkoda osobou zpuÊ -
sobena uÂmyslneÏ.

(2) DosÏlo-li u posÏkozeneÂho k uÂjmeÏ na zdravõÂ nebo
ke smrti postupuje se podle prÏedpisuÊ o odsÏkodnÏ ovaÂnõÂ
pracovnõÂch uÂrazuÊ pracovnõÂkuÊ . VlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky muÊ zÏe stanovit obecneÏ zaÂvaz-
nyÂm praÂvnõÂm prÏedpisem, ve kteryÂch prÏõÂpadech a v ja-
keÂm rozsahu:

a) naÂlezÏõÂ posÏkozeneÂmu vedle naÂrokuÊ podle pracov-
neÏpraÂvnõÂch prÏedpisuÊ jednoraÂzoveÂ mimorÏaÂdneÂ od-
sÏkodneÏnõÂ;

b) se zvysÏuje jednoraÂzoveÂ odsÏkodneÏnõÂ naÂlezÏejõÂcõÂ pod-
le pracovneÏpraÂvnõÂch prÏedpisuÊ pozuÊ stalyÂm po po-
sÏkozeneÂm a kdy lze takoveÂ odsÏkodneÏnõÂ prÏiznat
osobaÂm, ktereÂ byly na posÏkozeneÂho odkaÂzaÂny vyÂ-
zÏivou.

(3) StaÂt hradõÂ i sÏkodu, kterou posÏkozenyÂ zpuÊ sobil
v souvislosti s pomocõÂ poskytnutou podle odstavce 1.

(4) PosÏkozeneÂmu se hradõÂ teÂzÏ sÏkoda na veÏcech,
kteraÂ mu vznikla v souvislosti s poskytnutõÂm pomoci
podle odstavce 1. PrÏitom se hradõÂ skutecÏnaÂ sÏkoda,
a to uvedenõÂm v prÏedesÏlyÂ stav; nenõÂ-li to mozÏneÂ nebo
uÂcÏelneÂ, hradõÂ se sÏkoda v peneÏzõÂch. PosÏkozeneÂmu muÊ zÏe
byÂt prÏiznaÂna teÂzÏ uÂhrada naÂkladuÊ spojenyÂch s porÏõÂze-
nõÂm noveÂ veÏci naÂhradou za veÏc posÏkozenou nebo zni-
cÏenou.

(5) StaÂt odpovõÂdaÂ i za sÏkody zpuÊ sobeneÂ vojaÂky
v cÏinneÂ sluzÏbeÏ v souvislosti s plneÏnõÂm jejich uÂkoluÊ sta-
novenyÂch zaÂkonem.

(6) NaÂhradu sÏkody poskytuje za vojaÂky v cÏinneÂ
sluzÏbeÏ, osobaÂm a za osoby uvedeneÂ v odstavci 1 v za-
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stoupenõÂ staÂtu federaÂlnõÂ ministerstvo obrany a federaÂlnõÂ
ministerstvo vnitra.

DIÂL X

USTANOVENIÂ SPOLECÏ NAÂ , PRÏ ECHODNAÂ
A ZAÂ VEÏ RECÏ NAÂ

§ 35

Ministr naÂrodnõÂ obrany CÏ eskoslovenskeÂ socialis-
tickeÂ republiky a ministr vnitra CÏ eskoslovenskeÂ socia-
listickeÂ republiky mohou upravit ve vzaÂjemneÂ dohodeÏ
vztahy mezi vojaÂky v cÏinneÂ sluzÏbeÏ a prÏõÂslusÏnõÂky Sboru
naÂrodnõÂ bezpecÏnosti.

§ 36

(1) SluzÏebnõÂ pomeÏr podduÊ stojnõÂkuÊ z povolaÂnõÂ
podle zaÂkona cÏ. 44/1949 Sb. zanikaÂ dnem 30. zaÂrÏõÂ 1960.

(2) PodduÊ stojnõÂci z povolaÂnõÂ, pokud splnÏ ujõÂ pod-
mõÂnky pro prÏijetõÂ za vojaÂky z povolaÂnõÂ podle § 23 toho-
to zaÂkona, budou na svou zÏaÂdost podanou do 10. cÏer-
vna 1960 prÏijati ode dne 1. rÏõÂjna 1960 za praporcÏõÂky
z povolaÂnõÂ.

(3) PodduÊ stojnõÂci z povolaÂnõÂ, kterÏõÂ nepozÏaÂdajõÂ
o prÏijetõÂ za praporcÏõÂky z povolaÂnõÂ nebo kterÏõÂ podmõÂnky
pro prÏijetõÂ nesplnÏ ujõÂ, jsou povinni splnit svuÊ j zaÂvazek
k dalsÏõÂ sluzÏbeÏ.

(4) Podrobnosti stanovõÂ ministr naÂrodnõÂ obrany
CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a ministr vnitra
CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky.

§ 37

VojaÂkuÊ m, kterÏõÂ dosaÂhli hodnosti ¹starsÏinaª, prÏõÂ-
slusÏõÂ ode dne 1. rÏõÂjna 1960 hodnost ¹rotmistrª.

§ 38

ZrusÏen

§ 39

ZrusÏujõÂ se

1. s uÂcÏinnostõÂ od 1. kveÏtna 1960

a) zaÂkon cÏ. 72/1946 Sb., o uÂpraveÏ neÏkteryÂch praÂvnõÂch
pomeÏruÊ duÊ stojnõÂkuÊ a rotmistruÊ z povolaÂnõÂ a o prÏe-
vzetõÂ neÏkteryÂch osob do cÏeskoslovenskeÂ branneÂ
moci,

b) zaÂkon cÏ. 29/1947 Sb., o likvidaci tak zvaneÂho vlaÂd-
nõÂho vojska, jakozÏ i umõÂst'ovaÂnõÂ a jineÂm zaopatrÏenõÂ
jeho zameÏstnancuÊ ,

c) zaÂkon cÏ. 60/1947 Sb., jõÂmzÏ se meÏnõÂ zaÂkon ze dne
6. brÏezna 1946 cÏ. 72 Sb., o uÂpraveÏ neÏkteryÂch praÂv-
nõÂch pomeÏruÊ duÊ stojnõÂkuÊ a rotmistruÊ z povolaÂnõÂ

a o prÏevzetõÂ neÏkteryÂch osob do cÏeskoslovenskeÂ
branneÂ moci,

d) zaÂkon cÏ. 116/1947 Sb., o uÂpraveÏ neÏkteryÂch praÂv-
nõÂch pomeÏruÊ duÊ stojnõÂkuÊ , rotmistruÊ a podduÊ stojnõÂ-
kuÊ aspirantuÊ v zaÂloze,

e) zaÂkon cÏ. 134/1948 Sb., jõÂmzÏ se prodluzÏuje platnost
prÏedpisuÊ o uÂpraveÏ neÏkteryÂch praÂvnõÂch pomeÏruÊ duÊ -
stojnõÂkuÊ a rotmistruÊ z povolaÂnõÂ a o prÏevzetõÂ neÏkte-
ryÂch osob do cÏeskoslovenskeÂ branneÂ moci,

f) zaÂkon cÏ. 59/1949 Sb., o odneÏtõÂ vojenskeÂ hodnosti
neÏkteryÂm duÊ stojnõÂkuÊ m, rotmistruÊ m a podduÊ stoj-
nõÂkuÊ m vojska mimo cÏinnou sluzÏbu,

g) zaÂkon cÏ. 199/1949 Sb., o propuÊ jcÏovaÂnõÂ tituluÊ vy-
sÏsÏõÂch vojenskyÂch hodnostõÂ,

h) zaÂkon cÏ. 85/1950 Sb., o opatrÏenõÂch souvisejõÂcõÂch
s uÂpravou kaÂzenÏ skeÂho praÂva prÏõÂslusÏnõÂkuÊ ozbroje-
nyÂch sboruÊ ,

i) § 4 zaÂkona cÏ. 88/1952 Sb., o materiaÂlnõÂm zabezpe-
cÏenõÂ prÏõÂslusÏnõÂkuÊ ozbrojenyÂch sil,

j) § 3 azÏ 5 zaÂkona cÏ. 286/1948 Sb., o naÂrodnõÂ bezpecÏ-
nosti;

2. s uÂcÏinnostõÂ od 1. rÏõÂjna 1960

a) zaÂkon cÏ. 44/1949 Sb., o uÂpraveÏ praÂvnõÂch pomeÏruÊ
souvisejõÂcõÂch s reorganizacõÂ velitelskeÂho sboru voj-
ska,

b) § 5 zaÂkona cÏ. 88/1952 Sb., o materiaÂlnõÂm zabezpe-
cÏenõÂ prÏõÂslusÏnõÂkuÊ ozbrojenyÂch sil.

§ 40

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti ode dne 1. kveÏtna
1960, s vyÂjimkou ustanovenõÂ § 4, ktereÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnos-
ti ode dne 1. rÏõÂjna 1960; provedou jej ministr naÂrodnõÂ
obrany CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a mini-
str vnitra CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky.

UÂ stava CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky
cÏ. 100/1960 Sb. ze dne 11. cÏervence 1960 nabyla uÂcÏin-
nosti dnem 11. cÏervence 1960, uÂstavnõÂ zaÂkon cÏ. 143/
/1968 Sb. ze dne 27. rÏõÂjna 1968 o cÏeskoslovenskeÂ fede-
raci nabyl uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1969, uÂstavnõÂ zaÂkon
cÏ. 296/1990 Sb. ze dne 19. cÏervence 1990 o zmeÏnaÂch
v soustaveÏ federaÂlnõÂch uÂstrÏednõÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy,
v jejichzÏ cÏele stojõÂ cÏlen vlaÂdy CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky, nabyl uÂcÏinnosti dnem 19. cÏervence
1990, zaÂkon cÏ. 59/1969 Sb. nabyl uÂcÏinnosti dnem
1. cÏervence 1969, zaÂkon cÏ. 100/1970 Sb. nabyl uÂcÏinnosti
dnem 1. ledna 1971, zaÂkon cÏ. 65/1978 Sb. nabyl uÂcÏin-
nosti dnem 1. ledna 1979, zaÂkon cÏ. 74/1990 Sb. nabyl
uÂcÏinnosti dnem 14. brÏezna 1990, zaÂkon cÏ. 228/1991 Sb.
nabyl uÂcÏinnosti dnem 24. cÏervna 1991, zaÂkon cÏ. 77/
/1992 Sb. nabyl uÂcÏinnosti dnem 10. brÏezna 1992 a zaÂ-
kon cÏ. 226/1992 Sb. nabyl uÂcÏinnosti dnem 13. kveÏtna
1992.

DubcÏek v. r.
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362

VYHLAÂ SÏ KA

ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ CÏ eskeÂ republiky

ze dne 1. cÏervna 1992

o vyÂrobeÏ a slozÏenõÂ krmnyÂch smeÏsõÂ

Ministerstvo zemeÏdeÏlstvõÂ CÏ eskeÂ republiky stanovõÂ
podle § 39 zaÂkona cÏ. 61/1964 Sb., o rozvoji rostlinneÂ
vyÂroby:

CÏ AÂ ST I

VsÏeobecnaÂ ustanovenõÂ

§ 1

Tato vyhlaÂsÏka stanovõÂ zaÂvazneÂ limitnõÂ ukazatele
pro vyÂrobu a slozÏenõÂ krmnyÂch smeÏsõÂ.

§ 2

(1) LimitnõÂ ukazatele pro vyÂrobu a slozÏenõÂ
krmnyÂch smeÏsõÂ a premixuÊ uvedeneÂ v prÏõÂloze1) teÂto vy-
hlaÂsÏky jsou zaÂvazneÂ pro praÂvnickeÂ a fyzickeÂ osoby
podõÂlejõÂcõÂ se na prÏõÂpraveÏ, vyÂrobeÏ, kontrole, hodnocenõÂ,
skladovaÂnõÂ a uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu krmnyÂch smeÏsõÂ a pre-
mixuÊ .

(2) PrÏõÂloha je ulozÏena na ministerstvu zemeÏdeÏlstvõÂ
CÏ eskeÂ republiky, na regionaÂlnõÂch odborech minister-
stva zemeÏdeÏlstvõÂ CÏ eskeÂ republiky, v UÂ strÏednõÂm kon-
trolnõÂm a zkusÏebnõÂm uÂstavu zemeÏdeÏlskeÂm (daÂle jen
¹uÂstavª) a v UÂ stavu pro staÂtnõÂ kontrolu veterinaÂrnõÂch
biopreparaÂtuÊ a leÂcÏiv.

§ 3

Pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky se rozumõÂ:

a) krmivem vesÏkereÂ organickeÂ a anorganickeÂ laÂtky
nebo smeÏsi teÏchto laÂtek urcÏeneÂ ke krmenõÂ zvõÂrÏat,

b) krmnyÂmi smeÏsemi smeÏsi organickyÂch a anorganic-
kyÂch laÂtek nebo laÂtek se specifickyÂmi biologickyÂ-
mi uÂcÏinky nebo smeÏsi vsÏech teÏchto laÂtek urcÏeneÂ ke
krmenõÂ zvõÂrÏat, naprÏ. kompletnõÂ, doplnÏ koveÂ, mine-
raÂlnõÂ, mineraÂlneÏ-vitaminoveÂ, mleÂcÏneÂ krmneÂ smeÏsi,

c) premixy smeÏsi organickyÂch laÂtek, anorganickyÂch
laÂtek nebo organickyÂch a anorganickyÂch laÂtek se
specifickyÂmi biologickyÂmi uÂcÏinky (biologicky ak-
tivnõÂ laÂtky) urcÏeneÂ pro vyÂrobu krmnyÂch smeÏsõÂ,

d) recepturou krmnyÂch smeÏsõÂ, premixuÊ procentickyÂ
nebo hmotnostnõÂ rozpis surovin pro vyÂrobnõÂ sÏar-
zÏi. Recepturu vydaÂvaÂ vyÂrobce a musõÂ odpovõÂdat
pozÏadavkuÊ m uvedenyÂm v prÏõÂloze,

e) technologickyÂm zarÏõÂzenõÂm jednotliveÂ stroje nebo
technologickeÂ linky, ktereÂ byly oveÏrÏeny a schvaÂle-
ny pro uÂcÏely vyÂroby krmiv, krmnyÂch smeÏsõÂ a pre-
mixuÊ , poveÏrÏenou zkusÏebnõÂ organizacõÂ a uÂstavem,

f) zkusÏebnõÂ vyÂrobou mimorÏaÂdneÏ povolenaÂ vyÂroba
neregistrovaneÂho krmiva nebo vyÂroba krmiva na
neoveÏrÏeneÂm technologickeÂm zarÏõÂzenõÂ nebo vyÂroba
krmiva neschvaÂlenyÂm technologickyÂm postupem.
ZkusÏebnõÂ vyÂrobu povoluje uÂstav,

g) biologickyÂm zkousÏenõÂm krmiv zkousÏky na zvõÂrÏa-
tech v definovanyÂch podmõÂnkaÂch a uskutecÏnÏ ujõÂ se
formou bilancÏnõÂch nebo krmnyÂch pokusuÊ , ane-
bo provoznõÂmi (poloprovoznõÂmi) biologickyÂmi
zkousÏkami,

h) vadou krmiv stav, kdy neodpovõÂdaÂ hodnota sledo-
vaneÂho znaku stanovenyÂm pozÏadavkuÊ m v technic-
keÂ normeÏ nebo v praÂvnõÂm prÏedpise po prÏihleÂdnutõÂ
ke stanoveneÂ toleranci,

i) egalizacõÂ obaluÊ dodrzÏovaÂnõÂ stanoveneÂ nebo do-
hodnuteÂ hmotnosti obsahu obaluÊ s odbeÏratelem
v rozsahu povoleneÂ tolerance,

j) zaÂvaznou zkratkou krmnyÂch smeÏsõÂ soucÏasneÏ pou-
zÏõÂvaneÂ zkratky doplneÏneÂ o naÂzev (jmeÂno) provozu
vyÂrobce,

k) tolerancõÂ pro uÂcÏely hodnocenõÂ jakosti povolenaÂ
odchylka od jakostnõÂch znakuÊ , ktereÂ jsou uvedeny
v prÏõÂloze, technickeÂ normeÏ nebo jsou dohodnuty
mezi dodavatelem a odbeÏratelem.

CÏ AÂ ST II

ObecneÂ pozÏadavky na vyÂrobu a slozÏenõÂ
krmnyÂch smeÏsõÂ a premixuÊ

§ 4

(1) Suroviny pouzÏiteÂ k vyÂrobeÏ krmnyÂch smeÏsõÂ
a premixuÊ musõÂ odpovõÂdat registrovanyÂm pozÏadavkuÊ m
na jakost a pouzÏitelnost.

(2) U surovin, ktereÂ majõÂ jinou jakost nebo pouzÏi-
telnost muÊ zÏe v jednotlivyÂch prÏõÂpadech rozhodnout
o jejich zpracovaÂnõÂ do krmnyÂch smeÏsõÂ a premixuÊ uÂstav
a v prÏõÂpadech zmeÏneÏneÂ pouzÏitelnosti z hlediska zdra-
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1) ZaÂvazneÂ limitnõÂ ukazatele pro vyÂrobu a slozÏenõÂ krmnyÂch smeÏsõÂ a premixuÊ se uverÏejnÏ ujõÂ jako samostatnaÂ prÏõÂloha SbõÂrky zaÂko-
nuÊ (bude vydaÂna jako zvlaÂsÏtnõÂ publikace a. s. SEVT Praha).



votnõÂho mohou byÂt pouzÏity k vyÂrobeÏ jen se souhlasem
StaÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy CÏ eskeÂ republiky.

(3) Suroviny z dovozu musõÂ odpovõÂdat nejmeÂneÏ
jakostnõÂm pozÏadavkuÊ m uvedenyÂm v cÏaÂsti I. prÏõÂlohy.

(4) Suroviny urcÏeneÂ k vyÂrobeÏ krmnyÂch smeÏsõÂ
a premixuÊ musõÂ byÂt zpracovaÂny v pruÊ beÏhu stanoveneÂ
doby pouzÏitelnosti. V prÏõÂpadeÏ prÏekrocÏenõÂ teÂto doby
s vyÂjimkou premixuÊ musõÂ vyÂrobce prokaÂzat, zÏe surovi-
ny odpovõÂdajõÂ jakostõÂ stanovenyÂm pozÏadavkuÊ m.

§ 5

(1) K vyÂrobeÏ krmnyÂch smeÏsõÂ a premixuÊ smõÂ byÂt
pouzÏity jen suroviny uvedeneÂ v cÏaÂsti I. ± II. a III. prÏõÂlo-
hy.

(2) Biologicky aktivnõÂ laÂtky neuvedeneÂ v prÏõÂloze
nesmeÏjõÂ byÂt pouzÏõÂvaÂny k vyÂrobeÏ krmnyÂch smeÏsõÂ, pre-
mixuÊ nebo prÏidaÂvaÂny do jinyÂch krmiv, nesmeÏjõÂ byÂt
podaÂvaÂny jinyÂm druhuÊ m a kategoriõÂm zvõÂrÏat a odbeÏra-
tel musõÂ respektovat prÏi zkrmovaÂnõÂ stanoveneÂ ochranneÂ
lhuÊ ty uvedeneÂ v prÏõÂloze.

(3) Biologicky aktivnõÂ laÂtky smõÂ byÂt prÏidaÂvaÂny do
vyÂrobnõÂ sÏarzÏe krmneÂ smeÏsi jen tehdy, jsou-li zpracovaÂ-
ny (prÏedmõÂchaÂny) do formy premixuÊ . Premixy smõÂ byÂt
daÂvkovaÂny do krmnyÂch smeÏsõÂ v mnozÏstvõÂ nejmeÂneÏ
0,2 %.

(4) Premixy biologicky aktivnõÂch laÂtek smõÂ byÂt
dodaÂvaÂny jen registrovanyÂm vyÂrobcuÊ m krmnyÂch smeÏ-
sõÂ.

(5) PouzÏitõÂ antikokcidik se rÏõÂdõÂ naÂkazovou situacõÂ
a uzÏitõÂ jednotlivyÂch druhuÊ urcÏõÂ ministerstvo ve spolu-
praÂci s UÂ stavem pro staÂtnõÂ kontrolu veterinaÂrnõÂch bio-
preparaÂtuÊ a leÂcÏiv.

(6) PrÏesnost navazÏovaÂnõÂ surovin musõÂ zarucÏit do-
drzÏenõÂ receptury, pozÏadovanyÂch jakostnõÂch znakuÊ
a obsahuÊ biologicky aktivnõÂch laÂtek v krmneÂ smeÏsi.

(7) Pokud vyÂrobce krmnyÂch smeÏsõÂ nenõÂ technicky
zpuÊ sobilyÂ dodrzÏet pozÏadovanou prÏesnost navazÏovaÂnõÂ
surovin, musõÂ daÂvkovat tyto suroviny pro kazÏdou vyÂ-
robnõÂ sÏarzÏi ve formeÏ premixu, u ktereÂho zarucÏõÂ po-
zÏadovanou prÏesnost navazÏovaÂnõÂ, stupenÏ zamõÂchaÂnõÂ
a prÏesnost daÂvkovaÂnõÂ do vyÂrobnõÂ sÏarzÏe.

(8) K vyÂrobeÏ, dopraveÏ a skladovaÂnõÂ krmnyÂch
smeÏsõÂ a premixuÊ nesmõÂ byÂt pouzÏõÂvaÂno technologickeÂ
zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ nezarucÏuje dodrzÏenõÂ pozÏadovanyÂch ja-
kostnõÂch znakuÊ a obsahuÊ biologicky aktivnõÂch laÂtek.

(9) VyÂroba krmnyÂch smeÏsõÂ a premixuÊ se musõÂ rÏõÂdit
schvaÂlenyÂm technologickyÂm postupem, kteryÂ zarucÏuje
dodrzÏenõÂ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v prÏõÂloze.

(10) ZaÂvaznou zkratku nesmõÂ pouzÏõÂvat jinyÂ vyÂ-
robce ± dodavatel.

(11) DodavateleÂ krmnyÂch smeÏsõÂ a premixuÊ vyraÂ-

beÏnyÂch v zahranicÏõÂ, musõÂ dodaÂvat vyÂrobky oznacÏeneÂ
v cÏeskeÂm jazyce.

§ 6

(1) KrmneÂ smeÏsi se dopravujõÂ volneÏ lozÏeneÂ nebo
v egalizovanyÂch obalech podle dohody mezi odbeÏrate-
lem a dodavatelem. PrÏi egalizaci obaluÊ je prÏõÂpustnyÂ
rozdõÂl ± 1 % z egalizovaneÂ hmotnosti.

(2) Obaly nebo zaÂsilky volneÏ lozÏeneÂ krmneÂ smeÏsi
musõÂ byÂt oznacÏeny nejmeÂneÏ teÏmito uÂdaji:

a) druh vyÂrobku ± zaÂvaznaÂ zkratka,

b) vyÂrobce,

c) datum vyÂroby,

d) egalizace,

e) jakostnõÂ znaky uvedeneÂ v cÏaÂsti III. prÏõÂlohy,

f) pouzÏitelneÂ suroviny,

g) druh pouzÏiteÂho stimulaÂtoru ruÊ stu a antikokcidika
(pokud je uzÏito),

h) doba pouzÏitelnosti a ochrannaÂ lhuÊ ta.

(3) JakostnõÂ znaky vcÏetneÏ obsahu biologicky ak-
tivnõÂch laÂtek v kilogramu krmneÂ smeÏsi jsou neprÏekrocÏi-
telneÂ. OdbeÏratel si muÊ zÏe dohodnout s dodavatelem jesÏ-
teÏ dalsÏõÂ jakostnõÂ znaky, ktereÂ nejsou uvedeny v prÏõÂloze.

(4) Pokud nejsou v prÏõÂloze uvedeny pro neÏkteryÂ
druh nebo kategorii zvõÂrÏat jakostnõÂ znaky, nebo vyÂrob-
ce krmneÂ smeÏsi pozÏaduje jejich zmeÏnu, prÏedlozÏõÂ uÂstavu
naÂvrh zastoupenõÂ surovin, zaÂkladnõÂ jakostnõÂ znaky
a vyÂsledky biologickeÂho zkousÏenõÂ na prÏõÂslusÏneÂm druhu
a kategorii zvõÂrÏat ke schvaÂlenõÂ.

(5) V prÏõÂpadeÏ sporu o jakost musõÂ dodavatel uveÂst
do zaÂpisu o odbeÏru vzorku vesÏkereÂ jakostnõÂ znaky
vcÏetneÏ jakostnõÂch znakuÊ dohodnutyÂch s odbeÏratelem.

§ 7

(1) SlozÏenõÂ premixuÊ navrhuje dodavatel nebo vyÂ-
robce krmnyÂch smeÏsõÂ a musõÂ byÂt takoveÂ, aby prÏi na-
vrzÏeneÂm daÂvkovaÂnõÂ premixu byly dodrzÏeny jakostnõÂ
pozÏadavky pro krmneÂ smeÏsi.

(2) VyÂrobci premixuÊ musõÂ respektovat kompatibi-
litu biologicky aktivnõÂch laÂtek prÏi vyÂrobeÏ premixuÊ .

(3) VyÂrobce premixuÊ musõÂ deklarovat s dodaÂvkou
druhy pouzÏityÂch biologicky aktivnõÂch laÂtek, jejich ob-
sah a pouzÏitõÂ, nosicÏ (vehikulum).

(4) Premixy urcÏeneÂ pro vyÂrobu krmnyÂch smeÏsõÂ
nesmõÂ byÂt pouzÏity pro prÏõÂmeÂ zkrmovaÂnõÂ a musõÂ byÂt
zrÏetelneÏ oznacÏeny na obalech naÂpisem ¹UrcÏeno vyÂ-
hradneÏ pro vyÂrobu krmnyÂch smeÏsõÂª.

(5) Premixy obsahujõÂcõÂ biologicky aktivnõÂ laÂtky
nesmõÂ byÂt dopravovaÂny speciaÂlnõÂmi prÏepravnõÂky jako
volneÏ lozÏeneÂ.
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§ 8

(1) Receptury krmnyÂch smeÏsõÂ se stanovujõÂ s ohle-
dem na nutricÏnõÂ a dietetickeÂ pozÏadavky pro prÏõÂslusÏnyÂ
druh a kategorii zvõÂrÏat.

(2) Pro sestavenõÂ receptury se pouzÏije uÂdajuÊ o nu-
tricÏnõÂ hodnoteÏ a jakosti surovin:

a) zõÂskanyÂch monitorovaÂnõÂm v raÂmci uÂzemõÂ, pro kte-
reÂ budou sestavovaÂny, a to na zaÂkladeÏ reprezenta-
tivnõÂho souboru vzorkuÊ surovin,

b) pokud nejsou k dispozici uÂdaje podle põÂsmene a) je
pouzÏõÂvaÂno uÂdajuÊ z jednotlivyÂch rozboruÊ surovin.

(3) UÂ daje o nutricÏnõÂ hodnoteÏ a jakosti surovin sta-
noveneÂ monitoringem vydaÂvaÂ uÂstav.

(4) ZastoupenõÂ jednotlivyÂch surovin v recepturÏe
krmneÂ smeÏsi, pokud nenõÂ omezeno nejvyÂsÏe prÏõÂpustnou
daÂvkou se rÏõÂdõÂ pozÏadovanyÂmi jakostnõÂmi znaky.

§ 9

(1) VyÂrobce krmnyÂch smeÏsõÂ muÊ zÏe ve svyÂch prÏed-
meÏtovyÂch technickyÂch normaÂch stanovit pro sveÂ vyÂ-
robky jakostnõÂ znaky odchylneÏ, nesmõÂ se vsÏak odchyÂlit
pod stanovenou nejnizÏsÏõÂ nebo nad stanovenou nejvysÏsÏõÂ
hodnotu znaku.

(2) Pro vyÂpocÏet metabolizovatelneÂ energie u krm-
nyÂch smeÏsõÂ se pouzÏõÂvaÂ stanovenyÂ postup uvedenyÂ
v prÏõÂloze.

(3) Pokud nenõÂ u jednotlivyÂch krmnyÂch smeÏsõÂ
uvedeno v prÏõÂloze jinak, jednaÂ se vzÏdy o kompletnõÂ
krmneÂ smeÏsi.

CÏ AÂ ST III

ZvlaÂsÏtnõÂ ustanovenõÂ

§ 10

(1) Tolerance se uplatnÏ ujõÂ u vsÏech jakostnõÂch zna-
kuÊ krmiv, krmnyÂch smeÏsõÂ, kde je stanovena jen jedna
hranice, tzn. nejnizÏsÏõÂ nebo nejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustnyÂ obsah.

(2) U premixuÊ urcÏenyÂch pro vyÂrobu krmnyÂch
smeÏsõÂ se posuzuje zkousÏenyÂ znak na deklarovaneÂ hod-
noty dohodnuteÂ mezi odbeÏratelem a dodavatelem nebo
na pozÏadavky technickeÂ normy.

(3) Pokud se laboratorneÏ stanovenyÂ obsah sledo-
vaneÂho znaku neodchyluje o võÂce nezÏ povolenou tole-
ranci nenõÂ krmivo povazÏovaÂno za vadneÂ.

§ 11

(1) PokusneÂ krmneÂ smeÏsi jsou urcÏeny pro oveÏrÏo-
vaÂnõÂ novyÂch druhuÊ surovin, receptur a jakostnõÂch zna-
kuÊ krmnyÂch smeÏsõÂ.

(2) PrÏi prÏõÂpraveÏ jejich vyÂroby musõÂ byÂt dodrzÏena
zaÂsada, zÏe:

a) surovinoveÂ slozÏenõÂ a jakostnõÂ znaky stanovuje za-
davatel pokusuÊ a dohodne je s vyÂrobcem,

b) k vyÂrobeÏ pokusnyÂch smeÏsõÂ lze pouzÏõÂt i suroviny
neregistrovaneÂ,

c) vyÂrobu pokusnyÂch smeÏsõÂ [põÂsmeno b)] povoluje
uÂstav a StaÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva CÏ eskeÂ republiky.

(3) Odstavce 1 a 2 se nevztahujõÂ na pokusneÂ diety
pro laboratornõÂ zvõÂrÏata.

§ 12

(1) TestacÏnõÂ krmneÂ smeÏsi jsou urcÏeny pro zkousÏe-
nõÂ k plemenaÂrÏskyÂm uÂcÏeluÊ m.

(2) PrÏi vyÂrobeÏ testacÏnõÂ krmneÂ smeÏsi musõÂ byÂt do-
drzÏena zaÂsada, zÏe:

a) surovinoveÂ slozÏenõÂ a jakostnõÂ znaky stanovuje od-
beÏratel krmneÂ smeÏsi,

b) se k vyÂrobeÏ pouzÏõÂvajõÂ jen povoleneÂ suroviny.

§ 13

(1) DietnõÂ krmneÂ smeÏsi jsou urcÏeny k tlumenõÂ
dietnõÂch a metabolickyÂch poruch zvõÂrÏat.

(2) PrÏi jejich vyÂrobeÏ musõÂ byÂt dodrzÏena zaÂsada,
zÏe:

a) se k vyÂrobeÏ pouzÏõÂvajõÂ jen suroviny uvedeneÂ v prÏõÂ-
loze pro prÏõÂslusÏnyÂ druh a kategorii zvõÂrÏat,

b) prÏesneÂ surovinoveÂ slozÏenõÂ urcÏuje veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ,

c) jakostnõÂ znaky dohodne dodavatel s odbeÏratelem
a mohou se odchylovat od zaÂkladnõÂch jakostnõÂch
pozÏadavkuÊ .

(3) DietnõÂ krmneÂ smeÏsi musõÂ byÂt vyraÂbeÏny pro
jmenoviteÂho odbeÏratele a dodaÂny ve stanoveneÂ hmot-
nosti a cÏasoveÂm obdobõÂ urcÏeneÂm veterinaÂrnõÂm leÂkarÏem.

CÏ AÂ ST IV

ZaÂveÏrecÏneÂ ustanovenõÂ

§ 14

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ ucÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Ministr:

KubaÂt v. r.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 362/1992CÏ aÂstka 74 Strana 2043



363

VYHLAÂ SÏ KA

ministerstva zÏ ivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ republiky

ze dne 29. kveÏtna 1992

o zjisÏt'ovaÂnõÂ staryÂch duÊ lnõÂch deÏl a vedenõÂ jejich registru

Ministerstvo zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ republiky
stanovõÂ podle § 35 odst. 5 zaÂkona cÏ. 44/1988 Sb., o och-
raneÏ a vyuzÏitõÂ nerostneÂho bohatstvõÂ (hornõÂ zaÂkon), ve
zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 541/1991 Sb.:

§ 1

ZjisÏt'ovaÂnõÂ staryÂch duÊ lnõÂch deÏl

(1) ZjisÏt'ovaÂnõÂ staryÂch duÊ lnõÂch deÏl1) slouzÏõÂ jako
podklad pro cÏinnost a rozhodnutõÂ podle stavebnõÂho zaÂ-
kona2) a pro opatrÏenõÂ k ochraneÏ objektuÊ a zaÂjmuÊ chraÂ-
neÏnyÂch podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .3)

(2) V oznaÂmenõÂ stareÂho duÊ lnõÂho dõÂla nebo jeho
uÂcÏinkuÊ na povrch4) se uvede mõÂsto a cÏas zjisÏteÏnõÂ a stav
nebo rozsah posÏkozenõÂ povrchu, naprÏõÂklad velikost
propadliny.

(3) OznaÂmenõÂ podle odstavce 2, prÏezkoumaÂ Geo-
fond CÏ eskeÂ republiky5) na zaÂkladeÏ mapovyÂch a jinyÂch
archivnõÂch podkladuÊ a zpraÂv.

(4) Ministerstvo zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky zjistõÂ stanovisko prÏõÂslusÏneÂho stavebnõÂho uÂrÏadu,
poprÏõÂpadeÏ jineÂho orgaÂnu staÂtnõÂ spraÂvy, kteryÂ vykonaÂvaÂ
puÊ sobnost stavebnõÂho uÂrÏadu, podle potrÏeby i dalsÏõÂch
orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy a praÂvnickyÂch a fyzickyÂch osob,
ktereÂ jsou vlastnõÂky nebo uzÏivateli pozemkuÊ v dosahu
stareÂho duÊ lnõÂho dõÂla; podle potrÏeby zadaÂ provedenõÂ ne-
zbytneÂho geologickeÂho pruÊ zkumu.

(5) JestlizÏe ministerstvo zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ es-
keÂ republiky zjistõÂ, zÏe stareÂ duÊ lnõÂ dõÂlo ohrozÏuje objekty
a zaÂjmy uvedeneÂ v odstavci 1, zabezpecÏõÂ jeho zajisÏteÏnõÂ
nebo likvidaci.6)

§ 2

Registr staryÂch duÊ lnõÂch deÏl

(1) Registr staryÂch duÊ lnõÂch deÏl vede Geofond
CÏ eskeÂ republiky.5)

(2) Registr staryÂch duÊ lnõÂch deÏl obsahuje

a) evidencÏnõÂ listy staryÂch duÊ lnõÂch deÏl, poprÏõÂpadeÏ je-
jich souboruÊ ,

b) spisovou dokumentaci k evidencÏnõÂm listuÊ m,

c) prÏehledneÂ mapy vyÂskytu staryÂch duÊ lnõÂch deÏl, po-
prÏõÂpadeÏ jejich souboruÊ .

(3) Organizace7) provaÂdeÏjõÂcõÂ zajisÏteÏnõÂ a likvidaci
staryÂch duÊ lnõÂch deÏl je povinna zaslat Geofondu CÏ eskeÂ
republiky do jednoho meÏsõÂce od ukoncÏenõÂ zajisÏt'ova-
cõÂch nebo likvidacÏnõÂch pracõÂ hlaÂsÏenõÂ o ukoncÏenõÂ pracõÂ;
hlaÂsÏenõÂ se zarÏazujõÂ do registru staryÂch duÊ lnõÂch deÏl.

(4) Geofond CÏ eskeÂ repuliky umozÏnõÂ nahlõÂzÏet do
evidence, poprÏõÂpadeÏ poskytne z teÂto evidence potrÏebneÂ
informace nebo vyÂpisy fyzickyÂm a praÂvnickyÂm oso-
baÂm, ktereÂ prokaÂzÏõÂ, zÏe je potrÏebujõÂ k plneÏnõÂ svyÂch po-
vinnostõÂ nebo k uplatneÏnõÂ a ochraneÏ svyÂch praÂv. Po-
platky za tyto uÂkony upravujõÂ zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisy.8)

§ 3

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

ZrusÏuje se cÏaÂst cÏtvrtaÂ (§ 10 a 11) vyhlaÂsÏky CÏ eskeÂho
geologickeÂho uÂrÏadu cÏ. 8/1989 Sb., o registraci geologic-
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1) § 35 odst. 1 zaÂkona cÏ. 44/1988 Sb., o ochraneÏ a vyuzÏitõÂ nerostneÂho bohatstvõÂ (hornõÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 541/1991 Sb.

2) ZaÂkon cÏ. 50/1976 Sb., o uÂzemnõÂm plaÂnovaÂnõÂ a stavebnõÂm rÏaÂdu (stavebnõÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
3) NaprÏõÂklad zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 367/1990 Sb., o obcõÂch (obecnõÂ zrÏõÂzenõÂ), zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 114/1992 Sb.,

o ochraneÏ prÏõÂrody a krajiny, zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 20/1988 Sb., o staÂtnõÂ pamaÂtkoveÂ peÂcÏi.
4) § 35 odst. 3 hornõÂho zaÂkona.
5) § 17 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 62/1988 Sb., o geologickyÂch pracõÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 543/1991 Sb.
6) § 35 odst. 4 hornõÂho zaÂkona.
7) § 5a hornõÂho zaÂkona.
8) VyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva financõÂ, ministerstva financõÂ CÏ eskeÂ republiky a ministerstva financõÂ SlovenskeÂ republiky

cÏ. 570/1990 Sb., o spraÂvnõÂch poplatcõÂch, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 522/1991 Sb.



kyÂch pracõÂ, o odevzdaÂvaÂnõÂ a zprÏõÂstupnÏ ovaÂnõÂ jejich vyÂ-
sledkuÊ , o zjisÏt'ovaÂnõÂ staryÂch duÊ lnõÂch deÏl a vedenõÂ jejich
registru. Z naÂzvu vyhlaÂsÏky se vypousÏteÏjõÂ slova ¹o zjisÏ-
t'ovaÂnõÂ staryÂch duÊ lnõÂch deÏl a vedenõÂ jejich registruª.

§ 4

UÂ cÏinnost

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Ministr:

Ing. Dejmal v. r.
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1) § 6 zaÂkona cÏ. 44/1988 Sb., o ochraneÏ a vyuzÏitõÂ nerostneÂho bohatstvõÂ (hornõÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 541/1991 Sb.

2) § 8 hornõÂho zaÂkona.
3) § 8 a 9 zaÂkona cÏ. 513/1991 Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk.
4) § 3 vyhlaÂsÏky FederaÂlnõÂho statistickeÂho uÂrÏadu a federaÂlnõÂho ministerstva pro technickyÂ a investicÏnõÂ rozvoj cÏ. 120/1979 Sb.,

o prostoroveÂ identifikaci informacõÂ.
5) CÏ l. 1 vyÂnosu FederaÂlnõÂho statistickeÂho uÂrÏadu cÏ. j. 1793/78-032-918 z 9. 6. 1978, kteryÂm se upravuje cÏõÂselneÂ oznacÏovaÂnõÂ krajuÊ

a okresuÊ v CÏ SSR (reg. v cÏaÂstce 25/1978 Sb.).
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VYHLAÂ SÏ KA

ministerstva zÏ ivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ republiky

ze dne 29. kveÏtna 1992

o chraÂneÏnyÂch lozÏ iskovyÂch uÂzemõÂch

Ministerstvo zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ republiky
stanovõÂ podle § 17 odst. 8 zaÂkona cÏ. 44/1988 Sb., o och-
raneÏ a vyuzÏitõÂ nerostneÂho bohatstvõÂ (hornõÂ zaÂkon), ve
zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 541/1991 Sb.:

NaÂvrh na stanovenõÂ
chraÂneÏneÂho lozÏ iskoveÂho uÂ zemõÂ

§ 1

(1) NaÂvrh na stanovenõÂ chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂho
uÂzemõÂ prÏedklaÂdaÂ praÂvnickaÂ nebo fyzickaÂ osoba, kteraÂ
pozÏaÂdala o vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ o vyÂhradnõÂm lozÏisku1)
(daÂle jen ¹lozÏiskoª) nebo praÂvnickaÂ osoba, kteraÂ byla
poveÏrÏena zabezpecÏit ochranu a evidenci lozÏiska2) (daÂle
jen ¹navrhovatelª).

(2) NaÂvrh obsahuje

a) obchodnõÂ jmeÂno3) navrhovatele, u praÂvnickyÂch
osob sõÂdlo, u fyzickyÂch osob bydlisÏteÏ, poprÏõÂpadeÏ
mõÂsto podnikaÂnõÂ, lisÏõÂ-li se od bydlisÏteÏ,

b) zaÂkladnõÂ uÂdaje o lozÏisku, kteryÂmi jsou oznacÏenõÂ
lozÏiska podle evidence lozÏisek, druh nerostu, roz-
sah, tvar a hloubka ulozÏenõÂ lozÏiska,

c) naÂzev chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂho uÂzemõÂ, oznacÏenõÂ
a sourÏadnice vrcholuÊ jeho geometrickeÂho obrazce,
jeho plosÏnyÂ obsah a zduÊ vodneÏnõÂ navrhovanyÂch
hranic chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂho uÂzemõÂ,

d) naÂzev a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo katastraÂlnõÂho uÂzemõÂ4)
a naÂzev a koÂd okresu,5) v nichzÏ lezÏõÂ chraÂneÏneÂ lozÏis-
koveÂ uÂzemõÂ; jestlizÏe chraÂneÏneÂ lozÏiskoveÂ uÂzemõÂ lezÏõÂ
v neÏkolika katastraÂlnõÂch uÂzemõÂch, uvedou se naÂzvy
a identifikacÏnõÂ cÏõÂsla vsÏech teÏchto katastraÂlnõÂch uÂze-
mõÂ, poprÏõÂpadeÏ naÂzvy a koÂdy dalsÏõÂch okresuÊ , do
nichzÏ chraÂneÏneÂ lozÏiskoveÂ uÂzemõÂ zasahuje,

e) uÂdaje o jinyÂch chraÂneÏnyÂch uÂzemõÂch a ochrannyÂch
paÂsmech v navrhovaneÂm chraÂneÏneÂm lozÏiskoveÂm
uÂzemõÂ,

f) naÂvrh podmõÂnek ochrany lozÏiska proti znemozÏneÏ-
nõÂ nebo ztõÂzÏenõÂ jeho dobyÂvaÂnõÂ.

(3) K naÂvrhu se prÏilozÏõÂ

a) mapa povrchoveÂ situace v dostatecÏneÏ velkeÂm meÏ-
rÏõÂtku, ktereÂ nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 1:25 000. Do ma-
py se zakreslõÂ hranice chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂho
uÂzemõÂ a pokud je to mozÏneÂ i svislyÂ pruÊ meÏt obrysuÊ



lozÏiska do tohoto uÂzemõÂ, daÂle hranice jineÂho drÏõÂve
stanoveneÂho chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂho uÂzemõÂ nebo
dobyÂvacõÂho prostoru, oznacÏenõÂ a sourÏadnice
vrcholuÊ jejich geometrickyÂch obrazcuÊ a hranice ji-
nyÂch chraÂneÏnyÂch uÂzemõÂ, poprÏõÂpadeÏ ochrannyÂch
paÂsem,

b) osveÏdcÏenõÂ o lozÏisku.1)

(4) PlosÏnyÂ obsah chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂho uÂzemõÂ,
sourÏadnice vrcholuÊ jeho geometrickeÂho obrazce dle
odstavce 2 põÂsm. c) a mapa povrchoveÂ situace podle od-
stavce 3 põÂsm. a) musõÂ byÂt oveÏrÏeny hlavnõÂm duÊ lnõÂm meÏ-
rÏicÏem nebo pracovnõÂkem opraÂvneÏnyÂm oveÏrÏovat geo-
metrickeÂ plaÂny a jineÂ vyÂsledky geodetickyÂch pracõÂ.6)

§ 2

(1) NaÂvrh na stanovenõÂ chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂho
uÂzemõÂ vcÏetneÏ prÏõÂloh prÏedklaÂdaÂ navrhovatel ve dvou vy-
hotovenõÂch ministerstvu zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky (daÂle jen ¹ministerstvoª). Mapu povrchoveÂ si-
tuace podle § 1 odst. 3 põÂsm. a) upravenou podle vyÂ-
sledkuÊ rÏõÂzenõÂ je navrhovatel povinen prÏedlozÏit na vyzÏaÂ-
daÂnõÂ ministerstva v potrÏebneÂm pocÏtu vyhotovenõÂ.

(2) Ministerstvo oznaÂmõÂ zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o stano-
venõÂ chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂho uÂzemõÂ vsÏem orgaÂnuÊ m
uvedenyÂm v § 17 odst. 3 hornõÂho zaÂkona, obvodnõÂmu
baÂnÏ skeÂmu uÂrÏadu a ministerstvu pro hospodaÂrÏskou po-
litiku a rozvoj CÏ eskeÂ republiky.

§ 3

RozhodnutõÂ o stanovenõÂ
chraÂneÏneÂho lozÏ iskoveÂho uÂ zemõÂ

(1) V rozhodnutõÂ o stanovenõÂ chraÂneÏneÂho lozÏisko-
veÂho uÂzemõÂ se uvedou uÂdaje podle § 1 odst. 2 põÂsm. a)
azÏ d) a podmõÂnky ochrany lozÏiska.

(2) ChraÂneÏneÂ lozÏiskoveÂ uÂzemõÂ se oznacÏõÂ naÂzvem
katastraÂlnõÂho uÂzemõÂ, v neÏmzÏ lezÏõÂ chraÂneÏneÂ lozÏiskoveÂ
uÂzemõÂ nebo jeho nejveÏtsÏõÂ cÏaÂst, s oznacÏenõÂm lozÏiska
podle evidence lozÏisek. JestlizÏe se v tomteÂzÏ katastraÂl-
nõÂm uÂzemõÂ stanovõÂ dalsÏõÂ chraÂneÏneÂ lozÏiskoveÂ uÂzemõÂ, oz-
nacÏõÂ se naÂzvem katastraÂlnõÂho uÂzemõÂ a rÏõÂmskou cÏõÂslicõÂ.

(3) Hranice chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂho uÂzemõÂ na
povrchu se stanovõÂ uzavrÏenyÂm geometrickyÂm obraz-
cem s prÏõÂmyÂmi stranami. Vrcholy geometrickeÂho ob-
razce se urcÏujõÂ v platneÂm sourÏadnicoveÂm systeÂmu.7)
SourÏadnice vrcholuÊ se zjistõÂ odmeÏrÏenõÂm z mapy nebo
meÏrÏickyÂmi metodami.

(4) V podmõÂnkaÂch ochrany lozÏiska se stanovõÂ ze-
jmeÂna zaÂkaz, omezenõÂ nebo zpuÊ sob zrÏizovaÂnõÂ staveb
a zarÏõÂzenõÂ v chraÂneÏneÂm lozÏiskoveÂm uÂzemõÂ, ktereÂ nesou-
visejõÂ s dobyÂvaÂnõÂm lozÏiska a ktereÂ by mohly znemozÏnit
nebo ztõÂzÏit jeho dobyÂvaÂnõÂ, s prÏihleÂdnutõÂm k pozÏadav-
kuÊ m dotcÏenyÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy.

(5) Ministerstvo dorucÏõÂ rozhodnutõÂ o stanovenõÂ
chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂho uÂzemõÂ, jehozÏ prÏõÂlohou je mapa
povrchoveÂ situace podle § 1 odst. 3 põÂsm. a) upravenaÂ
podle vyÂsledkuÊ rÏõÂzenõÂ,

a) navrhovateli,

b) orgaÂnu uÂzemnõÂho plaÂnovaÂnõÂ a stavebnõÂmu uÂrÏadu,

c) ministerstvu pro hospodaÂrÏskou politiku a rozvoj
CÏ eskeÂ republiky,

d) obvodnõÂmu baÂnÏ skeÂmu uÂrÏadu,

e) okresnõÂmu uÂrÏadu,

f) poprÏõÂpadeÏ obcõÂm.

(6) JestlizÏe chraÂneÏneÂ lozÏiskoveÂ uÂzemõÂ zasahuje
do obvodu neÏkolika orgaÂnuÊ , uvedenyÂch v odstav-
ci 3 põÂsm. b), d), e) a f), dorucÏõÂ se rozhodnutõÂ kazÏdeÂmu
orgaÂnu, v jehozÏ obvodeÏ lezÏõÂ cÏaÂst chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂ-
ho uÂzemõÂ.

§ 4

ZmeÏna a zrusÏenõÂ chraÂneÏneÂho lozÏ iskoveÂho uÂzemõÂ

(1) Navrhovatel je povinen navrhnout

a) zmeÏnu chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂho uÂzemõÂ, jestlizÏe se
na zaÂkladeÏ pruÊ zkumu lozÏiska zmeÏnily zaÂkladnõÂ
uÂdaje o lozÏisku uvedeneÂ v § 1 odst. 2 põÂsm. b),

b) zrusÏenõÂ chraÂneÏneÂho lozÏiskoveÂho uÂzemõÂ, jestlizÏe
pominuly duÊ vody ochrany lozÏiska proti znemozÏ-
neÏnõÂ nebo ztõÂzÏenõÂ jeho dobyÂvaÂnõÂ.

(2) Na rÏõÂzenõÂ o zmeÏneÏ a zrusÏenõÂ chraÂneÏneÂho lozÏis-
koveÂho uÂzemõÂ se vztahujõÂ prÏimeÏrÏeneÏ ustanovenõÂ § 1 azÏ
3.

(3) JestlizÏe bylo rozhodnuto o zrusÏenõÂ chraÂneÏneÂ-
ho lozÏiskoveÂho uÂzemõÂ podle odstavce 1 põÂsm. b)
a v podzemnõÂch prostoraÂch je uÂlozÏisÏteÏ odpaduÊ , je pro-
vozovatel zarÏõÂzenõÂ pro uklaÂdaÂnõÂ odpaduÊ povinen na-
vrhnout stanovenõÂ chraÂneÏneÂho uÂzemõÂ podle § 6.

§ 5

Evidence chraÂneÏnyÂch lozÏ iskovyÂch uÂzemõÂ

Evidence chraÂneÏnyÂch lozÏiskovyÂch uÂzemõÂ obsahuje

a) evidencÏnõÂ knihu,
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6) § 3 odst. 2 vyhlaÂsÏky CÏ eskeÂho uÂrÏadu geodetickeÂho a kartografickeÂho cÏ. 60/1973 Sb., o oveÏrÏovaÂnõÂ geometrickyÂch plaÂnuÊ a ji-
nyÂch vyÂsledkuÊ geodetickyÂch pracõÂ.

7) CÏ SN 01 3410 Mapy velkyÂch meÏrÏõÂtek. ZaÂkladnõÂ a uÂcÏeloveÂ mapy.



b) rejstrÏõÂk katastraÂlnõÂch uÂzemõÂ, do nichzÏ chraÂneÏneÂ lo-
zÏiskoveÂ uÂzemõÂ zasahuje,

c) sbõÂrku listin.

§ 6

ChraÂneÏneÂ uÂzemõÂ
pro zvlaÂsÏtnõÂ zaÂsahy do zemskeÂ kuÊ ry

Na stanovenõÂ, zmeÏnu, zrusÏenõÂ a evidenci chraÂneÏ-
neÂho uÂzemõÂ pro zvlaÂsÏtnõÂ zaÂsahy do zemskeÂ kuÊ ry8) se
vztahujõÂ prÏimeÏrÏeneÏ ustanovenõÂ § 1 azÏ 5.

§ 7

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

ZrusÏuje se cÏaÂst prvnõÂ (§ 1 azÏ 8) vyhlaÂsÏky CÏ eskeÂho
baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 78/1988 Sb., o chraÂneÏnyÂch lozÏisko-
vyÂch uÂzemõÂch a dobyÂvacõÂch prostorech.

§ 8

UÂ cÏinnost

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Ministr:

Ing. Dejmal v. r.
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8) § 34 hornõÂho zaÂkona.
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S D EÏ L E N IÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 18. dubna 1989 byla v ZÏ eneveÏ prÏijata UÂ mluva o me-
zinaÂrodnõÂm zaÂpisu audiovizuaÂlnõÂch deÏl.

Listina o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky k teÂto UÂ mluveÏ byla ulozÏena u generaÂlnõÂho rÏedi-
tele SveÏtoveÂ organizace dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ, depozitaÂrÏe UÂ mluvy, dne 27. listopadu 1990.

UÂ mluva vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 12 odst. 1 dnem 27. uÂnora 1991 a tõÂmto dnem vstoupila
v platnost i pro CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republiku.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy vcÏetneÏ provaÂdeÏcõÂho prÏedpisu, kteryÂ tvorÏõÂ podle jejõÂho cÏlaÂnku 8 prÏõÂlohu UÂ mluvy, se
vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

SpraÂvnõÂ pokyny podle cÏlaÂnku 8 odst. 4 UÂ mluvy a podle pravidla 9, vydaneÂ generaÂlnõÂm rÏeditelem SveÏtoveÂ
organizace dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ dne 15. brÏezna 1991 a obsahujõÂcõÂ podrobnosti k vyuzÏõÂvaÂnõÂ UÂ mluvy vcÏetneÏ sazeb-
nõÂku registracÏnõÂch poplatkuÊ a formulaÂrÏuÊ prÏihlaÂsÏek k mezinaÂrodnõÂmu zaÂpisu a plnyÂch mocõÂ, lze obdrzÏet od Mezi-
naÂrodnõÂho filmoveÂho rejstrÏõÂku, kteryÂ zahaÂjil svou cÏinnost podle UÂ mluvy v plneÂm rozsahu dne 1. zaÂrÏõÂ 1991; jeho
adresa je: HoÈ lzlgasse 66, 3400 Klosterneuburg (near Vienna), Austria. Telefon 43 2243 88430/31. Telefax 43 2243
88432.



UÂ mluva o mezinaÂrodnõÂm zaÂpisu
audiovizuaÂlnõÂch deÏl

Obsah

Preambule

KAPITOLA I: ZAÂ KLADNIÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂnek 1: ZrÏõÂzenõÂ Unie
CÏ laÂnek 2: ¹AudiovizuaÂlnõÂ dõÂloª
CÏ laÂnek 3: MezinaÂrodnõÂ seznam
CÏ laÂnek 4: PraÂvnõÂ vyÂznam MezinaÂrodnõÂho seznamu

KAPITOLA II: SPRAÂVNIÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂnek 5: ShromaÂzÏdeÏnõÂ
CÏ laÂnek 6: MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad
CÏ laÂnek 7: FinancovaÂnõÂ
CÏ laÂnek 8: ProvaÂdeÏcõÂ prÏedpis

KAPITOLA III: REVIZE A ZMEÏ NA

CÏ laÂnek 9: Revize UÂ mluvy
CÏ laÂnek 10: ZmeÏna neÏkteryÂch ustanovenõÂ UÂ mluvy

KAPITOLA IV: ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂnek 11: PrÏõÂstup k UÂ mluveÏ
CÏ laÂnek 12: NabytõÂ platnosti UÂ mluvy
CÏ laÂnek 13: VyÂhrady k UÂ mluveÏ
CÏ laÂnek 14: VyÂpoveÏd' UÂ mluvy
CÏ laÂnek 15: Podpis a jazyky UÂ mluvy
CÏ laÂnek 16: DepozitaÂrnõÂ funkce
CÏ laÂnek 17: OznamovaÂnõÂ

SmluvnõÂ staÂty

prÏejõÂce si posõÂlit praÂvnõÂ ochranu prÏi naklaÂdaÂnõÂ s au-
diovizuaÂlnõÂmi dõÂly a tõÂm

podporÏit tvorbu audiovizuaÂlnõÂch deÏl a mezinaÂrod-
nõÂ obeÏh takovyÂch deÏl a

prÏispeÏt k boji proti piraÂtstvõÂ audiovizuaÂlnõÂch deÏl
a prÏõÂspeÏvkuÊ v nich obsazÏenyÂch,

dohodly se takto:

KAPITOLA I

ZAÂ KLADNIÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂ nek 1

ZrÏõÂzenõÂ Unie

StaÂty, ktereÂ jsou cÏleny UÂ mluvy (daÂle jen ¹smluvnõÂ
staÂtyª), tvorÏõÂ Unii pro mezinaÂrodnõÂ zaÂpis audiovizuaÂl-
nõÂch deÏl (daÂle jen ¹Unieª).

CÏ laÂ nek 2
¹AudiovizuaÂlnõÂ dõÂloª

Pro uÂcÏely teÂto UÂ mluvy ¹audiovizuaÂlnõÂm dõÂlemª se
rozumõÂ kazÏdeÂ dõÂlo, ktereÂ sestaÂvaÂ z rÏady zaznamena-
nyÂch spolu souvisejõÂcõÂch obrazuÊ , at' jizÏ doprovaÂzenyÂch
zvukem cÏi nikoli, vnõÂmatelnyÂch zrakem, a jsou-li do-
provaÂzeny zvukem, vnõÂmatelnyÂch i sluchem.

CÏ laÂ nek 3
MezinaÂrodnõÂ seznam

(1) /ZrÏõÂzenõÂ MezinaÂrodnõÂho seznamu/ ZrÏizuje se
MezinaÂrodnõÂ seznam audiovizuaÂlnõÂch deÏl (daÂle je ¹Me-
zinaÂrodnõÂ seznamª) pro uÂcÏely zaÂpisu prohlaÂsÏenõÂ o audi-
ovizuaÂlnõÂch dõÂlech a o praÂvech k takovyÂm dõÂluÊ m, vcÏet-
neÏ zejmeÂna o praÂvech tyÂkajõÂcõÂch se jejich vyuzÏõÂvaÂnõÂ.

(2) /ZrÏõÂzenõÂ a spraÂva MezinaÂrodnõÂho rejstrÏõÂku/
ZrÏizuje se MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk audiovizuaÂlnõÂch deÏl
(daÂle jen ¹MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂkª) pro uÂcÏely vedenõÂ Me-
zinaÂrodnõÂho seznamu. Je spraÂvnõÂ jednotkou MezinaÂ-
rodnõÂho uÂrÏadu SveÏtoveÂ organizace dusÏevnõÂho vlastnic-
tvõÂ (daÂle jen ¹MezinaÂrodnõÂ uÂrÏadª, resp. ¹Organizaceª).

(3) /UmõÂsteÏnõÂ MezinaÂrodnõÂho rejstrÏõÂku/ MezinaÂ-
rodnõÂ rejstrÏõÂk bude umõÂsteÏn v Rakousku, pokud bude
v platnosti smlouva k tomu uÂcÏelu mezi Rakouskou re-
publikou a OrganizacõÂ. Jinak bude umõÂsteÏn v ZÏ eneveÏ.
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(4) /PrÏihlaÂsÏky/ ZaÂpis kazÏdeÂho prohlaÂsÏenõÂ v Mezi-
naÂrodnõÂm seznamu musõÂ byÂt zalozÏen na prÏihlaÂsÏce po-
daneÂ k tomu uÂcÏelu, s prÏedepsanyÂm obsahem, v prÏede-
psaneÂ formeÏ a podmõÂneÏneÂ zaplacenõÂm prÏedepsaneÂho
poplatku fyzickou nebo praÂvnickou osobou opraÂvneÏ-
nou k podaÂnõÂ prÏihlaÂsÏky.

(5) /ZpuÊ sobilost byÂt prÏihlasÏovatelem/ (a) S vyÂjim-
kou uvedenou v pododstavci (b) muÊ zÏe podat prÏihlaÂsÏku

(i) kazÏdaÂ fyzickaÂ osoba, kteraÂ je obcÏanem smluv-
nõÂho staÂtu nebo je v neÏm usõÂdlena, maÂ v neÏm trvaleÂ by-
dlisÏteÏ anebo v neÏm maÂ skutecÏnyÂ a cÏinnost vyvõÂjejõÂcõÂ
pruÊ myslovyÂ nebo obchodnõÂ podnik;

(ii) kazÏdaÂ praÂvnickaÂ osoba, kteraÂ je zrÏõÂzena podle
praÂvnõÂho rÏaÂdu smluvnõÂho staÂtu nebo v neÏm maÂ skutecÏ-
nyÂ a cÏinnost vyvõÂjejõÂcõÂ pruÊ myslovyÂ nebo obchodnõÂ
podnik.

(b) TyÂkaÂ-li se prÏihlaÂsÏka zaÂpisu jizÏ uskutecÏneÏneÂho,
muÊ zÏe byÂt podaÂna i fyzickou nebo praÂvnickou osobou,
kteraÂ nesplnÏ uje podmõÂnky uvedeneÂ v pododstavci (a).

CÏ laÂ nek 4

PraÂvnõÂ vyÂznam MezinaÂrodnõÂho seznamu

(1) /PraÂvnõÂ vyÂznam/ KazÏdyÂ smluvnõÂ staÂt se zava-
zuje uznaÂvat, zÏe prohlaÂsÏenõÂ obsazÏeneÂ v MezinaÂrodnõÂm
seznamu bude povazÏovaÂno za veÏrohodneÂ, pokud nebu-
de prokaÂzaÂn opak, s vyÂjimkou prÏõÂpadu, kdy

(i) prohlaÂsÏenõÂ nemuÊ zÏe byÂt platneÂ podle autorskeÂ-
ho zaÂkona nebo jakeÂhokoli jineÂho zaÂkona takoveÂho
staÂtu o praÂvech z oboru dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ k audio-
vizuaÂlnõÂm dõÂluÊ m, nebo

(ii) prohlaÂsÏenõÂ je v rozporu s jinyÂm prohlaÂsÏenõÂm
v MezinaÂrodnõÂm seznamu.

(2) /SlucÏitelnost se zaÂkony a uÂmluvami z oboru
dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ/ ZÏ aÂdneÂ ustanovenõÂ teÂto UÂ mlu-
vy nesmõÂ byÂt vyklaÂdaÂno tak, aby se dotyÂkalo autorskeÂ-
ho zaÂkona nebo jakeÂhokoli jineÂho zaÂkona o praÂvech
z oboru dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ k audiovizuaÂlnõÂm dõÂluÊ m
ktereÂhokoli smluvnõÂho staÂtu nebo, je-li takovyÂ staÂt cÏle-
nem BernskeÂ uÂmluvy o ochraneÏ literaÂrnõÂch a umeÏlec-
kyÂch deÏl nebo ktereÂkoli jineÂ uÂmluvy o praÂvech z oboru
dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ k audiovizuaÂlnõÂm dõÂluÊ m, praÂv
a zaÂvazkuÊ tohoto staÂtu podle teÂto nebo jineÂ takoveÂ uÂm-
luvy.

KAPITOLA II

SPRAÂ VNIÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂ nek 5

ShromaÂzÏdeÏnõÂ

(1) /SlozÏenõÂ/ (a) Unie maÂ ShromaÂzÏdeÏnõÂ, ktereÂ se
sklaÂdaÂ ze smluvnõÂch staÂtuÊ .

(b) VlaÂdu kazÏdeÂho smluvnõÂho staÂtu zastupuje je-
den delegaÂt, ktereÂho mohou doprovaÂzet naÂhradnõÂci,
poradci a znalci.

(2) /VyÂdaje delegacõÂ/ VyÂdaje kazÏdeÂ delegace hradõÂ
vlaÂda, kteraÂ ji jmenovala, s vyÂjimkou cestovnõÂch vyÂdajuÊ
a diet pro jednoho delegaÂta kazÏdeÂho smluvnõÂho staÂtu,
ktereÂ se platõÂ z prostrÏedkuÊ Unie.

(3) /UÂ koly/ (a) ShromaÂzÏdeÏnõÂ

(i) projednaÂvaÂ vsÏechny otaÂzky tyÂkajõÂcõÂ se puÊ sobenõÂ
a rozvoje Unie a uplatnÏ ovaÂnõÂ teÂto UÂ mluvy;

(ii) plnõÂ takoveÂ uÂkoly, ktereÂ mu jsou zvlaÂsÏt' ulozÏe-
ny touto UÂ mluvou;

(iii) daÂvaÂ pokyny generaÂlnõÂmu rÏediteli Organizace
(daÂle je ¹generaÂlnõÂ rÏeditelª) pro prÏõÂpravu reviznõÂch
konferencõÂ;

(iv) zkoumaÂ a schvaluje zpraÂvy a jednaÂnõÂ generaÂl-
nõÂho rÏeditele tyÂkajõÂcõÂ se Unie a daÂvaÂ mu vsÏechny po-
trÏebneÂ instrukce v otaÂzkaÂch, jezÏ jsou v puÊ sobnosti
Unie;

(v) urcÏuje program a prÏijõÂmaÂ dvouletyÂ rozpocÏet
Unie a schvaluje jejõÂ zaÂveÏrecÏneÂ uÂcÏty;

(vi) usnaÂsÏõÂ se na financÏnõÂm rÏaÂdu Unie;

(vii) zrÏizuje poradnõÂ vyÂbor slozÏenyÂ ze zaÂstupcuÊ
dotcÏenyÂch nevlaÂdnõÂch organizacõÂ, rozhoduje cÏas od cÏa-
su o cÏlenstvõÂ v neÏm a takoveÂ jineÂ vyÂbory a pracovnõÂ
skupiny, ktereÂ poklaÂdaÂ za vhodneÂ k usnadneÏnõÂ praÂce
Unie a jejõÂch orgaÂnuÊ ;

(viii) kontroluje systeÂm a vyÂsÏi poplatkuÊ urcÏenyÂch
generaÂlnõÂm rÏeditelem;

(ix) urcÏuje, ktereÂ jineÂ nezÏ smluvnõÂ staÂty a ktereÂ
mezinaÂrodnõÂ vlaÂdnõÂ a nevlaÂdnõÂ organizace se mohou
uÂcÏastnit jeho zasedaÂnõÂ jako pozorovateleÂ;

(x) cÏinõÂ jakaÂkoli jinaÂ vhodnaÂ opatrÏenõÂ zameÏrÏenaÂ na
podporu cõÂluÊ Unie a plnõÂ takoveÂ jineÂ uÂkoly, jezÏ jsou
v souladu s touto UÂ mluvou.

(b) V otaÂzkaÂch, jezÏ se dotyÂkajõÂ zaÂjmuÊ takeÂ jinyÂch
uniõÂ spravovanyÂch OrganizacõÂ, rozhoduje ShromaÂzÏdeÏ-
nõÂ s prÏihleÂdnutõÂm ke stanovisku KoordinacÏnõÂho vyÂboru
Organizace.

(4) /ZastupovaÂnõÂ/ DelegaÂt muÊ zÏe zastupovat jen
jeden staÂt a hlasovat jen jeho jmeÂnem.

(5) /HlasovaÂnõÂ/ KazÏdyÂ smluvnõÂ staÂt maÂ jeden hlas.

(6) /KvoÂrum/ (a) Polovina smluvnõÂch staÂtuÊ tvorÏõÂ
kvoÂrum.

(b) NenõÂ-li prÏõÂtomno kvoÂrum, muÊ zÏe ShromaÂzÏdeÏnõÂ
prÏijõÂmat rozhodnutõÂ avsÏak, s vyÂjimkou rozhodnutõÂ
o zpuÊ sobu sveÂho jednaÂnõÂ, vsÏechna takovaÂ rozhodnutõÂ
nabyÂvajõÂ uÂcÏinnosti jen je-li kvoÂrum a pozÏadovanaÂ veÏtsÏi-
na zõÂskaÂna hlasovaÂnõÂm pomocõÂ korespondence.

(7) /VeÏtsÏina/ (a) S vyÂjimkou uvedenou v cÏlaÂnku
8 odst. 2(b) a v cÏlaÂnku 10 odst. 2(b) vyzÏaduje se k roz-
hodnutõÂ prosteÂ veÏtsÏiny hlasuÊ .
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(b) Abstence se jako hlasy nepocÏõÂtajõÂ.

(8) /ZasedaÂnõÂ/ (a) ShromaÂzÏdeÏnõÂ se schaÂzõÂ jednou
v kazÏdeÂm druheÂm kalendaÂrÏnõÂm roce k rÏaÂdneÂmu zasedaÂ-
nõÂ, jezÏ svolaÂvaÂ generaÂlnõÂ rÏeditel, a to, nejde-li o vyÂji-
mecÏneÂ okolnosti, na tuteÂzÏ dobu a toteÂzÏ mõÂsto, jako Val-
neÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ Organizace.

(b) ShromaÂzÏdeÏnõÂ se schaÂzõÂ k mimorÏaÂdneÂmu zase-
daÂnõÂ, jezÏ je svolaÂvaÂno generaÂlnõÂm rÏeditelem na zÏaÂdost
jedneÂ cÏtvrtiny smluvnõÂch staÂtuÊ nebo z vlastnõÂ iniciativy
generaÂlnõÂho rÏeditele.

(9) /JednacõÂ rÏaÂd/ ShromaÂzÏdeÏnõÂ prÏijõÂmaÂ svuÊ j jedna-
cõÂ rÏaÂd.

CÏ laÂ nek 6

MezinaÂrodnõÂ uÂ rÏad

(1) /UÂ koly/ MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad

(i) plnõÂ prostrÏednictvõÂm MezinaÂrodnõÂho rejstrÏõÂku
vsÏechny uÂkoly tyÂkajõÂcõÂ se vedenõÂ MezinaÂrodnõÂho sezna-
mu;

(ii) vykonaÂvaÂ funkci sekretariaÂtu reviznõÂch konfe-
rencõÂ, ShromaÂzÏdeÏnõÂ, vyÂboruÊ a pracovnõÂch skupin vy-
tvorÏenyÂch ShromaÂzÏdeÏnõÂm a jakyÂchkoli jinyÂch zasedaÂnõÂ
svolanyÂch generaÂlnõÂm rÏeditelem a projednaÂvajõÂcõÂch
otaÂzky tyÂkajõÂcõÂ se Unie;

(iii) plnõÂ vsÏechny ostatnõÂ uÂkoly, ktereÂ mu jsou
zvlaÂsÏt' sveÏrÏeny podle teÂto UÂ mluvy nebo podle Pravidel,
na neÏzÏ odkazuje cÏlaÂnek 8, anebo ShromaÂzÏdeÏnõÂm.

(2) /GeneraÂlnõÂ rÏeditel/ GeneraÂlnõÂ rÏeditel je vedou-
cõÂm uÂrÏednõÂkem Unie a Unii zastupuje.

(3) /JinaÂ zasedaÂnõÂ nezÏ schuÊ ze ShromaÂzÏdeÏnõÂ/ Ge-
neraÂlnõÂ rÏeditel svolaÂvaÂ kazÏdyÂ vyÂbor a pracovnõÂ skupinu
zrÏõÂzenou ShromaÂzÏdeÏnõÂm a vsÏechna ostatnõÂ zasedaÂnõÂ,
kteraÂ projednaÂvajõÂ otaÂzky tyÂkajõÂcõÂ se Unie.

(4) /PuÊ sobnost MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu na shro-
maÂzÏdeÏnõÂ a na jinyÂch zasedaÂnõÂch/ (a) GeneraÂlnõÂ rÏeditel
a kazÏdyÂ jõÂm poveÏrÏenyÂ pracovnõÂk se uÂcÏastnõÂ bez hlasova-
cõÂho praÂva vsÏech zasedaÂnõÂ ShromaÂzÏdeÏnõÂ, vyÂboruÊ a pra-
covnõÂch skupin zrÏõÂzenyÂch ShromaÂzÏdeÏnõÂm, jakozÏ i kazÏ-
deÂho jineÂho generaÂlnõÂm rÏeditelem svolaneÂho zasedaÂnõÂ,
ktereÂ projednaÂvaÂ otaÂzky tyÂkajõÂcõÂ se Unie.

(b) GeneraÂlnõÂ rÏeditel nebo jõÂm poveÏrÏenyÂ pracov-
nõÂk je z uÂrÏednõÂ povinnosti tajemnõÂkem ShromaÂzÏdeÏnõÂ,
vyÂboruÊ , pracovnõÂch skupin a jinyÂch zasedaÂnõÂ uvede-
nyÂch v pododstavci (a).

(5) /ReviznõÂ konference/ (a) GeneraÂlnõÂ rÏeditel prÏi-
pravuje podle pokynuÊ ShromaÂzÏdeÏnõÂ reviznõÂ konferen-
ce.

(b) GeneraÂlnõÂ rÏeditel muÊ zÏe tyto prÏõÂpravy konzul-
tovat s mezinaÂrodnõÂmi vlaÂdnõÂmi a nevlaÂdnõÂmi organiza-
cemi.

(c) GeneraÂlnõÂ rÏeditel a jõÂm poveÏrÏenõÂ pracovnõÂci se

uÂcÏastnõÂ bez hlasovacõÂho praÂva jednaÂnõÂ na reviznõÂch
konferencõÂch.

(d) GeneraÂlnõÂ rÏeditel nebo jõÂm poveÏrÏenyÂ pracov-
nõÂk je z uÂrÏednõÂ povinnosti tajemnõÂkem kazÏdeÂ reviznõÂ
konference.

CÏ laÂ nek 7

FinancovaÂnõÂ

(1) /RozpocÏet/ (a) Unie maÂ svuÊ j rozpocÏet.

(b) RozpocÏet Unie obsahuje vlastnõÂ prÏõÂjmy a vyÂ-
daje Unie a jejõÂ prÏõÂspeÏvek do rozpocÏtu vyÂdajuÊ spolecÏ-
nyÂch uniõÂm, ktereÂ spravuje Organizace.

(c) VyÂdaje, ktereÂ se netyÂkajõÂ vyÂlucÏneÏ Unie, nyÂbrzÏ
takeÂ jedneÂ nebo võÂce jinyÂch uniõÂ spravovanyÂch Organi-
zacõÂ, povazÏujõÂ se za spolecÏneÂ vyÂdaje uniõÂ. PodõÂl Unie na
takovyÂch spolecÏnyÂch vyÂdajõÂch je uÂmeÏrnyÂ zaÂjmu, kteryÂ
na nich Unie maÂ.

(2) /Koordinace s ostatnõÂmi rozpocÏty/ RozpocÏet
unie se sestavuje s prÏihleÂdnutõÂm k pozÏadavkuÊ m koordi-
nace s rozpocÏty ostatnõÂch uniõÂ spravovanyÂch Organiza-
cõÂ.

(3) /Zdroje prÏõÂjmuÊ / RozpocÏet Unie se financuje
z teÏchto zdrojuÊ :

(i) poplatky za zaÂpisy a ostatnõÂ sluzÏby poskytova-
neÂ MezinaÂrodnõÂm rejstrÏõÂkem;

(ii) vyÂnosy z prodeje publikacõÂ MezinaÂrodnõÂho
rejstrÏõÂku a praÂv plynoucõÂ z teÏchto publikacõÂ;

(iii) veÏnovaÂnõÂ, zejmeÂna spolecÏnostmi drzÏiteluÊ praÂv
k audiovizuaÂlnõÂm dõÂluÊ m;

(iv) dary, odkazy a subvence;

(v) naÂjemneÂ, uÂroky a ruÊ zneÂ jineÂ prÏõÂjmy.

(4) /FinancÏnõÂ sobeÏstacÏnost/ VyÂsÏe poplatkuÊ Mezi-
naÂrodnõÂmu rejstrÏõÂku a ceny jeho publikacõÂ se stanovõÂ
tak, aby spolu s ostatnõÂmi prÏõÂjmy dostatecÏneÏ kryly vyÂ-
daje spojeneÂ se spraÂvou teÂto UÂ mluvy.

(5) /PokracÏovaÂnõÂ rozpocÏtu; rezervnõÂ fond/ NenõÂ-
-li rozpocÏet schvaÂlen prÏed zacÏaÂtkem noveÂho financÏnõÂho
obdobõÂ, zuÊ staÂvaÂ v souladu s financÏnõÂm rÏaÂdem na teÂzÏe
uÂrovni jako rozpocÏet na prÏedchozõÂ obdobõÂ. PrÏevyÂsÏõÂ-li
prÏõÂjmy vyÂdaje, prÏipõÂsÏe se rozdõÂl k dobru do rezervnõÂho
fondu.

(6) /Fond provoznõÂch prostrÏedkuÊ / Unie maÂ fond
provoznõÂch prostrÏedkuÊ , kteryÂ se sklaÂdaÂ z prÏõÂjmuÊ Unie.

(7) /Revize uÂcÏtuÊ / Revizi uÂcÏtuÊ provaÂdõÂ podle fi-
nancÏnõÂho rÏaÂdu jeden nebo võÂce smluvnõÂch staÂtuÊ anebo
externõÂ revizorÏi. Jmenuje je s jejich souhlasem Shro-
maÂzÏdeÏnõÂ.

CÏ laÂ nek 8

ProvaÂdeÏcõÂ prÏedpis

(1) /PrÏijetõÂ provaÂdeÏcõÂho prÏedpisu/ ProvaÂdeÏcõÂ
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prÏedpis prÏijatyÂ soucÏasneÏ s touto UÂ mluvou tvorÏõÂ prÏõÂlohu
k teÂto UÂ mluveÏ.

(2) /ZmeÏny provaÂdeÏcõÂho prÏedpisu/ (a) ShromaÂzÏ-
deÏnõÂ muÊ zÏe provaÂdeÏcõÂ prÏedpis meÏnit.

(b) KazÏdaÂ zmeÏna provaÂdeÏcõÂho prÏedpisu vyzÏaduje
dvoutrÏetinovou veÏtsÏinu odevzdanyÂch hlasuÊ .

(3) /Rozpor mezi UÂ mluvou a provaÂdeÏcõÂm prÏedpi-
sem/ V prÏõÂpadeÏ rozporu mezi ustanovenõÂmi teÂto UÂ mlu-
vy a provaÂdeÏcõÂho prÏedpisu maÂ UÂ mluva prÏednost.

(4) /SpraÂvnõÂ pokyny/ ProvaÂdeÏcõÂ prÏedpis stanovõÂ
zavedenõÂ spraÂvnõÂch pokynuÊ .

KAPITOLA III

REVIZE A ZMEÏ NA

CÏ laÂ nek 9

Revize UÂ mluvy

(1) /ReviznõÂ konference/ Tato UÂ mluva muÊ zÏe byÂt
revidovaÂna na konferenci smluvnõÂch staÂtuÊ .

(2) /SvolaÂnõÂ/ O svolaÂnõÂ kazÏdeÂ reviznõÂ konference
rozhoduje ShromaÂzÏdeÏnõÂ.

(3) /UstanovenõÂ, kteraÂ muÊ zÏe zmeÏnit i ShromaÂzÏdeÏ-
nõÂ/ UstanovenõÂ uvedenaÂ v cÏlaÂnku 10 odst. 1 (a) mohou
byÂt zmeÏneÏna bud' reviznõÂ konferencõÂ nebo podle cÏlaÂn-
ku 10.

CÏ laÂ nek 10

ZmeÏna neÏkteryÂch ustanovenõÂ UÂ mluvy

(1) /NaÂvrhy/ (a) NaÂvrhy na zmeÏnu cÏlaÂnku 5 odst.
6 a 8, cÏlaÂnku 6 odst. 4 a 5 a cÏlaÂnku 7 odst. 1 azÏ 3
a 5 azÏ 7 muÊ zÏe prÏedlozÏit kazÏdyÂ smluvnõÂ staÂt nebo gene-
raÂlnõÂ rÏeditel.

(b) TakoveÂ naÂvrhy oznaÂmõÂ generaÂlnõÂ rÏeditel
smluvnõÂm staÂtuÊ m nejmeÂneÏ sÏest meÏsõÂcuÊ prÏed jejich prÏed-
lozÏenõÂm k projednaÂnõÂ ve ShromaÂzÏdeÏnõÂ.

(2) /SchvaÂlenõÂ/ (a) ZmeÏny ustanovenõÂ uvedenyÂch
v odstavci 1 schvaluje ShromaÂzÏdeÏnõÂ.

(b) SchvaÂlenõÂ vyzÏaduje trÏõÂcÏtvrtinovou veÏtsÏinu
odevzdanyÂch hlasuÊ .

(3) /NabytõÂ platnosti/ (a) KazÏdaÂ zmeÏna ustanove-
nõÂ uvedenyÂch v odstavci 1 nabyÂvaÂ platnosti meÏsõÂc po
tom, kdy generaÂlnõÂ rÏeditel obdrzÏel od trÏõÂ cÏtvrtin smluv-
nõÂch staÂtuÊ , ktereÂ byly cÏleny ShromaÂzÏdeÏnõÂ v dobeÏ, kdy
ShromaÂzÏdeÏnõÂ zmeÏnu schvaÂlilo, põÂsemnaÂ sdeÏlenõÂ o jejich
prÏijetõÂ v souladu s jejich prÏõÂslusÏnyÂmi uÂstavnõÂmi prÏedpi-
sy.

(b) KazÏdaÂ zmeÏna uvedenyÂch cÏlaÂnkuÊ takto prÏijataÂ
zavazuje vsÏechny smluvnõÂ staÂty, ktereÂ byly smluvnõÂmi
staÂty v dobeÏ, kdy ShromaÂzÏdeÏnõÂ zmeÏnu schvaÂlilo.

(c) KazÏdaÂ zmeÏna, kteraÂ byla prÏijata a kteraÂ nabyla
platnosti podle pododstavce (a), zavazuje vsÏechny staÂ-
ty, ktereÂ se stanou smluvnõÂmi staÂty po dni, kdy Shro-
maÂzÏdeÏnõÂ zmeÏnu schvaÂlilo.

KAPITOLA IV

ZAÂ VEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂ nek 11

PrÏõÂstup k UÂ mluveÏ

(1) /PrÏõÂstup/ KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt Organizace se
muÊ zÏe staÂt uÂcÏastnõÂkem teÂto UÂ mluvy

(i) podpisem doprovaÂzenyÂm ulozÏenõÂm listiny
o ratifikaci, prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ, nebo

(ii) ulozÏenõÂm listiny o prÏõÂstupu.

(2) /UklaÂdaÂnõÂ listin/ Listiny uvedeneÂ v odstavci
1 se uklaÂdajõÂ u generaÂlnõÂho rÏeditele.

CÏ laÂ nek 12

NabytõÂ platnosti UÂ mluvy

(1) /PocÏaÂtecÏnõÂ nabytõÂ platnosti/ Tato UÂ mluva na-
byÂvaÂ platnosti pro prvnõÂch peÏt staÂtuÊ , ktereÂ ulozÏily sveÂ
listiny o ratifikaci, prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu trÏi
meÏsõÂce po dni, kdy byla ulozÏena paÂtaÂ listina o ratifikaci,
prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu.

(2) /StaÂty, ktereÂ nejsou uÂcÏastnõÂky prÏi pocÏaÂtecÏnõÂm
nabytõÂ platnosti/ Pro kazÏdyÂ staÂt, kteryÂ nenõÂ mezi teÏmi,
jezÏ jsou uvedeny v odstavci 1, nabyÂvaÂ tato UÂ mluva
platnosti trÏi meÏsõÂce po dni, kdy takovyÂ staÂt ulozÏil svou
listinu o ratifikaci, prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu, po-
kud v listineÏ o ratifikaci, prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstu-
pu nebylo uvedeno datum pozdeÏjsÏõÂ. V tomto prÏõÂpadeÏ
nabyÂvaÂ tato UÂ mluva platnosti pro takovyÂ staÂt v den
takto uvedenyÂ.

CÏ laÂ nek 13

VyÂhrady k UÂ mluveÏ

(1) /ZaÂsada/ S vyÂjimkou uvedenou v odstavci
2 nelze k teÂto UÂ mluveÏ ucÏinit zÏaÂdnou vyÂhradu.

(2) /VyÂjimka/ KazÏdyÂ staÂt muÊ zÏe potom, co se sta-
ne uÂcÏastnõÂkem teÂto UÂ mluvy, prohlaÂsit v oznaÂmenõÂ ulo-
zÏeneÂm u generaÂlnõÂho rÏeditele, zÏe nebude uplatnÏ ovat us-
tanovenõÂ cÏlaÂnku 4 odst. 1 pokud jde o prohlaÂsÏenõÂ, kteraÂ
se netyÂkajõÂ vyÂkonu praÂv z oboru dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ
k audiovizuaÂlnõÂm dõÂluÊ m. KazÏdyÂ staÂt, kteryÂ ucÏinil tako-
veÂ prohlaÂsÏenõÂ, muÊ zÏe je oznaÂmenõÂm ulozÏenyÂm u gene-
raÂlnõÂho rÏeditele odvolat.

CÏ laÂ nek 14

VyÂpoveÏd' UÂ mluvy

(1) /OznaÂmenõÂ/ KazÏdyÂ smluvnõÂ staÂt muÊ zÏe tuto
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UÂ mluvu vypoveÏdeÏt oznaÂmenõÂm sdeÏlenyÂm generaÂlnõÂmu
rÏediteli.

(2) /Datum uÂcÏinnosti/ VyÂpoveÏd' nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti
rok po dni, kdy generaÂlnõÂ rÏeditel oznaÂmenõÂ obdrzÏel.

(3) /DocÏasneÂ vyloucÏenõÂ vyÂpoveÏdi/ PraÂvo vyÂpoveÏ-
di teÂto UÂ mluvy podle odstavce 2 nemuÊ zÏe byÂt vykonaÂ-
no zÏaÂdnyÂm smluvnõÂm staÂtem prÏed uplynutõÂm peÏti let
ode dne, kdy tato UÂ mluva nabyla pro takovyÂ staÂt plat-
nosti.

CÏ laÂ nek 15

Podpis a jazyky UÂ mluvy

(1) /PuÊ vodnõÂ texty/ Tato UÂ mluva se podepisuje
v jedineÂm puÊ vodnõÂm vyhotovenõÂ v anglickeÂm a fran-
couzskeÂm jazyce, prÏicÏemzÏ oba texty jsou stejneÏ auten-
tickeÂ.

(2) /UÂ rÏednõÂ texty/ UÂ rÏednõÂ texty vyhotovõÂ generaÂl-
nõÂ rÏeditel po dohodeÏ s prÏõÂslusÏnyÂmi vlaÂdami v arabskeÂm,
neÏmeckeÂm, italskeÂm, japonskeÂm, portugalskeÂm, rus-
keÂm a sÏpaneÏlskeÂm jazyce a v takovyÂch jinyÂch jazycõÂch,
ktereÂ urcÏõÂ ShromaÂzÏdeÏnõÂ.

(3) /CÏ asoveÂ omezenõÂ pro podpis/ Tato UÂ mluva
zuÊ staÂvaÂ otevrÏena k podpisu u MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu do
31. prosince 1989.

CÏ laÂ nek 16

DepositaÂrnõÂ funkce

(1) /UlozÏenõÂ originaÂlu/ OriginaÂl teÂto UÂ mluvy
a provaÂdeÏcõÂho prÏedpisu bude ulozÏen u generaÂlnõÂho rÏe-
ditele.

(2) /OveÏrÏeneÂ kopie/ GeneraÂlnõÂ rÏeditel odevzdaÂ
dveÏ jõÂm oveÏrÏeneÂ kopie teÂto UÂ mluvy a provaÂdeÏcõÂho
prÏedpisu vlaÂdaÂm staÂtuÊ opraÂvneÏnyÂm tuto UÂ mluvu po-
depsat.

(3) /Registrace UÂ mluvy/ GeneraÂlnõÂ rÏeditel tuto
UÂ mluvu zaregistruje u sekretariaÂtu SpojenyÂch naÂroduÊ .

(4) /ZmeÏny/ GeneraÂlnõÂ rÏeditel odevzdaÂ dveÏ jõÂm
oveÏrÏeneÂ kopie kazÏdeÂ zmeÏny teÂto UÂ mluvy a provaÂdeÏcõÂ-
ho prÏedpisu vlaÂdaÂm smluvnõÂch staÂtuÊ a na pozÏaÂdaÂnõÂ vlaÂ-
deÏ kazÏdeÂho jineÂho staÂtu.

CÏ laÂ nek 17

OznamovaÂnõÂ

GeneraÂlnõÂ rÏeditel sdeÏlõÂ vlaÂdaÂm cÏlenskyÂch staÂtuÊ
Organizace kazÏdou skutecÏnost uvedenou v cÏlaÂncõÂch 8
odst. 2, 10 odst. 2 a 3, 11, 12, 13 a 14.
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Pravidlo 1

Definice

Pro uÂcÏely tohoto provaÂdeÏcõÂho prÏedpisu

(i) ¹UÂ mluvouª se rozumõÂ UÂ mluva o mezinaÂrod-
nõÂm zaÂpisu audiovizuaÂlnõÂch deÏl;

(ii) ¹MezinaÂrodnõÂm seznamemª se rozumõÂ Mezi-
naÂrodnõÂ seznam audiovizuaÂlnõÂch deÏl zalozÏenyÂ UÂ mlu-
vou;

(iii) ¹MezinaÂrodnõÂm rejstrÏõÂkemª se rozumõÂ spraÂv-
nõÂ jednotka MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu, kteryÂ spravuje Me-
zinaÂrodnõÂ seznam;

(iv) ¹dõÂlemª se rozumõÂ audiovizuaÂlnõÂ dõÂlo;

(v) ¹prÏihlaÂsÏkou tyÂkajõÂcõÂ se dõÂlaª se rozumõÂ prÏihlaÂsÏ-
ka, kteraÂ identifikuje existujõÂcõÂ nebo budoucõÂ dõÂlo ale-
sponÏ jeho naÂzvem nebo naÂzvy a jõÂzÏ se zÏaÂdaÂ, aby prohlaÂ-
sÏenõÂ v zaÂjmu urcÏiteÂ osoby nebo urcÏityÂch osob ohledneÏ
takoveÂho dõÂla bylo zapsaÂno v MezinaÂrodnõÂm seznamu;
¹ZaÂpisem tyÂkajõÂcõÂm se dõÂlaª se rozumõÂ zaÂpis uskutecÏneÏ-
nyÂ podle prÏihlaÂsÏky tyÂkajõÂcõÂ se dõÂla;

(vi) ¹prÏihlaÂsÏkou tyÂkajõÂcõÂ se osobyª se rozumõÂ prÏi-
hlaÂsÏka, kteraÂ popisuje existujõÂcõÂ nebo budoucõÂ dõÂlo ane-
bo võÂce takovyÂch deÏl, neidentifikovaneÂ jeho naÂzvem
nebo naÂzvy, alesponÏ uvedenõÂm fyzickeÂ nebo praÂvnickeÂ
osoby, kteraÂ dõÂlo nebo dõÂla porÏõÂdila nebo je vlastnõÂ, po-
prÏõÂpadeÏ je pravdeÏpodobneÏ porÏõÂdõÂ nebo bude vlastnit,
a jõÂzÏ se zÏaÂdaÂ, aby prohlaÂsÏenõÂ v zaÂjmu prÏihlasÏovatele ne-
bo trÏetõÂ osoby identifikovaneÂ v prÏihlaÂsÏce bylo zapsaÂno
v MezinaÂrodnõÂm seznamu; ¹zaÂpisem tyÂkajõÂcõÂm se oso-



byª se rozumõÂ zaÂpis uskutecÏneÏnyÂ podle prÏihlaÂsÏky tyÂka-
jõÂcõÂ se osoby;1)

(vii) ¹prÏihlaÂsÏkouª nebo ¹zaÂpisemª ± pokud nej-
sou kvalifikovaÂny jako ¹tyÂkajõÂcõÂ se dõÂlaª nebo ¹tyÂkajõÂcõÂ
se osobyª ± rozumõÂ se jak prÏihlaÂsÏka nebo zaÂpis tyÂkajõÂcõÂ
se dõÂla, tak prÏihlaÂsÏka nebo zaÂpis tyÂkajõÂcõÂ se osoby;

(viii) ¹prÏihlasÏovatelemª se rozumõÂ fyzickaÂ nebo
praÂvnickaÂ osoba, kteraÂ podala prÏihlaÂsÏku; ¹drzÏitelem
zaÂpisuª se rozumõÂ prÏihlasÏovatel od okamzÏiku zaÂpisu
prÏihlaÂsÏky;

(ix) ¹prÏedepsanyÂmª se rozumõÂ prÏedepsaneÂ v UÂ -
mluveÏ, v tomto provaÂdeÏcõÂm prÏedpisu nebo ve spraÂv-
nõÂch pokynech;

(x) ¹PoradnõÂm vyÂboremª se rozumõÂ poradnõÂ vyÂ-
bor podle cÏlaÂnku 5 odst. 3 (a) (vii) UÂ mluvy.

Pravidlo 1 bis

ZpuÊ sobilost v prÏõÂpadeÏ neÏkolika prÏihlasÏovateluÊ

PodaÂ-li tuteÂzÏ prÏihlaÂsÏku võÂce nezÏ jedna fyzickaÂ ne-
bo praÂvnickaÂ osoba, povazÏujõÂ se podmõÂnky uvedeneÂ
v cÏlaÂnku 3 odst. 5 (a) UÂ mluvy za splneÏneÂ, je-li alesponÏ
jedna z nich opraÂvneÏna podat prÏihlaÂsÏku podle uvedeneÂ-
ho cÏlaÂnku.2)

Pravidlo 2

PrÏihlaÂsÏka

(1) /FormulaÂrÏe/ KazÏdaÂ prÏihlaÂsÏka musõÂ byÂt podaÂna
na prÏõÂslusÏneÂm prÏedepsaneÂm formulaÂrÏi.

(2) /Jazyk/ KazÏdaÂ prÏihlaÂsÏka musõÂ byÂt v anglickeÂm
nebo francouzskeÂm jazyce. Jakmile se stane MezinaÂ-
rodnõÂ seznam financÏneÏ sobeÏstacÏnyÂ, muÊ zÏe ShromaÂzÏdeÏnõÂ
urcÏit jineÂ jazyky, v nichzÏ mohou byÂt prÏihlaÂsÏky podaÂvaÂ-
ny.

(3) /JmeÂno a adresa prÏihlasÏovatele/ V kazÏdeÂ prÏi-
hlaÂsÏce musõÂ byÂt uvedeno, jak je prÏedepsaÂno, jmeÂno
a adresa prÏihlasÏovatele.

(4) /JmeÂno a adresa urcÏityÂch trÏetõÂch osob uvede-
nyÂch v prÏihlaÂsÏce/ Odkazuje-li prÏihlaÂsÏka na fyzickou
nebo praÂvnickou osobu, jinou nezÏ je prÏihlasÏovatel, od
nõÂzÏ je praÂvo na vyuzÏõÂvaÂnõÂ odvozeno nebo jõÂzÏ se takoveÂ
praÂvo prÏiznaÂvaÂ, postupuje nebo jinak na ni prÏevaÂdõÂ,
musõÂ prÏihlaÂsÏka obsahovat, jak je prÏedepsaÂno, jmeÂno
a adresu takoveÂ fyzickeÂ nebo praÂvnickeÂ osoby.1)

(5) /NaÂzev nebo popis dõÂla/ (a) PrÏihlaÂsÏka tyÂkajõÂcõÂ
se dõÂla musõÂ obsahovat alesponÏ naÂzev nebo naÂzvy dõÂla.
Je-li naÂzev v jineÂm nezÏ anglickeÂm nebo francouzskeÂm
jazyce anebo jinyÂm põÂsmem nezÏ latinkou, musõÂ byÂt do-
provaÂzen doslovnyÂm prÏekladem do anglicÏtiny nebo,
podle okolnostõÂ prÏõÂpadu, prÏepisem do latinky.

(b) PrÏihlaÂsÏka tyÂkajõÂcõÂ se osoby musõÂ popsat dõÂlo
nebo dõÂla, o neÏzÏ maÂ prÏihlasÏovatel zaÂjem. UcÏinõÂ se tak
alesponÏ uvedenõÂm fyzickeÂ nebo praÂvnickeÂ osoby, kteraÂ
dõÂlo nebo dõÂla porÏõÂdila nebo je vlastnõÂ, poprÏõÂpadeÏ je
pravdeÏpodobneÏ porÏõÂdõÂ nebo bude vlastnit.1)

(6) /Odkaz na existujõÂcõÂ zaÂpis/ TyÂkaÂ-li se prÏihlaÂsÏ-
ka dõÂla, ktereÂ je prÏedmeÏtem existujõÂcõÂho zaÂpisu tyÂkajõÂcõÂ-
ho se dõÂla, nebo dõÂla, ktereÂ je popsaÂno v existujõÂcõÂm zaÂ-
pisu tyÂkajõÂcõÂm se osoby, musõÂ prÏihlaÂsÏka obsahovat,
kdykoli to je mozÏneÂ, registracÏnõÂ cÏõÂslo takoveÂho zaÂpisu.
ZjistõÂ-li MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk, zÏe takovyÂ uÂdaj by byl
mozÏnyÂ ale nebyl v prÏihlaÂsÏce uveden, muÊ zÏe saÂm takoveÂ
cÏõÂslo v zaÂpisu doplnit s poznaÂmkou v MezinaÂrodnõÂm
seznamu, zÏe uÂdaj pochaÂzõÂ od MezinaÂrodnõÂho rejstrÏõÂku
a nikoli od prÏihlasÏovatele.

(7) /OpraÂvneÏnõÂ prÏihlasÏovatele/ (a) KazÏdaÂ prÏihlaÂsÏ-
ka tyÂkajõÂcõÂ se dõÂla musõÂ obsahovat opraÂvneÏnõÂ prÏihlasÏo-
vatele k dõÂlu, at' jizÏ existujõÂcõÂmu nebo budoucõÂmu. Spo-
cÏõÂvaÂ-li opraÂvneÏnõÂ v praÂvu na vyuzÏõÂvaÂnõÂ dõÂla, musõÂ byÂt
uvedena takeÂ povaha praÂva a uÂzemõÂ, pro ktereÂ praÂvo
prÏihlasÏovateli prÏõÂslusÏõÂ.

(b) KazÏdaÂ prÏihlaÂsÏka tyÂkajõÂcõÂ se osoby musõÂ obsa-
hovat opraÂvneÏnõÂ prÏihlasÏovatele k popsaneÂmu existujõÂcõÂ-
mu nebo budoucõÂmu dõÂlu nebo dõÂluÊ m, zejmeÂna kazÏdeÂ
praÂvo, jezÏ omezuje nebo vylucÏuje praÂvo na vyuzÏõÂvaÂnõÂ
dõÂla nebo deÏl ve prospeÏch prÏihlasÏovatele nebo jineÂ oso-
by.

(c) Je-li opraÂvneÏnõÂ cÏasoveÏ omezeno, muÊ zÏe prÏihlaÂsÏ-
ka obsahovat takoveÂ omezenõÂ.

(8) /Zdroj praÂv/ DotyÂkaÂ-li se prÏihlaÂsÏka tyÂkajõÂcõÂ se
dõÂla praÂva na dõÂlo, musõÂ prÏihlaÂsÏka obsahovat, nabyl-li
praÂvo puÊ vodneÏ prÏihlasÏovatel, tuto skutecÏnost, anebo,
je-li odvozeno od fyzickeÂ nebo praÂvnickeÂ osoby odlisÏ-
neÂ od prÏihlasÏovatele, jmeÂno a adresu takoveÂ fyzickeÂ ne-
bo praÂvnickeÂ osoby a praÂvnõÂ duÊ vod odvozenõÂ.

(9) /PruÊ vodnõÂ listiny a identifikacÏnõÂ materiaÂl/ (a)
KazÏdaÂ prÏihlaÂsÏka muÊ zÏe byÂt provaÂzena listinami podpo-
rujõÂcõÂmi prohlaÂsÏenõÂ obsazÏenaÂ v prÏihlaÂsÏce. KazÏdaÂ takovaÂ
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1) PuÊ vodnõÂ texty ustanovenõÂ pravidla 1 (vi), pravidla 2 odst. 4, pravidla 2 odst. 5 (b), pravidla 2 odst. 13 a pravidla 7 odst. 4,
prÏijateÂ na diplomatickeÂ konferenci v ZÏ eneveÏ dne 18. dubna 1989, byly zprÏesneÏny v souladu s cÏlaÂnkem 8 odst. 2 UÂ mluvy na
1. mimorÏaÂdneÂm zasedaÂnõÂ ShromaÂzÏdeÏnõÂ dne 28. uÂnora 1991.

2) UstanovenõÂ noveÂho pravidla 1 bis bylo do textu vlozÏeno rozhodnutõÂm ShromaÂzÏdeÏnõÂ na jeho 1. mimorÏaÂdneÂm zasedaÂnõÂ dne
28. uÂnora 1991.



listina v jineÂm jazyce nezÏ v anglicÏtineÏ nebo ve fran-
couzsÏtineÏ musõÂ byÂt provaÂzena uÂdaji o povaze a obsahu
listiny v anglicÏtineÏ; jinak bude MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk na-
klaÂdat s listinou jako by nebyla prÏipojena.

(b) KazÏdaÂ prÏihlaÂsÏka muÊ zÏe byÂt provaÂzena jinyÂm
materiaÂlem schopnyÂm identifikovat dõÂlo, nezÏ jsou listi-
ny.

(10) /ProhlaÂsÏenõÂ veÏrohodnosti/ PrÏihlaÂsÏka musõÂ
obsahovat prohlaÂsÏenõÂ k tomu cõÂli, zÏe prohlaÂsÏenõÂ v nõÂ ob-
sazÏenaÂ jsou podle znalostõÂ prÏihlasÏovatele pravdivaÂ a zÏe
kazÏdaÂ pruÊ vodnõÂ listina je originaÂlem nebo veÏrnou kopiõÂ
originaÂlu.

(11) /Podpis/ PrÏihlaÂsÏka musõÂ byÂt podepsaÂna prÏi-
hlasÏovatelem nebo jeho zaÂstupcem poveÏrÏenyÂm podle
odstavce 12.

(12) /ZastoupenõÂ/ (a) KazÏdyÂ prÏihlasÏovatel nebo
drzÏitel zaÂpisu muÊ zÏe byÂt zastoupen zaÂstupcem, kteryÂ
muÊ zÏe byÂt uveden v prÏihlaÂsÏce, v samostatneÂ plneÂ moci
tyÂkajõÂcõÂ se urcÏiteÂ prÏihlaÂsÏky nebo zaÂpisu, anebo v obecneÂ
plneÂ moci podepsaneÂ prÏihlasÏovatelem nebo drzÏitelem
zaÂpisu.

(b) ObecnaÂ plnaÂ moc umozÏnÏ uje zaÂstupci zastupo-
vat prÏihlasÏovatele nebo drzÏitele zaÂpisu v souvislosti se
vsÏemi prÏihlaÂsÏkami nebo zaÂpisy osoby, kteraÂ obecnou
plnou moc udeÏlila.

(c) KazÏdeÂ jmenovaÂnõÂ zaÂstupce je v platnosti azÏ do
jeho odvolaÂnõÂ oznaÂmenõÂm podepsanyÂm osobou, kteraÂ
jmenovaÂnõÂ provedla, zaslanyÂm MezinaÂrodnõÂmu rejstrÏõÂ-
ku, nebo do vypoveÏzenõÂ zaÂstupcem v oznaÂmenõÂ zaÂstup-
cem podepsaneÂm a zaslaneÂm MezinaÂrodnõÂmu rejstrÏõÂku.

(d) MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk zasÏle zaÂstupci kazÏdeÂ
oznaÂmenõÂ urcÏeneÂ prÏihlasÏovateli nebo drzÏiteli zaÂpisu
podle tohoto provaÂdeÏcõÂho prÏedpisu; kazÏdeÂ oznaÂmenõÂ
takto zaÂstupci zaslaneÂ maÂ tyÂzÏ uÂcÏinek, jako by bylo za-
slaÂno prÏihlasÏovateli nebo drzÏiteli zaÂpisu. KazÏdeÂ oznaÂ-
menõÂ zaslaneÂ MezinaÂrodnõÂmu rejstrÏõÂku zaÂstupcem maÂ
tyÂzÏ uÂcÏinek, jako kdyby pochaÂzelo od prÏihlasÏovatele ne-
bo od drzÏitele zaÂpisu.

(13) /Poplatky/ U kazÏdeÂ prÏihlaÂsÏky musõÂ prÏihlasÏo-
vatel uveÂst prÏedepsaneÂ uÂdaje potrÏebneÂ pro vyÂpocÏet po-
platku a zaplatit prÏedepsanyÂ poplatek, kteryÂ musõÂ Me-
zinaÂrodnõÂmu rejstrÏõÂku dojõÂt nejpozdeÏji v den obdrzÏenõÂ
prÏihlaÂsÏky MezinaÂrodnõÂm rejstrÏõÂkem. Jsou-li prÏedepsa-
neÂ uÂdaje potrÏebneÂ pro vyÂpocÏet poplatku sdeÏleny Mezi-
naÂrodnõÂmu rejstrÏõÂku a dojde-li prÏedepsanyÂ poplatek
MezinaÂrodnõÂmu rejstrÏõÂku do 30 dnuÊ ode dne, kdy Me-
zinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk prÏihlaÂsÏku skutecÏneÏ obdrzÏel, povazÏuje
se prÏihlaÂsÏka za prÏijatou MezinaÂrodnõÂm rejstrÏõÂkem
v den, kdy prÏedepsaneÂ uÂdaje potrÏebneÂ pro vyÂpocÏet po-
platku byly MezinaÂrodnõÂmu rejstrÏõÂku sdeÏleny nebo
kdy dosÏel MezinaÂrodnõÂmu rejstrÏõÂku prÏedepsanyÂ popla-
tek, podle toho, kteraÂ skutecÏnost nastane pozdeÏji.1)

Pravidlo 3

ProjednaÂvaÂnõÂ prÏihlaÂsÏky

(1) /Opravy/ Dojde-li MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk podle
sveÂ dobreÂ võÂry k zaÂveÏru, zÏe v prÏihlaÂsÏce dosÏlo nedopa-
trÏenõÂm k opomenutõÂ, k dveÏma nebo võÂce prohlaÂsÏenõÂm
vzaÂjemneÏ si odporujõÂcõÂm, k chybeÏ prÏi prÏepisu nebo k ji-
neÂmu zrÏejmeÂmu omylu, vyzve prÏihlasÏovatele, aby prÏi-
hlaÂsÏku opravil. KazÏdaÂ oprava provedenaÂ prÏihlasÏovate-
lem musõÂ dojõÂt MezinaÂrodnõÂmu rejstrÏõÂku, aby byla vza-
ta v uÂvahu, do 30 dnuÊ ode dne vyÂzvy k opraveÏ prÏihlaÂsÏ-
ky.

(2) /MozÏnost odstraneÏnõÂ rozporuÊ / (a) Je-li podle
naÂzoru MezinaÂrodnõÂho rejstrÏõÂku jakeÂkoli prohlaÂsÏenõÂ
obsazÏeneÂ v prÏihlaÂsÏce v rozporu s jakyÂmkoli jinyÂm pro-
hlaÂsÏenõÂm, ktereÂ je na podkladeÏ drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏky prÏed-
meÏtem existujõÂcõÂho zaÂpisu v MezinaÂrodnõÂm seznamu,
MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk neprodleneÏ,

(i) je-li prÏihlasÏovatel zaÂrovenÏ drzÏitelem existujõÂcõÂ-
ho zaÂpisu, posÏle mu oznaÂmenõÂ se zÏaÂdostõÂ, zda si prÏeje
bud' zmeÏnit prohlaÂsÏenõÂ obsazÏeneÂ v prÏihlaÂsÏce nebo pozÏaÂ-
dat o zmeÏnu prohlaÂsÏenõÂ, jezÏ je prÏedmeÏtem existujõÂcõÂho
zaÂpisu,

(ii) nejsou-li prÏihlasÏovatel a drzÏitel existujõÂcõÂho
zaÂpisu totozÏnõÂ, zasÏle oznaÂmenõÂ prÏihlasÏovateli s zÏaÂdostõÂ,
zda si prÏeje zmeÏnit prohlaÂsÏenõÂ obsazÏeneÂ v prÏihlaÂsÏce
a soucÏasneÏ zasÏle oznaÂmenõÂ drzÏ iteli existujõÂcõÂho zaÂpisu,
zÏaÂdajõÂcõÂ uvedeneÂho drzÏitele, zda si prÏeje ± v prÏõÂpadeÏ, zÏe
prÏihlasÏovatel si neprÏeje zmeÏnit prohlaÂsÏenõÂ obsazÏeneÂ
v prÏihlaÂsÏce ± pozÏaÂdat o zmeÏnu prohlaÂsÏenõÂ v existujõÂcõÂm
zaÂpisu.
ZaÂpis prÏihlaÂsÏky se pozastavõÂ do prÏedlozÏenõÂ zmeÏny, jezÏ
podle naÂzoru MezinaÂrodnõÂho rejstrÏõÂku odstranÏ uje roz-
por, nikoli vsÏak deÂle nezÏ 60 dnuÊ od data uvedeneÂho,
poprÏ. uvedenyÂch oznaÂmenõÂ, pokud prÏihlasÏovatel nepo-
zÏaÂdaÂ o lhuÊ tu delsÏõÂ; v takoveÂm prÏõÂpadeÏ se pozastavõÂ do
uplynutõÂ teÂto delsÏõÂ lhuÊ ty.

(b) SkutecÏnost, zÏe MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk opomenul
zjistit rozpornou povahu prohlaÂsÏenõÂ, nepovazÏuje se za
odstraneÏnõÂ takoveÂ povahy prohlaÂsÏenõÂ.

(3) /OdmõÂtnutõÂ/ (a) MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk odmõÂtne
prÏihlaÂsÏku, s vyÂjimkami podle odstavcuÊ 1 a 2, v naÂsledu-
jõÂcõÂch prÏõÂpadech:

(i) neobsahuje-li prÏihlaÂsÏka prohlaÂsÏenõÂ, z neÏhozÏ na
prvnõÂ pohled vyplyÂvaÂ, zÏe pozÏadavky podle cÏlaÂnku
3 odst. 5 UÂ mluvy jsou splneÏny;

(ii) netyÂkaÂ-li se prÏihlaÂsÏka podle naÂzoru MezinaÂ-
rodnõÂho rejstrÏõÂku dõÂla, at' jizÏ existujõÂcõÂho nebo budoucõÂ-
ho;

(iii) nesplnÏ uje-li prÏihlaÂsÏka neÏkteryÂ z pozÏadavkuÊ
pravidla 2 odst. 2, 3, 4, 5, 7(a) a (b), 8, 10, 11 a 13.

(b) MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk muÊ zÏe prÏihlaÂsÏku odmõÂt-
nout, nesplnÏ uje-li prÏihlaÂsÏka prÏedepsaneÂ podmõÂnky po-
kud jde o jejõÂ formu.
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(c) ZÏ aÂdnaÂ prÏihlaÂsÏka nesmõÂ byÂt odmõÂtnuta z neÏja-
keÂho jineÂho duÊ vodu nezÏ z teÏch, jezÏ jsou uvedeny
v pododstavcõÂch (a) a (b).

(d) KazÏdeÂ rozhodnutõÂ o odmõÂtnutõÂ podle tohoto
odstavce sdeÏlõÂ MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk põÂsemneÏ prÏihlasÏo-
vateli. PrÏihlasÏovatel muÊ zÏe do 30 dnuÊ ode dne sdeÏlenõÂ
pozÏaÂdat põÂsemneÏ MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk, aby sveÂ roz-
hodnutõÂ prÏezkoumal. MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk musõÂ odpo-
veÏdeÏt na zÏaÂdost do 30 dnuÊ ode dne prÏijetõÂ teÂto zÏaÂdosti.

(4) /ZaÂznam o prÏijetõÂ prÏihlaÂsÏky v MezinaÂrodnõÂm
seznamu/ NezapõÂsÏe-li MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk z jakeÂho-
koli duÊ vodu prÏihlaÂsÏku beÏhem trÏõÂ pracovnõÂch dnuÊ od
prÏijetõÂ prÏihlaÂsÏky, vlozÏõÂ do databaÂze MezinaÂrodnõÂho rej-
strÏõÂku, otevrÏeneÂ ke konzultaci verÏejnosti, zaÂkladnõÂ
prvky prÏihlaÂsÏky a uÂdaj o duÊ vodu, pro kteryÂ se zÏaÂdnyÂ
zaÂpis neuskutecÏnil a, tyÂkaÂ-li se duÊ vod odstavcuÊ 1, 2(a)
nebo 3(d), uÂdaj o prostrÏedcõÂch pouzÏityÂch podle ktereÂ-
hokoli z teÏchto ustanovenõÂ. JestlizÏe se zaÂpis uskutecÏnõÂ,
uvedenyÂ vstup do databaÂze se ihned vymazÏe.

Pravidlo 4

Datum a cÏõÂslo zaÂpisu

(1) /Datum/ MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk prÏideÏlõÂ kazÏdeÂ
prÏihlaÂsÏce podle pravidla 2 odst. 13 jako datum podaÂnõÂ
datum prÏõÂjmu prÏihlaÂsÏky. Je-li prÏihlaÂsÏka zapsaÂna, obdrzÏõÂ
jako datum zaÂpisu datum podaÂnõÂ.

(2) /CÏ õÂslo/ MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk prÏideÏlõÂ kazÏdeÂ prÏi-
hlaÂsÏce cÏõÂslo. OdvolaÂvaÂ-li se prÏihlaÂsÏka na dõÂlo, jehozÏ naÂ-
zev je uveden v existujõÂcõÂm zaÂpisu tyÂkajõÂcõÂm se dõÂla ne-
bo jezÏ je popsaÂno v existujõÂcõÂm zaÂpisu tyÂkajõÂcõÂm se oso-
by, bude prÏideÏleneÂ cÏõÂslo obsahovat takeÂ cÏõÂslo tohoto
zaÂpisu. KazÏdeÂ cÏõÂslo zaÂpisu bude obsahovat cÏõÂslo prÏi-
hlaÂsÏky.

Pravidlo 5

ZaÂpis

(1) /ZaÂpis/ NenõÂ-li prÏihlaÂsÏka odmõÂtnuta, vsÏechna
prohlaÂsÏenõÂ v nõÂ obsazÏenaÂ se zapõÂsÏõÂ, jak je prÏedepsaÂno,
do MezinaÂrodnõÂho seznamu.

(2) /OznaÂmenõÂ a uverÏejneÏnõÂ zaÂpisu/ KazÏdyÂ usku-
tecÏneÏnyÂ zaÂpis se oznaÂmõÂ, jak je prÏedpsaÂno, prÏihlasÏova-
teli a uverÏejnõÂ ve VeÏstnõÂku podle pravidla 6.

Pravidlo 6

VeÏstnõÂk

(1) /UverÏejneÏnõÂ/ MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk bude vydaÂ-
vat veÏstnõÂk (¹VeÏstnõÂkª), v neÏmzÏ bude uvaÂdeÏt prÏedepsa-
neÂ uÂdaje o vsÏech zaÂpisech. VeÏstnõÂk bude v anglicÏtineÏ
s tõÂm, zÏe uÂdaje tyÂkajõÂcõÂ se prÏihlaÂsÏek, jezÏ byly podaÂny ve
francouzsÏtineÏ, budou takeÂ ve francouzsÏtineÏ.

(2) /Prodej/ MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk bude nabõÂzet za
uÂplatu jak rocÏnõÂ prÏedplatneÂ VeÏstnõÂku, tak i jednotlivaÂ
cÏõÂsla VeÏstnõÂku. VyÂsÏe cen bude stanovena tyÂmzÏ zpuÊ so-
bem, jako je stanovena vyÂsÏe poplatkuÊ podle pravid-
la 8 odst. 1.

Pravidlo 7

Dotazy

(1) /Informace a kopie/ MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk po-
skytne proti zaplacenõÂ prÏedepsaneÂho poplatku infor-
maci o kazÏdeÂm zaÂpisu a oveÏrÏeneÂ kopie kazÏdeÂho osveÏd-
cÏenõÂ zaÂpisu nebo listiny tyÂkajõÂcõÂ se takoveÂho zaÂpisu.

(2) /OsveÏdcÏenõÂ/ MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk poskytne
proti zaplacenõÂ prÏedepsaneÂho poplatku osveÏdcÏenõÂ zod-
povõÂdajõÂcõÂ otaÂzky ohledneÏ existence prohlaÂsÏenõÂ
o zvlaÂsÏtnõÂch otaÂzkaÂch v ktereÂmkoli zaÂpisu nebo v kte-
reÂkoli listineÏ nebo dokumentu, kteryÂ byl prÏipojen
k prÏihlaÂsÏce, v MezinaÂrodnõÂm rejstrÏõÂku.

(3) /ProhlõÂdka/ MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk povolõÂ proti
zaplacenõÂ prÏedepsaneÂho poplatku prohlõÂdku ktereÂkoli
prÏihlaÂsÏky, jakozÏ i jakeÂkoli listiny cÏi dokumentu, kteryÂ
byl prÏipojen k prÏihlaÂsÏce.

(4) /InformacÏnõÂ sluzÏba/ MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk
podaÂ proti zaplacenõÂ prÏedepsaneÂho poplatku, ihned po
uskutecÏneÏnõÂ kazÏdeÂho zaÂpisu, põÂsemnou informaci

(i) o vsÏech zaÂpisech uskutecÏneÏnyÂch ohledneÏ urcÏi-
teÂho dõÂla;

(ii) ohledneÏ vsÏech zaÂpisuÊ , ktereÂ se tyÂkajõÂ urcÏiteÂ fy-
zickeÂ nebo praÂvnickeÂ osoby, za podmõÂnky, zÏe jde o fy-
zickou nebo praÂvnickou osobu anebo trÏetõÂ osobu tako-
vou fyzickou nebo praÂvnickou osobou poveÏrÏenou, kte-
raÂ si takovou sluzÏbu prÏeje.1)

(5) /PocÏõÂtacÏovaÂ pameÏt'/ MezinaÂrodnõÂ rejstrÏõÂk muÊ -
zÏe celyÂ obsah MezinaÂrodnõÂho seznamu nebo jeho cÏaÂst
vlozÏit do pameÏti pocÏõÂtacÏe a provaÂdeÏnõÂ vsÏech sluzÏeb uve-
denyÂch v odstavcõÂch 1 azÏ 4 nebo v pravidle 3 odst.
4 muÊ zÏe byÂt zalozÏeno na teÂto pameÏti.

Pravidlo 8

Poplatky

(1) /StanovenõÂ poplatkuÊ / PrÏed urcÏenõÂm systeÂmu
a sazeb poplatkuÊ a prÏed provedenõÂm jakyÂchkoli zmeÏn
v tomto systeÂmu nebo v sazbaÂch se generaÂlnõÂ rÏeditel
poradõÂ s PoradnõÂm vyÂborem. ShromaÂzÏdeÏnõÂ muÊ zÏe daÂt
generaÂlnõÂmu rÏediteli pokyn zmeÏnit uvedenyÂ systeÂm,
sazby nebo obojõÂ.

(2) /SnõÂzÏenõÂ poplatkuÊ pro prÏihlasÏovatele z rozvo-
jovyÂch zemõÂ/ Sazby poplatkuÊ se snizÏujõÂ od zacÏaÂtku
o 15 %, je-li prÏihlasÏovatel fyzickou osobou, kteraÂ je
obcÏanem, anebo praÂvnickou osobou, kteraÂ je organizo-
vaÂna podle praÂvnõÂho rÏaÂdu smluvnõÂho staÂtu povazÏova-
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neÂho za rozvojovou zemi v souladu s ustaÂlenou praxõÂ
ValneÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ SpojenyÂch naÂroduÊ . ShromaÂzÏdeÏnõÂ
bude periodicky zkoumat mozÏnost zvyÂsÏenõÂ procenta
uvedeneÂho snõÂzÏenõÂ.

(3) /NabytõÂ uÂcÏinnosti zmeÏn v poplatcõÂch/ ZÏ aÂdneÂ
zvyÂsÏenõÂ poplatkuÊ nemaÂ zpeÏtnou uÂcÏinnost. Datum na-
bytõÂ uÂcÏinnosti kazÏdeÂ zmeÏny stanovõÂ generaÂlnõÂ rÏeditel,
anebo ShromaÂzÏdeÏnõÂ, pokud zmeÏna nastaÂvaÂ na pokyn
ShromaÂzÏdeÏnõÂ. TakoveÂ datum se urcÏuje azÏ po uverÏejneÏnõÂ
zmeÏny ve VeÏstnõÂku. NesmõÂ byÂt drÏõÂveÏjsÏõÂ nezÏ jeden meÏsõÂc
po uverÏejneÏnõÂ ve VeÏstnõÂku.

(4) /MeÏna a zpuÊ sob placenõÂ/ poplatky se platõÂ
prÏedepsanyÂm zpuÊ sobem a v prÏedepsaneÂ meÏneÏ nebo,
prÏipousÏtõÂ-li se neÏkolik meÏn, v meÏneÏ, kterou si prÏihlasÏo-
vatel z uvedenyÂch meÏn zvolõÂ.

Pravidlo 9

SpraÂvnõÂ pokyny

(1) /Rozsah/ (a) SpraÂvnõÂ pokyny obsahujõÂ ustano-
venõÂ o podrobnostech ohledneÏ provaÂdeÏnõÂ UÂ mluvy a to-
hoto provaÂdeÏcõÂho prÏedpisu.

(b) V prÏõÂpadeÏ rozporu mezi ustanovenõÂmi UÂ mlu-
vy nebo tohoto provaÂdeÏcõÂho prÏedpisu a ustanovenõÂmi
spraÂvnõÂch pokynuÊ majõÂ drÏõÂve uvedenaÂ prÏednost.

(2) /Zdroj/ (a) SpraÂvnõÂ pokyny vypracovaÂvaÂ
a muÊ zÏe meÏnit generaÂlnõÂ rÏeditel po projednaÂnõÂ s Porad-
nõÂm vyÂborem.

(b) ShromaÂzÏdeÏnõÂ muÊ zÏe daÂt generaÂlnõÂmu rÏediteli
pokyn, aby zmeÏnil spraÂvnõÂ pokyny, a generaÂlnõÂ rÏeditel
je zmeÏnõÂ podle toho.

(3) /UverÏejneÏnõÂ a nabytõÂ uÂcÏinnosti/ (a) SpraÂvnõÂ
pokyny a kazÏdaÂ jejich zmeÏna bude uverÏejneÏna ve VeÏst-
nõÂku.

(b) KazÏdeÂ uverÏejneÏnõÂ urcÏõÂ datum, kdy uverÏejneÏnaÂ
ustanovenõÂ nabyÂvajõÂ uÂcÏinnosti. Data mohou byÂt pro
ruÊ znaÂ ustanovenõÂ rozdõÂlnaÂ, avsÏak s tõÂm, zÏe zÏaÂdneÂ usta-
novenõÂ nemuÊ zÏe byÂt prohlaÂsÏeno za uÂcÏinneÂ drÏõÂve, nezÏ je
uverÏejneÏno ve VeÏstnõÂku.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 365/1992Strana 2056 CÏ aÂstka 74

Vydavatel: FederaÂlnõÂ ministerstvo vnitra - Redakce: Nad sÏtolou 3, posÏtovnõÂ schraÂnka 21/SB, 170 34 Praha 7 - HolesÏovice, telefon (02) 37 69 71
a 37 88 77, telefax (02) 37 88 77 - Administrace: SEVT, a. s., TrzÏisÏteÏ 9, 118 16 Praha 1 - MalaÂ Strana, telefon (02) 53 38 41-9, telefax (02) 53 10 14,
53 00 26, telex 123518 - VychaÂzõÂ podle potrÏeby - RocÏnõÂ zaÂlohovaneÂ prÏedplatneÂ cÏinõÂ 540,- KcÏs a je stanoveno za dodaÂvku kompletnõÂho rocÏnõÂku vcÏetneÏ
rejstrÏõÂku - UÂ cÏet pro prÏedplatneÂ: KomercÏnõÂ banka Praha 1, uÂcÏet cÏ. 19-706-011 - NovinovaÂ sazba povolena posÏtou Praha 07, cÏõÂslo 313348 BE 55 -
- Tisk: TiskaÂrna federaÂlnõÂho ministerstva vnitra - DohleÂdacõÂ posÏta Praha 07.

Distribuce prÏedplatiteluÊ m: SEVT, a. s., TrzÏisÏteÏ 9, 118 16 Praha 1 - MalaÂ Strana,
telefon 53 38 41-9, telefax 53 10 14, 53 00 26, telex 123518 - PozÏadavky na zru-
sÏenõÂ odbeÏru a zmeÏnu pocÏtu vyÂtiskuÊ pro nadchaÂzejõÂcõÂ rocÏnõÂk je trÏeba uplatnit do
15. 11. kalendaÂrÏnõÂho roku, pokud zÏaÂdnyÂ pozÏadavek neuplatnõÂte, zuÊ staÂvaÂ odbeÏr
v nezmeÏneÏneÂm stavu i pro nadchaÂzejõÂcõÂ rocÏnõÂk. ZmeÏny adres se provaÂdeÏjõÂ
do 15 dnuÊ . V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte cÏõÂslo vyuÂcÏtovaÂnõÂ - PozÏadavky
na noveÂ prÏedplatneÂ budou vyrÏõÂzeny do 15 dnuÊ a dodaÂvky budou zahaÂjeny
od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky po tomto datu - Reklamace je trÏeba uplatnit põÂsemneÏ
do 15 dnuÊ od data rozeslaÂnõÂ - JednotliveÂ cÏaÂstky lze na objednaÂvku obdrzÏet
v odbytoveÂm strÏedisku SEVT, TrzÏisÏteÏ 9, 118 16 Praha 1 - MalaÂ Strana, telefon
53 38 41 azÏ 9, za hotoveÂ v prodejnaÂch SEVT: Praha 1, TrzÏisÏteÏ 9, telefon
(02) 53 38 41-9 - Praha 4, JihlavskaÂ 405, telefon (02) 692 82 87 - Brno, CÏ eskaÂ 14,
telefon (05) 265 72 - Karlovy Vary, SokolovskaÂ 53, telefon (017) 268 95, v pro-
dejnaÂch knihkupectvõÂ: Olomouc, naÂm. MõÂru 5, Ostrava, VyÂsÏkovickaÂ ul.,
obchodnõÂ pavilony - Ostrava, Holarova 14 - NovyÂ JicÏõÂn, 28. rÏõÂjna 10 - PlzenÏ ,
Admina, spol. s r. o., SÏkroupova 18.


	Castka_74
	Zakon_361
	Zakon_362
	Zakon_363
	Zakon_364
	Zakon_365

